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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 


ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ 


Αρ. Φύλλου 85 


3 Ιουνίου 1994 


ΠΕ ΡΙΕΧΟΜΕ ΝΑ 

ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ 


ΡΒΟΟΒΑΜΜΕ ΟυίΤυΒΕΙ 

ΑνΕΟ ΙΑ ΟΟΜΜυΝΑυΤΕ ΡΙΑΜΑΝϋΕ ΟΕ ΒΕΙΟΙΟυΕ ΡΟϋΒ ΙΕ8 
ΑΝΝΕΕ5 1994, 1995 ΕΤ 1996 


Έγκριση Πολιτιστικού Προγράμματος μετά της Φλαμανδι- 
κής Κοινότητος του Βελγίου για τα έτη 1994,1995 
και 1996 μετά των Παραρτημάτων του. Αθήνα, 10 

Δεκεμβρίου 1993 . 1 

Έγκριση Εκτελεστικού Προγράμματος της Συμφωνίας 
Μορφωτικής Συνεργασίας μεταξύ των Κυβερνή¬ 
σεων της Ελληνικής Δημοκρατίας και της Αραβικής 
Συριακής Δημοκρατίας για τα έτη 1994, 1995 και 
1996 μετά των Παραρτημάτων του. Αθήνα, 
21.12.1993 . 2 


Α ΠΟΦΑΣΕΙ Σ 

Αριθ. Φ.0544/4/ΑΣ145/Μ.4299 (1) 

Έγκριση Πολιτιστικού Προγράμματος μετά της Φλαμανδικής 
Κοινότητος του Βελγίου για τα έτη 1994,1995 και 1996 
μετά των Παραρτημάτων του. Αθήνα, 10 Δεκεμβρίου 
1993. 

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΠΡΟΕΔΡΙΑΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ, ΕΞΩΤΕΡΙΚΟΝ, 
ΕΘΝΙΚΗΣ ΠΑΙΔΕΙΑΣ ΚΑΙ ΘΡΗΣΚΕΥΜΑΤΩΝ 
ΚΑΙ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ 

Έχοντες υπόψη τις διατάξεις της Μορφωτικής Συμφωνίας 
Ελλάδος - Βελγίου η οποία υπεγράφη στην Αθήνα στις 
9.12.1954 και κυρώθηκε με τον υπ’ αριθ. 3569/1956 Νομο¬ 
θετικό Διάταγμα που δημοσιεύθηκε στο υπ' αριθ. 223 Φύλλο 
της Εφημερίδας της Κυβερνήσεως τεύχος Α' της 6.10.1956, 
το περιεχόμενο του υπό έγκριση Πολιτιστικού Προγράμμα¬ 
τος, αποφασίζουμε: 

Εγκρίνουμε ως έχει και στο σύνολό του το Πολιτιστικό Πρό¬ 
γραμμα μετά της Φλαμανδικής Κοινότητος του Βελγίου για τα 
έτη 1994, 1995 και 1996 μετά των Παραρτημάτων του που 
υπεγράφη στην Αθήνα στις 10 Δεκεμβρίου 1993 και του 
οποίου το κείμενο σε πρωτότυπο στη γαλλική γλώσσα και σε 
μετάφραση στην ελληνική έχει ως εξής: 


Αθήνα, 23 Μαίου 1994 


οι ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΠΡΟΕΔΡΙΑΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ 


ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ 


Α. ΠΕΠΟΝΗΣ 

ΕΘΝΙΚΗΣ ΠΑΙΔΕΙΑΣ & ΘΡΗΣΚΕΥΜΑΤΩΝ 

Δ. ΦΑΤΟΥΡΟΣ 


Κ. ΠΑΠΟΥΛΙΑΣ 

ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ 

θ. ΜΙΚΡΟΥΤΣΙΚΟΣ 


1. 30ΙΕΝ0Ε ΕΤ ΕΟυΟΑΤΙΟΝ 

1.1. ΟΕΝΕΒΑΕΙΤΕδ: 

ΡΕΝϋΑΝΤ ΙΑ ϋΙΙΒΕΕ ϋΙΙ ΡΗΕ3ΕΝΤ ΡΒΟΟΒΑΜΜΕ, ΙΕ5 ΟΕυΧ 
ΡΑΒΤΙΕ3 ΕΟΗΑΝΟΕΒΟΝΤ ΩΕ8ΙΝΡΟΒΜΑΤΙΟΝ3 ΑΙΝ3Ι ΟυΕ ΡΙΙ ΜΑ- 
ΤΕΒΙΕΙ. ΙΜΡΗΙΜΕ ΒΕΕΑΤΙΡ8 Α ί’ΕΝ3ΕΙΟΝΕΜΕΝΤ ΕΤ Α ΙΑ ΒΕΟΗΕΒ- 
ΟΗΕ δΟΙΕΝΤΙΡΙΟυΕ ϋΑΝδ ΕΕυΒ8 ΡΑΥ8. 

1.2. ΟΟΟΡΕΗΑΤΙΟΝ δΟΙΕΝΤΙΡΙΟϋΕ: 

1.2.1. ΙΕ3 ϋΕυΧ ΡΑΗΤΙΕδ ΕΝ001ΙΒΑ0ΕΒ0ΝΤ ΙΑ ΟΟΙΙΑΒΟΒΑ- 
ΤΙΟΝ ϋΙΒΕΟΤΕ ΕΝΤΒΕ ΙΕϋΒδ ΙΝδΤΙΤϋΤΙΟΝδ ϋ'ΕΝδΕΙΟΝΕΜΕΝΤ 
δυΡΕΒΙΕυΗ. 31 ΡΟδδΙΒίΕ, ΕΙΙΈδ ΟΟΙΙΑΒΟΒΕΒΟΝΤ ΕΟΑΙ.ΕΜΕΝΤ 
0ΑΝ8 ΙΕ ΟΑϋΒΕ ϋΕ8 ΡΒ00ΒΑΜΜΕ8 ΕϋΒΟΡΕΕδ ΕΝ ΙΑ ΜΑΤΙΕΒΕ. 

1.2.2. ΙΕ8 ϋΕυΧ ΡΑΒΊΊΕδ ΕΟΗΑΝΟΕΒΟΝΤ ϋΕ3 ΙΝΡΟΒΜΑΤΙΟΝ3 
ΒΕΙΑΤίνΕδ Α ΕΌΒΟΑΝΙδΑΤΊΟΝ ΟΕ ΜΑΝΙΡΕ3ΤΑΤΙΟΝ8 30ΙΕΝΤΙΡΙ- 
0υΕ3 ΕΤ ΡΑΟΐυΤΕΒΟΝΤ ΙΑ ΡΑΒΠΟΙΡΑΤΙΟΝ ϋ’ΕΧΡΕΒΤδ Α ΟΕδ 
00Ν0ΒΕ8, 8ΥΜΡ03ΙΑ ΕΤΟ. 

ΡΙΛΙδ ΡΑΒΤΙΟυυΕΒΕΜΕΝΤ, ΙΑ ΡΑΒΤΙΕ ΗΕΙΙΕΝΙΟυΕ ΕΧΑΜΙ- 
ΝΕΒΑ, 3ΕΙΟΝ ΙΕ 0Α8, ΙΑ ΡΟδδΙΒίυΤΕ ϋΌΝΕ Α33Ι3ΤΑΝ0Ε ΡΙ- 
ΝΑΝΟΙΕΒΕ ΑΙΙΧ ΡΑΒΤΙΟΙΡΑΝΤ3, Α ΟΟΝΟΙΤΙΟΝ ΟϋΕ ΙΑ ϋΕΜΑΝϋΕ 
ΒΕΙΑΤίνΕ 80ΙΤ 80υΜΙ8Ε ΑΘΧ δΕΒνίΟΕδ ϋϋ ΩΕΡΑΒΤΕΜΕΝΤ ΟΕδ 
ΒΕΙΑΤΙΟΝ3 ΙΝΤΕΒ-ϋΝίνΕΒδΙΤΑΙΒΕδ ϋϋ ΜΙΝΙδΤΕΒΕ ϋΕ ΙΈΟΙΧΑ- 
ΤΙΟΝ ΝΑΤΙΟΝΑίΕ ΡΑΒ Ι_Εδ ΟΒΟΑΝΙδΑΤΕίΙΒδ 0ΒΕ03 ϋΑΝδ ίΕ 0Α- 
ΟΒΕ ϋΕ ΙΑ Ι.ΕΟΙ3ΙΑΤΙΟΝ ΕΝ νίΟυΕϋΒ. 

1.3. ΒΟυΒδΕδ: 

1.3.1. ΙΑ ΟΟΜΜΙΙΝΑΙΙΤΕ ΡΙΑΜΑΝϋΕ ΟΡΡΒΕ Α ΙΑ ΡΑΒΤΙΕ ΗΕΙΧΕ- 
Νίουε ΡΟυΒ 1_Ε3 ΑΝΝΕΕδ ΑΟΑϋΕΜΙΟυΕδ 1994-1995, 1995-1996 
ΕΤ 1996-1997 ΟΗΑΟυΕ ΡΟΙδ ΤΒΕΝΤΕ (30) ΜΕΝδίΙΑΙΙΤΕδ ΡΟυΒ 
ΟΕδ ΒΟυΒδΕδ ϋΕ δΡΕΟΙΑϋδΑΤΙΟΝ (ϋΙΧ (10) ΜΟΙδ ΟΗΑΟϋΝΕ) Ου 
ΡΟΘΒ ϋΕ8 ΒΟΙΙΒ8Ε3 ϋΕ ΒΕΟΗΕΒΟΗΕ δΟΙΕΝΤΙΡΙΟυΕ (Αυ ΜΙΝΙ- 
ΜυΜ ΤΒΟΙ8 (3) ΜΟΙδ). 

ΟΗΑΟυΕ ΑΝΝΕΕ υΝΕ ϋΕ ΟΕδ ΒΟυΒδΕδ ΡΕυΤ ΕΤΒΕ υΤΙΙΙδΕΕ 
ΡΟυΒ υΝΕ ΡΕΒΙΟϋΕ ΟΈΤυϋΕδ Αυ ΟΟΙ-Ι-ΕΟΈΕυΒΟΡΕΕΝ Α ΒΒυ- 
ΟΕδ. 

1.3.2 ΙΑ ΡΑΒΤΙΕ ΗΕΙ-ίΕΝΙΟυΕ ΟΡΡΒΕ Α ΙΑ ΟΟΜΜυΝΑυΤΕ ΡΙΑ- 
ΜΑΝϋΕ ΡΟυΒ ΟΗΑΟυΝΕ ΟΕδ ΑΝΝΕΕδ ΑΟΑΟΕΜΙΟυΕδ 1994 - 
1995 ,1995 - 1 996 ΕΤ 1996 -1997 ΤΒΟΙδ (3) ΒΟυΒδΕδ ϋ' υΝΕ ϋυΒΕΕ 
ϋΕ ϋΐχ (ίο) ΜΟΙδ ΡουΒ ρουΒβυινΒΕ ϋΕδ ΕτυϋΕδ ροδτ- 
υΝίνΕΒδΙΤΑΙΒΕδ Ου ΕΡΡΕΟΤυΕΒ ΟΕδ ΒΕΟΗΕΒΟΗΕδ. ΙΌΝΕ ΟΕ 
ΟΕδ ΒΟυΒδΕδ 8ΕΒΑ ΟΟΤΒΟΥΕΕ ΑΝΝυΕΙΙΕΜΕΝΤ ΡΟυΒ ΟΕδ 
ΕΤυσΕδ ΟΕ ΙΑΝΟυΕ ΕΤ ϋΕ ΟίνΐυδΑΤΙΟΝ ΗΕ1_Ι_ΕΝΙ0υΕδ. 

1 .3.3. ΙΑ ΟΟΜΜυΝΑυΤΕ ΡΙΑΜΑΝϋΕ ΟΡΡΒΕ Α ΙΑ ΡΑΒΤΙΕ ΗΕΙΙΕ- 
Νίουε ΡΟυΒ 1_Εδ ΑΝΝΕΕδ 1994,1995 ΕΤ 1996 ΟΗΑΟυΕ ΡΟΙδϋΕυΧ 
(2) ΒΟυΒδΕδ ΡουΒ Ι_ε ΟΟϋΒδ ϋΈΤΕ “ΝΕ0ΕΒΙΑΝ03Ε τααι. εν 
ΙΕΤΤΕΒΚυΝΟΕ’ Α ΗΑδδΕίΤ Ου Α ΟΑΝΟ". 

1.3.4. ΙΑ ΡΑΒΤΙΕ ΗΕίΙ,ΕΝΙΟυΕ ΟΡΡΒΕ Α ΙΑ ΟΟΜΜυΝΑυΤΕ ΡΙΑ- 
ΜΑΝϋΕ ϋΕυΧ (2) ΒΟυΒδΕδ ΑΝΝυΕίΙΕΜΕΝΤ ΡΟυΒ ΡΟυΒδυΐΥΒΕ 
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ΟΕ3 οουρδ ϋΈΤΕ ΟΉΙ5ΤΟΙΒΕ, ϋΕ ΕΑΝΟυΕ ΕΤ ΟΕ ΟυΕΤϋΒΕ ΗΕΕ- 
ΕΕΝΙΟυΕδ, ΕΕ3 ΒΕΝ3ΕΙΟΝΕΜΕΝΤ3 Υ ΒΕΕΑΤΙΡ5 5ΕΒΟΝΤ ΟΟΜΜΙΙ- 
ΝΙΟυΕδ, ΡΑΒ ΙΑ νΟΙΕ ϋΙΡίΟΜΑΤίαυΕ, ΑνΑΝΤ ΕΑ ΡΙΝ ϋυ ΜΟΙ3 ΟΕ 
ΜΑΒ3. 

1 .4. ΕΟΗΑΝΟΕ ΟΕ ΡΕΒ50ΝΝΕ5 ϋΑΝ3 ίΕ ΰΟΜΑΙΝΕ ΟΕ ΕΈΝ5ΕΙ- 
ΘΝΕΜΕΝΤ 31ΙΡΕΒΙΕΙΙΒ: 

1.4.1. ΕΕ5 ΡΑΒΤΙΕ3 ΕΟΗΑΝΟΕΒΟΝΤ ΟΗΑΟυΕ ΑΝΝΕΕ ΟΕυΧ 
ΜΕΜΒΒΕ3 ϋυ ΡΕΒ30ΝΝΕΕ ΑΟΑϋΕΜΙΟίΙΕ ΕΤ ΕΝ5ΕΙΟΝΑΝΤ 0Ε3 
ΕΤ ΑΒΕΙ55ΕΜΕΝΤ3 ΟΈΝ3ΕΙΟΝΕΜΕΝΤ βΙΙΡΕΒΙΕΙΙΒ Ου ϋΕ3 
ΕΧΡΕΒΤ3 ΕΝ ΜΑΤΙΕΒΕ ϋΈΝδΕΙΟΝΕΜΕΝΤ δυΡΕΒΙΕΕΙΒ, ΑΡΙΝ ΟΕ 
5Ε ΟΟΝΟΕΒΤΕΒ 3υΒ ϋΕ3 3υϋΕΤ3 ϋ'ΙΝΤΕΒΕΤ ΟΟΜΜΙΙΝ. ΕΑ ϋυ- 
ΒΕΕ ΟΕ ΕΕίΙΒ 3ΕϋθυΒ 3ΕΒΑ ΟΕ ϋΙΧ (10) ϋθυΒ3 

1.5. ΕΝ5ΕΙΟΝΕΜΕΝΤ ϋΕ3 ΕΑΝΟυΕδ ΒΕ3ΡΕΟΤΐνΕ5: 

1.5.1. ίΕ3 ΟΕυΧ ΡΑΒΤΙΕ3 30υΕΙ0ΝΕΝΤ Ε' ΙΜΡΟΒΤΑΝΟΕ ΟΕΙΈΕ- 
ΕΕ5 ΑΤΒΙΒΙΙΕΝΤ Α ΕΈΝ5ΕΙΟΝΕΜΕΝΤ ΕΤ Α ΕΑ 00ΝΝΑΙ55ΑΝ0Ε 
ϋΕ5 ΕΑΝ3ΕΙΕ3 ΟΗΕΟϋυΕ ΕΤ ΝΕΕΒΕΑΝ0ΑΙ3Ε ΕΤ ΟΕ ΕΑ ΟΕΙΕΤΕΙΒΕ 
ϋΕ3 ϋΕϋΧ ΡΑΥ3. 

1 . 5 . 2 . ΕΑ ΡΑΒΤΙΕ ΡΕΑΜΑΝΟΕ 3ΈΝΘΑΟΕ Α ΡΒΟΜΟυνΟΙΒ ΕΆΟ- 
ΟΕΕΙΙΕ 0ΈΝΡΑΝΤ5 0ΊΜΜΙ0ΒΑΝΤ5 0ΒΕ05. 

Α ΟΕΤΤΕ ΡΙΝ, ΕΕΕΕ ΟΒΘΑΝΙ3Ε υΝ ΕΝ3ΕΙΟΝΕΜΕΝΤ ΕΝ ΕΑΝΟϋΕ 
ΕΤ ΟυΕΤΟΒΕ ΘΒΕ00ΕΙΕ3 0ΑΝ3 ΕΕ3 ΕΟΟΕΕ5 Ου ΟΕ5 ΕΕΕ\/Ε3 5υΐ- 
νΕΝΤ ΕΕ3 ΟθυΒ3. 

ΕΑ ΡΑΒΤΙΕ ΡΕΑΜΑΝΟΕ ΟΕΜΑΝϋΕ Α ΕΑ ΡΑΒΤΙΕ ΗΕΕΕΕΝΙΟίΐΕ ϋ’Υ 
ΟΟΝΤΒΙΒΕΙΕΒ ΕΝ ΑΡΡΕΟΤΑΝΤ ΟΕ3 ΕΝ3ΕΙΟΝΑΝΤ3 0ΒΕ05 Α ΟΕΤ 
ΕΝ3ΕΙΟΝΕΜΕΝΤ ΕΤ ΕΝ ΕΕ3 ΙΝΟΙΤΑΝΤ Α ΑΡΡΒΕΝΟΗΕ ΕΕ ΝΕΕΒ- 
ΕΑΝΟΑΙ5, ΕΑ ΡΑΒΤΙΕ ΡΕΑΜΑΝϋΕ ΟΒΟΑΝΙ5Ε ΟΕ3 00υΒ5 5ΡΕ- 
ΟΙΑΟΧ Α ΟΕΤΓΕ ΡΙΝ. 

1.5.3. ΙΑ ΡΑΒΤΙΕ ΗΕΕΕΕΝΙΟΕΙΕ 5ΈΝΟΑΟΕ Α ΕΧΑΜΙΝΕΒ ΡΑνΟ- 
8. ΑΒΙΕΜΕΝΤ ΙΑ Ρ053ΙΒΙΕΙΤΕ ϋΕ ΜΕΤΤΒΕ Α ΕΑ 0Ι3ΡΟ3ΙΤΙΟΝ ϋΕ3 
ΡΗΟΡΕ33ΕΙΙΒ3 Ουί ΕΝ3ΕΙΟΝΕΝΤ ΕΑ ΕΑΝΟυΕ ΝΕΕΗΕΑΝ0ΑΙ3Ε ΕΝ 
ΟΒΕΟΕ ϋΑΝδ ΕΕ ΟΑϋΒΕ ΡΕ3 ΡΒΟΟΒΑΜΜΕ5 ΒΕΟΟΝΝΕΙ3 ΡΑΒ ΕΑ 
■ΝΕ0ΕΒΕΑΝ03Ε ΤΑΑΕυΝΙΕ”, 0Ε3 ΕΟΟΑυΧ 300ΕΑΙΒΕ5 ΕΝ ΡΟΝΟ- 
ΤΙΟΝ ϋΕ5 ΒΕ30ΙΝ8 ΜΑΝΙΡΕ3ΤΕ5 ΕΤ ΟΕ ΑνΑΝΤ ΕΕ ΜΟΙ5 ΟΕ ϋϋΙΝ 
1994. 

1.5.4. ΕΑ ΟΟΜΜυΝΑυΤΕ ΡΕΑΜΑΝΟΕ ΡΒ0Ρ03Ε ΙΙΝΕ ΒΕΕΙΝΙΟΝ 
ΕΝ ΡΕΑΝΟΒΕ ΑνΕΟ ΟΕυΧ (2) ΒΕ5ΡΟΝ5ΑΒΕΕ5 0ΒΕ03 ΟΕ ΕΈΝ8ΕΙ- 
ΟΝΕΜΕΝΤ ΑΡΙΝ ΟΈΤυΟΙΕΒ ΕΕ ΡΟΠΟΤΙΟΝΝΕΜΕΝΤ ΟΕ ΕΈΝ5ΕΙ- 
ΟΝΕΜΕΝΤ ΟΕ ΕΑ ΕΑΝΟυΕ ΕΤ ΟΕ ΕΑ ΟυΕΤΕΙΒΕ ΟΒΕΟθυΕ5 
(Ο.Ε.Τ.Ο.) ϋΑΝδ ΕΈΝ5ΕΙΟΝΕΜΕΝΤ ϋΕ ΕΑ ΟΟΜΜΙΙΝΑΕΙΤΕ ΡΕΑ¬ 
ΜΑΝΟΕ ΕΤ ΟΕ 3Ε ΟΟΝΟΕΒΤΕΒ 51ΙΒ ΕΕ5 ΡΒΟΒΕΕΜΕ3 ΟυΕ ΒΕΝ- 
ΟΟΝΤΒΕ ΕΈΝ3ΕΙΟΝΕΜΕΝΤ ϋυ ΝΕΕΒΕΑΝΟΑΙ3 ΕΝ ΟΒΕΟΕ. 

1.6. ΟΟΟΡΕΒΑΤΙΟΝ ϋΑΝ3 ΟΐνΕΒ3 ΟΟΜΑΙΝΕ3 ΟΕ ΕΈΝ3ΕΙΟΝΕ- 
ΜΕΝΤ ΕΤ ΕΟΗΑΝΟΕ5 ΟΕ ϋίΙΒΕΕ ΕΙΜΙΤΕΕ. 

1.6.1. ΕΕ3 ϋΕυΧ ΡΑΒΤΙΕ3 ΕΝΟΟΕΙΒΑΟΕΒΟΝΤ ΕΑ ΟΟΕΕΑΒΟΒΑ- 
ΤΙΟΝ ΟΙΒΕΟΤΕ ΕΝΤΒΕ ΕΕ3 ΕΤΑΒΕΙ33ΕΜΕΝΤ3 0ΈΝ3ΕΙ6ΝΕΜΕΝΤ 
3! ΙΡΕΒΙΕΕΙΒ ΝΟΝ υΝΐνΕΒ3ΙΤΑΙΒΕ3 ΟΌΒΙΕΝΤΑΤΙΟΝ ΤΕΟΗΝΙΟΕΙΕ 
(ΓΜ ΟΒΕΟΕ ΈΤΑ8ΕΙ33ΕΜΕΝΤ3 ΡΟυΒ ΕΈΝ5ΕΙΟΝΕΜΕΝΤ ΤΕΟΗΝΙ- 

1.6 2. ΡΕΜΟΑΝΤ ΕΑ ΡΕΙΒΕΕ ΟΕ νΑΕΙϋΙΤΕ ϋυ ΡΒΕ3ΕΝΤ ΡΒΟ- 
ύ Η ΑΜΜΕ, ΕΕ3 ΟΕυΧ ΡΑΒΤΙΕ5 ΕΟΗΑΝΟΕΒΟΝΤ υΝ (1) ΜΕΜΒΒΕ ϋυ 
ΡΕΒ80ΝΝΕΕ ΕΝ3ΕΙ0ΝΑΝΤ ϋΕ5 ΕΤΑΒΕΙ33ΕΜΕΝΤΕ 5υ3ΜΕΝΤΙΟΝ- 
ΝΕ5 ΡΟυΒ ϋΝΕ ϋυΒΕΕ ϋΕ 3ΕΡΤ (7) ϋθυΒ3 Αυ ΜΑΧΙΜΕΙΜ. 

1.6.3. ΡΕΝΟΑΝΤ ΕΑ ϋυΒΕΕ ϋΕ νΑΕΙϋΙΤΕ ϋυ ΡΒΕ3ΕΝΤ ΡΒΟ¬ 
ΟΒΑΜΜΕ, ΕΕ3 ϋΕυΧ ΡΑΒΤΙΕ3 ΕΟΗΑΝΟΕΒΟΝΤ 3ΙΧ (6) 3ΡΕ0ΙΑΕΙ5- 
ΤΕ3 ΟΕ ΕΈΝ5ΕΙ0ΝΕΜΕΝΤ ΡΒΙΜΑΙΒΕ ΕΤ 3Ε00Ν0ΑΙΒΕ Ου ΟΕ ΕΈ- 
αυοΑτιΟΝ βρεοιαεε ου σε ΕΈουοΑτιΟΝ ΡΗΥ3ΐουε ου 
ΕΧΡΕΒΤ3 ΟΕ ΕΊΝ3ΤΙΤυΤ ΡΕΟΑΟΟΟΙΟυΕ Ου ΜΕΜΒΒΕ3 ϋυ ΡΕΒ- 
30ΝΝΕΕ Α0ΜΙΝΙ5ΤΒΑΤΙΡ ΑΡΙΝ ΟΈΤυΟΙΕΒ ΕΕ 5Υ5ΤΕΜΕ 0ΈΝ3ΕΙ- 
ΟΝΕΜΕΝΤ ΕΤ ΕΕ3 ΜΕΤΗ00Ε3 ϋΙΟΑΟΤΙΟυΕδ ΟΕ ΕΆυΤΒΕ ΡΑΥ5. 
Ι-Α ΡυΒΕΕ ϋΕ3 νΐ3ΙΤΕ3 ΝΕ ΟΕΡΑ33ΕΒΑ ΡΑ3 3ΕΡΤ (7) ϋθυΒ5. ΕΕ3 
οευχ ΡΑΒΤΙΕ3 ΕΝΟΟυΒΑΟΕΒΟΝΤ ΕΕ5 ΡΒΑΤΕΒΝΙ3ΑΤΙΟΝ3 ΕΤ 
ΕΕ3 Ε0ΗΑΝ0Ε3 0ΈΕΕνΕ3. 

1.7. ΤΕΕΕνίδΙΟΝ ΕϋυΟΑΤίνΕ 

ΕΕ3 ϋΕυΧ ΡΑΒΤΙΕ3 ΕΝΟΟυΒΑΟΕΒΟΝΤ ΕΈΟΗΑΝΟΕ ΟΕ ΡΙΕΜ5 
ΕΟυΟΑΤΙΡδ ΕΤ ΒΟΙΕΝΤΙΡΙΟυΕδ, ΡΟυΒ ΕΤΒΕ ΡΒ03ΕΤΕΕ3 ΡΑΒ ΕΕ3 


ΤΕΕΕνΐ3ΙΟΝ3 ΕΤ ΡΒΟΟΒΑΜΜΕ3 Ε0υ0ΑΤΙΡ3 ϋΕ3 ϋΕυΧ ΡΑΥ5. 

2. ΑΒΤ3 ΕΤ ΟυΕΤΟΒΕ 

2.1. ΟΕΝΕΒΑΕΙΤΕ3: 

2.1.1. Α ΕΑ ΟΕΜΑΝΡΕ ΟΕ ΕΆίΓΤΒΕ ΡΑΒΤΙΕ, ΕΕ3 ϋΕυΧ ΡΑΒΤΙΕ3 
ΕΟΗΑΝΟΕΒΟΝΤ ϋΕ3 ΙΝΡΟΒΜΑΤΙΟΝ3 ΕΤ ΟΕ3 ΡυΒΕΙΟΑΤΙΟΝδ 3υΒ 
ΕΑ ΕΙΤΤΕΗΑΤυΒΕ, ΕΕ3 Μυ3ΕΕ3, ΕΑ ΜυδΙΟϋΕ, ΕΑ 0ΑΝ3Ε, ΕΕ 
ΤΗΕΑΤΗΕ, ΕΕ ΟΙΝΕΜΑ, ΕΕ8 ΑΒΤ3 ΡΕΑ3ΤΙ0υΕ3, Ε’ΑΒΟΗΙΤΕΟ- 
ΤυΒΕ, ΕΕ ΡΟΕΚΕΟΒΕ, ΕΕ3 ΡΕ3ΤΐνΑΕ3 ΕΤ 00Ν00υΒ3 Α ΟΑΒΑΟ- 
ΤΕΒΕΙΝΤΕΒΝΑΤΙΟΝΑΕ ΕΤ ΕΑ ΟΟΟΡΕΒΑΤΙΟΝ ΟυΕΤυΒΕΕΕΕ ΕΝ ΟΕ- 
ΝΕΒΑΕ. 

2.1.2. ΡΕΝΟΑΝΤ ΕΑ ΡυΒΕΕ ΟΕ νΑΕΙϋΙΤΕ ϋυ ΡΒΕ3ΕΝΤ ΡΒΟ- 
ΟΒΑΜΜΕ, ΕΕ3 ϋΕυΧ ΡΑΒΤΙΕ8 3ΤΙΜυΕΕΒΟΝΤ ΕΌΒΟΑΝΙ8ΑΤΙΟΝ, 
ΟΕ ΡΑςΟΝ ΒΕΟΙΡΒΟΟυε, 0Ε3 ΜΑΝΙΡΕ3ΤΑΤΙ0Ν3 ΟΙ II ΤΙΙΒΡ Ι I Ρ3 
ΟΟΝ3ΑΟΒΕΕ3 Α ϋΕ3 ΡΕΒ30ΝΝΑΕΙΤΕ8 ΟΕ3 ΑΒΤ3 ΕΤ ϋΕ3 ΕΕΤ- 
ΤΒΕ3 ΟΕ ΕΆϋΤΒΕ ΡΑΒΤΙΕ. 

2.1.3. ΡΕΝϋΑΝΤ ΕΑ ϋυΒΕΕ ΟΕ νΑΕΙϋΙΤΕ Ου ΡΒΕ3ΕΝΤ ΡΒΟ- 
ΟΒΑΜΜΕ, ΕΕ3 ΟΕυΧ ΡΑΒΤΙΕ3 ΕΝΟΟυΒΑΟΕΒΟΝΤ ΕΑ ΟΟΕΕΑΒΟ- 
ΒΑΤΙΟΝ ΟΙΒΕΟΤΕ ΕΝΤΒΕ ΕΕ3 Α3300ΙΑΤΙ0Ν3 ΟΕ3 00ΜΡ03Ι- 
ΤΕυΒ3 ϋΕ Μυβίουε ΕΤ ΕΕ3 Α3300ΙΑΤΙ0Ν3 ΡΑΝ3 ΕΕ ΟΟΜΑΙΝΕ 
ϋΕ3 ΑΒΤ3 ΡΕΑ3ΤΙ0υΕ3, ϋυ ΤΗΕΑΤΒΕ ΕΤ ϋΕ ΕΑ ΟΑΝ3Ε. 

2.1.4. ΡΕΝϋΑΝΤ ΕΑ ΟυΒΕΕ ΟΕ νΑΕΙϋΙΤΕ ϋυ ΡΒΕ3ΕΝΤ ΡΒΟ- 
ΟΒΑΜΜΕ, ΕΕ3 ϋΕυΧ ΡΑΒΤΙΕ3 ΕΟΗΑΝΟΕΒΟΝΤ ΟΕ3 ΕΧΡΕΒΤ3 ΕΤ- 
/Ου ϋΕ3 ΑΒΤΙ3ΤΕ3 ϋΑΝ3 ΕΕ5 ΟΟΜΑΙΝΕ3 0Ε3 Μυ3ΕΕ3, ΟΕ ΕΑ 
Μυβιουε, ου τηεατβε, οε3 αβτ 3 ΡΕΑβτιουεβ ετ οε 3 
ΟΟΝΟΟυΒβ Α ΟΑΒΑΟΤΕΒΕ ΙΝΤΕΒΝΑΤΙΟΝΑΕ ΑΙΝ3Ι ΟυΕ ΟΕ ΕΑ 
ΟΟΟΡΕΒΑΤΙΟΝ ΟυΕΤυΒΕΕΕΕ ΕΝ ΟΕΝΕΒΑΕ. υΝΕ ΒΑΝΟυΕ ϋθυΒ- 
ΝΕΕ3 σε ΟΙΝΟυΑΝΤΕ (50) ϋθυΒ8 Ε3Τ ΡΒΕΝΟΙΕ Α ΟΕΤ ΕΡΡΕΤ. 

2.2. ΡΕ5ΤΐνΑΕ5, ΤΗΕΑΤΒΕ, 0ΑΝ3Ε: 

2.2.1. ΕΕ3 σευχ ΡΑΒΤΙΕ3 ΕΝΟΟυΒΑΟΕΒΟΝΤ ΕΑ ΡΑΒΤΙΟΙΡΑ- 
ΤΙΟΝ ϋΕ 0Β0υΡΕ3 ΑΒΤΙ3ΤΙ0υΕ3 Α ϋΕ5 ΜΑΝΙΡΕ3ΤΑΤΙΟΝ3 
ΟυΕΤυΒΕΕΕΕβ ουί 3ΌΒΟΑΝΙ3ΕΝΤ ΡΑΒ ΕΆυΤΒΕ ΡΑΒΤΙΕ. 

2.2.2. ΕΕ3 ΟΕυΧ ΡΑΒΤΙΕ3 ΕΝΟΟυΒΑΟΕΒΟΝΤ Ε' ΕΟΗΑΝΟΕ ΟΊΝ- 
ΡΟΒΜΑΤΙΟΝ3 8υΒ ΕΕυΒ3 ΡΕ3ΤΐνΑΕ3 ΙΜΡΟΒΤΑΝΤ5, Α ΟΕΤΤΕ 00- 
ΟΑ3ΙΟΝ, ΕΕΕΕ3 ΕΟΗΑΝΟΕΒΟΝΤ, ΡΕΝΟΑΝΤ ΕΑ ΟυΒΕΕ ϋυ ΡΒΕ- 
3ΕΝΤ ΡΒΟΟΒΑΜΜΕ, υΝ (1) ΟΒ5ΕΒνΑΤΕυΒ ΟΕ ΡΕ3ΤΐνΑΕ ΡΟυΒ 
υΝΕ ΟυΒΕΕ ϋΕ 3ΕΡΤ (7) ϋθυΒ3. 

2.3. ΕΙΤΤΕΒΑΤυΒΕ 

2.3.1. ΡΕΝΟΑΝΤ ΕΑ ΟυΒΕΕ ΟΕ νΑΕΙϋΙΤΕ ϋυ ΡΒΕ3ΕΝΤ ΡΒΟ- 
ΟΒΑΜΜΕ, ΕΕ8 ϋΕυΧ ΡΑΒΤΙΕ5 ΕΝΟΟυΒΑΟΕΒΟΝΤ ΕΕ3 ΙΝΙΤΙΑΤΙ- 
νΕ3 ΟΕ ΜΑΙ80Ν8 ΟΈϋΙΤΙΟΝ ΕΝ νυΕ ΟΕ ΕΈΟΙΤΙΟΝ ΕΝ ΤΒΑΟυΟ- 
ΤΙΟΝ σΟΕυνΒΕβ ΕΙΤΤΕΒΑΙΒΕ8 ΟΟΝΤΕΜΡΟΒΑΙΝΕ3 ΟΕ Ε ΑυΤΒΕ 
ΡΑΒΤΙΕ. 

2.3.2. ΕΑ ΟΟΜΜυΝΑυΤΕ ΡΕΑΜΑΝΟΕ ΑΟΟυΕΙΕΕΕΒΑ, ΡΕΝΟΑΝΤ 

εα συΒΕΕ σε νΑΕίσιτε ου ρβεοεντ ρβοοβαμμε, υΝ (ΐ) τβα- 

συΟΤΕυΒ ΟΒΕΟ Α ΕΑ ΜΑΙ50Ν ϋΕ ΤΒΑΡυΟΤΙΟΝ ΟΕ ΕΟυνΑΙΝ 
ΡΟυΒ υΝ 3ΕϋθυΒ ΟΌΝ Μοβ, υΝ ΡΒΟϋΕΤ ϋΕ ΤΒΑΟυΟΤΙΟΝ 
ΟΟΝΟΒΕΤ ΒΕΕΑΤίνΕΜΕΝΤ Α ΕΑ ΕΙΤΤΕΒΑΤυΒΕ ΡΕΑΜΑΝΟΕ 3ΕΒΑ 
ΕΕΑΒΟΒΕ Αυ 00υΒ3 ϋΕ ΟΕ ΜΟΙ3. ΟΕ ΤΒΑΟυΟΤΕυΒ ΒΕΝΕΡΙ- 
ΟΙΕΒΑ ϋΕ ΕΟΟΕΜΕΝΤ ΕΤ ϋΌΝΕ ΙΝϋΕΜΝΙΤΕ ϋΕ 3ΕϋθυΒ ϋΕ 50.000 
ΡΒ. 

2.3.3. ΕΑ ΡΑΒΤΙΕ ΗΕΕΕΕΝΙΟυΕ ΑΟΟυΕΙΕΕΕΒΑ υΝ (1) ΕϋΙΤΕυΒ Ου 
ΤΒΑΟυΟΤΕυΒ ΡΕΑΜΑΝϋ ΡΟυΒ υΝΕ ϋυΒΕΕ ΟΕ ΟΙΧ (10) ϋθυΒ3. 

2.3.4. ΕΕ5 σευχ ΡΑΒΤΙΕ3 ΕΝΟΟυΒΑΟΕΒΟΝΤ ΕΊΝΡΟΒΜΑΤΙΟΝ 
ΒΕΟΙΡΒΟΟυε 5υΒ ΕΕυΒ3 ΡΒΟσυΟΤΙΟΝδ ΕΙΤΤΕΒΑΙΒΕδ ΝΑΤΙΟΝΑ- 
ΕΕ3 ΕΤ 3ΤΙΜυΕΕΒΟΝΤ ΕΑ ΟΟΕΕΑΒΟΒΑΤΙΟΝ ϋΙΒΕΟΤΕ ΕΝΤΒΕ ΕΕ3 
Α3300ΙΑΤΙΟΝ3 ϋΕ5 Ε0ΒΐνΑΙΝ3, ϋΕ3 ΤΒΑ0υ0ΤΕυΒ3 ΕΤ 0Ε3 ΟΒΙ- 
ΤΙ0υΕ3 ΕΙΤΤΕΒΑΙΒΕ3 ϋΕ5 ϋΕυΧ ΡΑΒΤΙΕ3. 

2.3.5. ΕΕ3 ϋΕυΧ ΡΑΒΤΙΕ5 ΕΝΟΟυΒΑΟΕΒΟΝΤ ΕΈΟΙΤΙΟΝ ΟΌΝ 
ΝυΜΕΒΟ 3ΡΕΟΙΑΕ ϋΌΝΕ ΒΕνυΕ ΕΙΤΤΕΒΑΙΒΕ ϋΕ ΟΗΑΟυΕ ΡΑΒΤΙΕ 
00Ν3Α0ΒΕ Α ΕΑ ΕΙΤΤΕΒΑΤυΒΕ ϋΕ ΕΑ ΡΕΑΝΟΒΕ ΕΤ ΟΕ ΕΑ ΟΒΕΟΕ. 

2.4. ΟΙΝΕΜΑΤΟΟΒΑΡΗΙΕ 

2.4.1. ΟΗΑΟυΕ ΡΑΒΤΙΕ ΙΝΡΟΒΜΕΒΑ ΕΆυΤΒΕ ΡΑΒΤΙΕ 0Ε3 ΡΕ3- 
ΤΐνΑΕ3 ΟΕ ΟΙΝΕΜΑ ΕΤ Ε’ΕΝΟΟυΒΑΟΕΒΑ Α Υ ΡΑΒΤΙΟΙΡΕΒ, ΡΕυ3 
ΡΑΒΤΙΟυΕΙΕΒΕΜΕΝΤ, ΕΑ ΟΟΜΜυΝΑυΤΕ ΡΕΑΜΑΝΟΕ 30υΗΑΙΤΕ 
ΒΕΟΕνΟΙΒ ϋΕ3 ΙΝΡΟΒΜΑΤΙΟΝ3 Αυ 3ωΕΤ ϋυ ΡΕ3ΤΐνΑΕ ΟΕ 01- 
ΝΕΜΑ ϋΕ ΤΗΕ33ΑΕ0ΝΙ0υΕ. 

2.4.2. ΡΕΝΟΑΝΤ ΕΑ ΟυΒΕΕ ϋΕ ΥΑΕΙΟΙΤΕ ϋυ ΡΒΕ3ΕΝΤ ΡΒΟ- 
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ΟΒΑΜΜΕ ΙΕδ ΟΕΌΧ ΡΑΒΤΙΕδ ΕΟΗΑΝΟΕΒΟΝΤ υΝ (1) ΕΧΡΕΒΤ 
ΡΟϋΒ υΝΕ ΡΕΒΙΟϋΕ ΟΕ 3ΕΡΤ (7) ϋΟΟΒδ, ΑΡΙΝ ΟΈΤΙΙϋΙΕΒ Ι_Α Ρ03- 
δΙΒΙϋΤΕ 0ΌΒ0ΑΝΙ3ΕΒ υΝΕ ΒΕυΝΙΟΝ ΕΝΤΒΕ ΒΕ3ΡΟΝ3ΑΒίΕ3 
ϋυ ΟΙΝΕΜΑ ϋΕδ ϋΕυΧ ΡΑΒΤΙΕδ, 

ΟΕΤΤΕ ΒΕυΝΙΟΝ ΑυΒΑΙΤ ΟΟΜΜΕ ΒυΤ ϋΈΤυΟΙΕΒ ίΕδ ΟΟΝΟΙ- 
ΤΙΟΝδ ΡΒΑΤΙΟϋΕδ ΡΟυΒ Ι_Α ΒΕΑίΙδΑΤΙΟΝ ΡΌΝΕ ΟΟΟΡΕΒΑΤΙΟΝ 
ϋΑΝ3 ΙΕδ ϋΟΜΑΙΝΕδ δυΐνΑΝΤδ: 

- ΟΟΡΒΟϋυΟΤΙΟΝδ ΡΕ ΡΙίΜδ (ΕΑΒΟΒΑΤΙΟΝ ϋΌΝ ΑΟΟΟΒϋ 
ϋΕ ΟΟΟΡΕΒΑΤΙΟΝ ΕΤ ΟΈΟΗΑΝΟΕδ ΟΙΝΕΜΑΤΟΟΒΑΡΗΙΟυΕδ); 

- ΟΙΡΡϋδΙΟΝ ΜυΤυΕίίΕ ΏΕ Ι_Α ΟΒΕΑΤΙΟΝ ΟΙΝΕΜΑΤΟΟΒΑΡΗΙ- 
ΟϋΕ; 

- ΟΒΟΑΝΙ3ΑΤΙΟΝ ΜυτυΕΙ_Ι_Ε ϋΕ ϋΟϋΒΝΕΕδ ϋυ ΟΙΝΕΜΑ; 

- ΕΟΗΑΝΟΕ ϋΕ ϋΟΟυΜΕΝΤΑΤΙΟΝ ΕΤ ΡΊΝΡΟΒΜΑΤΙΟΝ. 

2.5. ΑΒΟΗΕΟίΟΟΙΕ ΕΤ ΜυδΕΕδ 

2.5.1. ΡΕΝϋΑΝΤ 1_Α ΟυΒΕΕ ΏΕ νΑϋϋΙΤΕ Οϋ ΡΒΕδΕΝΤ ΡΒΟ¬ 
ΟΒΑΜΜΕ, ίΕ3 ϋΕυΧ ΡΑΒΤΙΕδ ΕΟΗΑΝΟΕΒΟΝΤ ϋΕυΧ Ου ΤΒΟΙδ 
(2-3) ΒΕΡΒΕδΕΝΤΑΝΤ3 ϋυ ΟΟΜΑΙΝΕ ϋΕ ί’ΑΒΟΗΕΟίΟΟΙΕ, ϋΕ ΕΑ 
ΜυδΕΟίΟΟΙΕ ΑΙΝδΙ ΟυΕ ΌΕ Α ΟΟΝδΕΒΝ/ΑΤΙΟΝ ΕΤ ϋΕ ΙΑ ΒΕδ- 

τΑυΒΑτιΟΝ ϋΕδ ΜΟΝυΜΕΝΤδ ου ρατβιμοινε ουίτυΒΕί ΡΟυΒ 
υΝΕ ϋυΒΕΕ ΏΕ ΟΙΧ (10) ϋΟυΒδ, ΕΝ νϋΕ ΡΈΟΗΑΝΟΕΒ ΟΕδ ΙΝΡΟΒ- 
ΜΑΤΙΟΝδ ΕΤ ΡΕ3 ΕΧΡΕΒΙΕΝΟΕδ δϋΒ ϋΕδ δυϋΕΤδ ΟΕ ίΕυΒ 3ΡΕ- 
ΟΙΑίΙΤΕ. 

2.5.2. ίΕ3 ϋΕυΧ ΡΑΒΤΙΕδ ΕΟΗΑΝΟΕΒΟΝΤ, ΕΝΤΒΕ ίΕυΒδ 3ΕΒ- 
νΐΟΕδ ΟΟΜΡΕΤΕΝΤ3, ΟΕ3 ΙΝΡΟΒΜΑΤΙΟΝδ ΕΤ ϋΕ3 ΡυΒίΙΟΑ- 
ΤΙΟΝδ ΟΟΝΟΕΒΝΑΝΤ 1_ΑΒΟΗΕΟΙ_ΟΟΙΕ. 

2.5.3.1_Ε3 ϋΕυΧ ΡΑΒΤΙΕδ ΕΟΗΑΝΟΕΒΟΝΤ ϋΕδ ΙΝΡΟΒΜΑΤΙΟΝδ 

ευΒ α ρουτιουε μενεε ραβ ίΕυΒδ ΑυτοΒίτεδ οομρετεν- 

ΤΕ3 ΡΟυΒ ίυΤΤΕΒ ΟΟΝΤΒΕ ίΕδ ΕΡΡΕΤ3 ϋΕ ΙΑ ΡΟίϋϋΤΙΟΝ ϋΕ 
1_ΆΙΒ ΕΤ Όϋ ΤΟυΒΙδΜΕ ϋΕ ΜΑδδΕ δυΒ ΙΕδ ΟΕΝΤΒΕδ ΗΙ3ΤΟΒΙ- 
ΟυΕδ ΙΜΡΟΒΤΑΝΤδ. 

2.6. ΕΧΡΟδΙΤΙΟΝδ 

2.6.1. ΡΕΝϋΑΝΤ Ι_Α ϋυΒΕΕ ϋΕ νΑϋϋΙΤΕ ΟΌ ΡΒΕδΕΝΤ ΡΒΟ- 
ΟΒΑΜΜΕ, Ι_Εδ ϋΕυΧ ΡΑΒΤΙΕδ ΕΟΗΑΝΟΕΒΟΝΤ υΝΕ ΕΧΡ03ΙΤΙ0Ν 
ϋ’ΑΒΤδ ΡΑδΤΙΟυΕδ ου ϋ’ΑΒΤδ ΤΗΑΟΙΤΙΟΝΝΕίδ. Ι_Ε δυϋΕΤ 
δΕΒΑ ϋΕΤΕΒΜΙΝΕ ΡΑΒ Ι_Α νΟΙΕ ΡΙΡίΟΜΑΤΙΟυΕ. 

2.6.2. Α ΟΟΜΜυΝΑυΤΕ ΡΙΑΜΑΝϋΕ δΟυΗΑΙΤΕ ΤΕΝΙΒ ίΈΧΡΟ- 
δίτιΟΝ “ϋΑΝ οοχ, ιυΑδΟΥουυδ" εν οβεοε, ρενοαντ ια ουΒΕΕ 
ΟΕ νΑίΟΤΕ ϋ[) ΡΒΕδΕΝΤ ΡΒΟΟΒΑΜΜΕ. 

ΙΑ ΡΑΒΤΙΕ ΗΕΙ_Ι_ΕΝΙθυΕ δΟυΗΑΙΤΕ Α00υΕΙΙ_Ι_ΙΒ Α Ι_Α ΡΙΝΑΟΟ- 
ΤΗΕΟυΕ ΝΑΤΙΟΝΑίΕ υΝΕ ΕΧΡΟδΙΤΙΟΝ ΟΟΝδΑΟΒΕΕ ΑυΧ ΡΕΙΝ- 
ΤΒΕδ ΡΒΙΜΙΤΙΡδ ΡΙΑΜΑΝϋδ, ΕΤΑΝΤ ϋΟΝΝΕ ΟυΕ Ι_ΆΝΝΕΕ 1994 Α 
ΕΤΕ ϋΕδΙΟΝΕΕ ΟΟΜΜΕ ΑΝΝΕΕ ΜΕΜϋΝΟ. 

Α ΡΑΒΤΙΕ ΡΙΑΜΑΝΕ ΡΒΕΝϋ ΒΟΝΝΕ ΝΟΤΕ ΡΕ ΟΕ ϋΕδΙΒ ΕΤ ΕΝ- 
νΕΒΒΑ δΕδ ΡΒΟΡΟδΙΤΙΟΝδ ΡΑΒ ΙΑ νΟΙΕ ϋΙΡίΟΜΑΤΙΟυΕ. 

2.6.3. ΙΑ ΟΟΜΜυΝΑυΤΕ ΡΙΑΜΑΝϋΕ ΕδΤ 0Ι3Ρ03ΕΕ Α ΑΟΟυΕΙί- 
ίΙΒ, ΡΕΝΟΑΝΤ ΙΑ ϋυΒΕΕ ϋΕ νΑϋϋΙΤΕ ϋυ ΡΒΕδΕΝΤ ΡΒΟ¬ 
ΟΒΑΜΜΕ, υΝ (1) ΑΒΤ13ΤΕ ΟΒΑΡΗΙΟυΕ Αυ ΟΕΝΤΒΕ ΜΑδΕΒΕΕί 
ΡΟυΒ υΝ δΕϋΟυΒ ϋΕ ΟυίΝΖΕ (15) ϋΟυΒδ. ΟΕΤ ΑΒΤΙδΤΕ ΒΕΝΕΡΙ- 
ΟΙΕΒΑ ϋΕ ίΟΟΕΜΕΝΤ ΕΤ ϋ’υΝΕ ΒΕΤΒΙΒυΤΙΟΝ ϋΟυΒΝΑίΙΕΒΕ ϋΕ 
1.000 ΡΒ. 

2.7. τΗΕδδΑίΟΝίουΕ, νιυ,Ε ευΒΟΡΕΕΝΕ ϋΕ ια ουίτυΒΕ 

ΙΑ ΡΑΒΤΙΕ ΗΕίίΕΝΙΟυΕ ΙΝΡΟΒΜΕ ίΑ ΟΟΜΜυΝΑυΤΕ ΡίΑ- 

ΜΑΝϋΕ ΟυΕ ΙΑ νΐίίΕ ϋΕ ΤΗΕδδΑίΟΝΙΟυΕ Α ΕΤΕ ϋΕδΙΟΝΕΕ 
ΟΟΜΜΕ νΐίίΕ ΕυΒΟΡΕΕΝΕ ΌΕ ΙΑ ΟυίΤυΒΕ ΡΟυΒ ίΑΝΝΕΕ 1997 
ΕΤ δΈΝΟΑΟΕ Α 1_υΐ ΤΒΑΝ3ΜΕΤΤΒΕ ΟΕδ Ρίυδ ΑΜΡίΕδ ΙΝΡΟΒΜΑ- 
ΤΙΟΝδ Α ΟΕ δυϋΕΤ. 

ΙΑ ΟΟΜΜυΝΑυΤΕ ΡΙΑΜΑΝϋΕ ΕΧΡΒΙΜΕ δΟΝ νΙΡ ΙΝΤΕΒΕΤ ΕΤ ίΕ 
ϋΕδΙΒ ΟΎ ΡΑΒΤΙΟΙΡΕΒ. 

3. ΒΑΡΙΟ, ΤΕίΕνίδΙΟΝ ΕΤ ΡΒΕδδΕ 

3.1. ΙΕδ ΡΕυΧ ΡΑΒΤΙΕδ δΟυίΙΟΝΕΝΤ ΟυΈίίΕδ ΟΝΤ ϋΕϋΑ ΒΕΑ- 
ϋδΕ ΌΕ ΜυίΤΙΡίΕδ ΟΟΝΤΑΟΤδ ΕΝΤΒΕ ΙΑ ΒΑΡΙΟ-ΤΕίΕνίδΙΟΝ 
ΗΕίίΕΝΙΟυΕ (ΕΒΤ-δΑ) ΕΤ Α ΒΑϋΙΟΤΕίΕνίδΙΟΝ ΒΕίΟΕ 
(Β.Β.Τ.Ν.). 

ΕίίΕδ ΕΧΡΒΙΜΕΝΤ ίΕ νΟΕυΧ ϋΕ ΡΟυνΟΙΒ ΕΝΤΒΕΤΕΝΙΒ ΡΕ3 
ΒΕΑΤΙΟΝ3 Ρίυδ ΕΤΒΟΙΤΕδ ΕΤ ΟΈΟΗΑΝΟΕδ Ρίυδ ΡΒΕΟυΕΝΤδ 
ϋΈΜΙδδΙΟΝδ, ΡΑΒΤΙΟυίΙΕΒΕΜΕΝΤ ΜυδΙΟΑίΕδ. ΕίίΕδ ΕΧΡΒΙ- 
ΜΕΝΤ ΑυδδΙ ΙΕ ΡΕ3ΙΒ ϋ’ΕΟΗΑΝΟΕΒ ΟΕδ ΙΝΡΟΒΜΑΤΙΟΝδ ϋΑΝδ 


ΤΟυδ ίΕδ ϋΟΜΑΙΝΕδ ΒΕΙΑΤΙΡ3 Α Α ΒΑΡΙΟ-ΤΕΙΕΝ/ΙδΙΟΝ. ίΕ3 ΟΕ- 
ΤΑΙίδ ΟΟΝΟΕΒΝΑΝΤ ΟΕδ ΕΟΗΑΝΟΕ3 δΕΒΟΝΤ ϋΕΤΕΒΜΙΝΕδ 01- 
ΒΕΟΤΕΜΕΝΤ ΕΝΤΒΕ ίΕδ ΟΒΟΑΝΙ3ΜΕ3 ΙΝΤΕΒΕδδΕδ. 

3.2. ίΕδ ϋΕυΧ ΡΑΒΤΙΕδ ΕΝΟΟυΒΑΟΕΒΟΝΤ, ϋΕ ΡΑΒΤ ΕΤ Ο’Αυ- 
ΤΒΕ, ίΕ ΟΕνΕίΟΡΕΜΕΝΤ ΡΌΝΕ ΟΟίΑΒΟΒΑΤΙΟΝ ϋΙΒΕΟΤΕ ΕΝ¬ 
ΤΒΕ ίΕυΒδ ΑΟΕΝΟΕδ ΟΕ ΡΒΕδδΕ. 

3.3. Α ΡΑΒΤΙΕ ΡΑΜΑΝϋΕ ΑΟΟΕΡΤΕ ϋΕ ΡΟΒΤΕΒ δΟΝ ΑΙϋΕ Α 
ΕΒΤ 3.Α. ΡΟυΒ ίΌΒΤΕΝΤΙΟΝ ΡΕ ί’ΑυΤΟΒΙδΑΤΙΟΝ ΏΕ ΤΒΑΝδ¬ 
ΜΕΤΤΒΕ ΕΝ ΡΑΝϋΒΕ,ΡΑΒ ΒΕδΕΑυ ΟΑΒίΕ, ϋΕδ ΡΒΟΟΒΑΜΜΕδ 
ΕΝ ΑΝΟυΕ ΗΕίίΕΝΙΟυΕ ΌΕ Α ΟΗΑΙΝΕ δΑΤΕΙϋΤΡ Ο ΡΒ Γ (ΡΠΤ 
ΙΝΤΕΒΝΑΤΙΟΝΑί). 

4. ΒΙΒίΙΟΤΗΕΟυΕδ ΡυΒίΙΟυΕδ ΕΤ ΑΒΟΗΐνΕδ 

4.1. ίΕδ ϋΕυΧ ΡΑΒΤΙΕδ ΡΒΟΟΕϋΕΒΟΝΤ Α ϋΕδ ΕΟΗΑΝΟΕ3 ΌΕ 
ίΙΝ/ΒΕδ ΕΝΤΒΕ ίΕυΒδ ΒΙΒίΙΟΤΗΕΟυΕδ ΡυΒίΙΟϋΕδ ΕΤ Α ΟΕδ 
ΕΟΗΑΝΟΕδ ϋΊΝΡΟΒΜΑΤΙΟΝδ δυΒ ί ΟΒΟΑΝΙδΑΤΙΟΝ ΕΤ ΙΕ 
ΡΟΝΟΤΙΟΝΝΕΜΕΝΤ ϋΕδ ΒΙΒίΙΟΤΗΕΟυΕδ. 

ΕίίΕδ ΕΝΟΟυΒΑΟΕΒΟΝΤ ΕΝ ΜΕΜΕ ΤΕΜΡ3 ί ΕΟΗΑΝΟΕ ϋΡ ϋ 
νΒΕδ, ΒΕνυΕδ, ΜΙΟΒΟ-ΡΙίΜδ ΕΤ ϋΕδ ΙΝδΤΒυΜΕΝΤδ ΠΡ ΡΕ· 
ΟΗΕΒΟΗΕ δυΒ ίΕδ ΑΒΟΗΐνΕδ ΡΑΒ ΙΕ ΤΒυΟΗΕΜΕΝΤ ϋΕδ δΕΠΥ! 
ΟΕδ ΟΟΜΡΕΤΕΝΤδ. 

4.2. ΡΕΝϋΑΝΤ Α ϋυΒΕΕ ΌΕ νΑίΙΟΙΤΕ ΌΌ ΡΒΕδΕΝΤ ΡΒΟ¬ 
ΟΒΑΜΜΕ, ίΕδ ϋΕυΧ ΡΑΒΤΙΕδ ΕΟΗΑΝΟΕΒΟΝΤ υΝ (1) ΒΙΒίΙΟΤΗΕ- 
ΟΑΙΒΕ ου υΝ (1) ΑΒΟΗΐνίδΤΕ ΡΟυΒ υΝΕ ουΒΕΕ ΟΕ ΟΙΧ (10) 
ϋουΒδ, εν νυε οε βίνροβμεβ δυΒ ίΕδ ουεδτιοΝδ οόβοανι- 

δΑΤΙΟΝ ΕΤ ΟΕ ΡΟΝΟΤΙΟΝΝΕΜΕΝΤ ϋΕ ίΕυΒδ ΒΙΒίΙΟΤΗΕΟυΕδ ΕΤ 
ΑΒΟΗΐνΕδ, ΟΟΝΡΟΒΜΕΜΕΝΤ Α Α ίΕΟΙδΑΤΙΟΝ ΟΕ ΟΗΑΟυΕ 
ΡΑΒΤΙΕ. 

5. ϋΕυΝΕδδΕ 

5.1. ίΕ3 ϋΕυΧ ΡΑΒΤΙΕδ ΕΝΟΟυΒΑΟΕΒΟΝΤ Α ΟΟίΑΒΟΠΑ- 
ΤΙΟΝ ΕΝΤΒΕ ίΕϋΒδ ΟΒΟΑΝΙδΑΤΙΟΝδ ΕΤ ΑδδΟΟΙΑΤΙΟΝδ ΌΕ ϋΕϋ 
ΝΕδδΕ ΡΟυΒ ΟΕδ ΑΟΤίνίΤΕδ Α ΟΑΒΑΟΤΕΒΕ δΟΟΙΑί ΕΤ ΟυίΤϋ- 
ΒΕί ΕΝ ΡΑνΕυΒ ϋΕδ ϋΕυΝΕδ. 

ίΕδ ϋΕυΧ ΡΑΒΤΙΕδ 3ΈΝΟΑΟΕΝΤ Α ΕΝΟΗΑΝΟΕΒ ϋΕδ ΙΝΡΟΒ 
ΜΑΤΙΟΝδ ϋΑΝδ ΤΟυδ ίΕδ ΡΟΜΑΙΝΕδ ΟΟΝΟΕΒΝΑΝΤ ΡΕδ ΟυΕδ- 
ΤΙΟΝδ δΕ ΒΑΡΡΟΒΤΑΝΤ Α Α ϋΕυΝΕδδΕ ΕΤ Α ΟΟΝΤΒΙΒυΕΠ Α 
ΒΕδδΕΒΒΕΒ ίΕδ ΒΕΑΤΙΟΝ^ «ΕΝΤΒΕ ίΕδ ϋΕυΝΕδ. 

5.2. ΡΕΝϋΑΝΤ Α ΟυΒΕΕ ΡΕ νΑϋϋΙΤΕ Όϋ ΡΒΕδΕΝΤ ΡΒΟ¬ 
ΟΒΑΜΜΕ Α ΟΟΜΜυΝΑυΤΕ ΡΑΜΑΝϋΕ δΟυΗΑΙΤΕ ΟΒΟΑΝΙδΕΒ. 
Α ΤΙΤΒΕ ΌΕ ΒΕΟΙΡΒΟΟΙΤΕ, υΝ Ν/ΟΥΑΟΕ ϋΕ ΡΒΟδΡΕΟΤΙΟΝ ΡΟϋΒ 
ΡΕΒΜΕΤΤΒΕ Α ΡΕυΧ Ου ΤΒΟΙδ (2-3) ΡΕΒδΟΝΝΕδ, ΡΟυΒ υΝΕ ΡΕ- 
ΒΙΟΟΕ ΟΕ 3ΕΡΤ (7) ϋΟυΒδ, ΟΈΤυϋΙΕΒ Α ΡΟϋΤΙΟυΕ ΟΕδ ϋΕυΝΕδ 
ετ ίΕδ δΤΒυοτυΒΕδ όε α ρουτιουε ϋΕδ ϋΕυΝΕδ οε ι αιππρ 

ΡΑΒΤΙΕ. 

6. δΡΟΒΤδ 

6.1. ίΕδ ϋευχ ΡΑΒΤΙΕδ ΕΝΟΟυΒΑΟΕΒΟΝΤ Α ΟΟΟΡΕΒΑΤΙΟΝ 
ϋΑΝδ ίΕδ ϋΟΜΑΙΝΕδ ϋΕδ δΡΟΒΤδ ΕΤ ϋΕ ίΈϋυΟΑΤΙΟΝ ΡΗΥ3Ι- 
αυΕ ΕΤ ΕίίΕδ ΡΟυΒδυΐνΒΟΝΤ ίΕδ ΟΟΝΤΑΟΤδ ΟΙΒΕΟΤδ ΕΤ ϋΝΕ 
ΟΟίΑΒΟΒΑΤΙΟΝ Ρίυδ ΕΤΒΟΙΤΕ ΕΝΤΒΕ ίΕυΒδ ΑυΤΟΒΙΤΕδ 
δΡΟΒΤίνΕδ, ίΕ ΟΟΝΤΕΝυ ΕΤ ίΕδ ΟΕΤΑΙ13 ϋΕ ΟΕΤΤΕ ΟΟίΑΒΟ- 
ΒΑΤΙΟΝ δΕΒΟΝΤ ΡΙΧΕ3 ΕΝΤΒΕ ίΕδ ΑυΤΟΒΙΤΕδ δυδΜΕΝΤΙΟΝ- 
ΝΕΕδ. 

6.2. ίΕ ΟΟΜΜΙδδΑΒΙΑΤ ΟΕΝΕΒΑί ΡΑΜΑΝϋ ϋΕ ΡΒΟΜΟΤΙΟΝ 
ΌΕ Α ΟυίΤϋΒΕ ΡΗΥδΙΟυΕ, ϋυ δΡΟΒΤ ΕΤ ϋΕ Α ΒΕΟΒΕΑΤΙΟΝ ΕΝ 
ΡίΕΙΝ ΑΙΒ (ΒίΟδΟ) ΕδΤ ΤΟυϋΟϋΒδ ϋΙδΡΟδΕ Α ΒΕΟΕνΟΙΒ ϋϊϋΕ 
ΟΕίΕΟΑΤΙΟΝ ΟΕ Α ΟΒΕΟΕ ΕΝ νυΕ ϋΕ Α ΟΟΝΟίυδΙΟΝ ΟΌΝ ΑΟ- 
ΟΟΒϋ ϋΕ ΟΟΟΡΕΒΑΤΙΟΝ ΟΙΒΕΟΤΕ ΕΝΤΒΕ Α ΡΑΝϋΒΕ ΕΤ I 
ΟΒΕΟΕ. 

7. ΟΙδΡΟδΙΤΙΟΝδ ΡΙΝΑίΕδ 

7.1. ίΕδ ΟΙδΡΟδΙΤΙΟΝδ 00 ΡΒΕδΕΝΤ ΡΒΟΟΒΑΜΜΕ 
ΝΈΧΟίυΕΝΤ ΡΑδ Α ΒΕΑϋδΑΤΙΟΝ ϋ’ΑυΤΒΕδ ΑΟΤίνίΤΕδ ΟϋΙ δΕ¬ 
ΒΟΝΤ ΟΟΝνΕΝυΕδ ΡΑΒ Α νΟΙΕ ϋΙΡΙΟΜΑΤΙΟυΕ. 

7.2. ίΕδ ΟΕυΧ ΡΑΒΤΙΕδ ΟΝΤ ϋΕΟΙΟΕ ΟΕ ΤΕΝΙΒ ίΛ ΡΒΟΟί ΙΛΙΝΕ 
ΒΕυΝΙΟΝ ου ΟΟΜΙΤΕ ΟΟίΤυΠΕί ΜΙΧΤΕ, α ΒΒυΧΕϋ £β, ΓΓ. νΡ ' Ρί ί 
ίΕ ΟΕΒΝΙΕΒ ΤΒΙΜΕδΤΠΕ ΌΕ 1996 Οϋ Αϋ ί'ΡΠϋ'ί 
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7.3. ίΕδ ϋΙδΡΟδΙΤΙΟΝδ ΟΕΝΕΒΑίΕδ ΕΤ ΡΙΝΑΝΟΙΕΒΕδ ϋΟΙΝΤΕδ 
ΕΝ ΑΝΝΕΧΕ Αϋ ΡΒΕδΕΝΤ ΡΒΟΟΒΑΜΜΕ, ΕΝ ΡΟΝΤ ΡΑΒΤΙΕ ΙΝΤΕ- 
ΟΒΑΝΤΕ. 

ΡΑΙΤ ΙΕ 10 ϋΕΟΕΜΒΒΕ Α ΑΤΗΕΝΕδ ΕΝ ΟΕυΧ ΕΧΕΜΡίΑΙΒΕδ ΟΒΙ- 
ΟΙΝΑΙΙΧ ΕΝ ίΑΝΟΙΙΕ ΡΗΑΝφΑΙδΕ ΕΤ ΕΝ ΙΛΝΟΙΙΕ ΝΕΕΠίΑΝΟΑΙδΕ. 
ΕΝ ΟΑδ ϋΕ ϋΐνΕΒΟΕΝΟΕ, ίΕ ΤΕΧΤΕ ΟΑΝδ1 _Α ίΑΝΟΙΙΕ ϋΕδ ΝΕΟΟ- 
ΟΙΑΤΙΟΝδ ΡΒΕνΑΙΙΤ. 

ροιιρ ια ΡΕΡυΒίιαυε ΗΕίίΕΝίουε ρουρ ια οομμι/ναιιτε ριαμανθε 

ΟΙΜΙΤΡΙ 6. ϋΟυϋΟυΜΙδ ΜΑΟΟΕίΕΙΝΕ ΟΕ ίΑΝΘΗΕ 

ΡΟϋΡ ΙΕ ΡΟΥΑυΜΕ ΟΕ ΒΕΙΟΙΟυΕ 
ουι ΡΡΕΝϋ ΑΟΤΕ 

δΐίΒΕΡΤ ιοουετ 

ΑΝΝΕΧΕI 

Α. ϋΙδΡΟδΙΤΙΟΝδ ΟΕΝΕΒΑίΕδ ΕΤ ΡΙΝΑΝΟΙΕΒΕδ ΟΑΝδ ίΕ ϋΟ- 
ΜΑΙΝΕ ϋΕδ δΟΙΕΝΟΕδ ΕΤ ΟΕ ίΈΟυΟΑΤΙΟΝ 

3) ΕΟΗΑΝΟΕ ΟΕ ΡΕΒδΟΝΝΕδ 

1. ΙΕδ ΟΑΝϋΙΟΑΤδ ΡΑΒΤΙΟΙΡΑΝΤ ΑΙΙΧ ΕΟΗΑΝΟΕδ ΡΒΕνυδ ΡΑΒ 
ΟΕ ΡΒΟΟΒΑΜΜΕ δΕΒΟΝΤ ΟΕδΙΟΝΕδ ΡΑΒ ίΑ ΡΑΒΤΙΕ ΟΈΝνΟΙ Ουί 
ΡΕΒΑ ΡΑΒΤ Α ίΑ ΡΑΒΤΙΕ ΟΑΟΟυΕΙί ΟΕ ΟΕ ΟΗΟΙΧ ϋΕυΧ ΜΟΙ3 
ΑνΑΝΤ ίΑ ΟΑΤΕ ΟΕ ϋΕΡΑΒΤ ΡΒ0Ρ03ΕΕ. 

ίΑ ΡΑΒΤΙΕ ΟΈΝνΟΙ ΡΟΙΙΒΝΙΒΑ ΑυδδΙ Α ίΑ ΡΑΒΤΙΕ ΟΆΟΟίΙΕΙί 
ΤΟΙΙΤΕδ ίΕδ ΙΝΡΟΒΜΑΤΙΟΝδ ίΙΤΙίΕδ ΟΟΝΟΕΒΝΑΝΤ ίΕ3 ΟίΙΑίΙΡΙ- 
ΟΑΤΙΟΝ3 ΑΟΑΟΕΜΙΟίΙΕδ, ίΕ3 ΑΟΤΐνΐΤΕ3 ΕΤ ΤΙΤΒΕ5 ΡΒΟΡΕ3- 
δΙΟΝΝΕίδ, ίΑ ΟΟΝΝΑΙ33ΑΝΟΕ ΟΕ Ι_ΑΝΟίΙΕ3 ΕΤΒΑΝΟΕΒΕ3 
(ΡΒΑΝφΑΙδ Ου ΑΝΟίΑΙδ) ΑΙΝ3Ι ΟυΕ ίΕ ΡΒΟΟΒΑΜΜΕ ΟΕ ΤΒΑνΑΙί 
ΡΒ0Ρ03Ε, ίΑ ϋυΒΕΕ ϋυ 3ΕϋθυΒ ΕΤ τουτε ΑυΤΒΕ ΙΝΡΟΒΜΑ- 
ΤΙΟΝυΤΙίΕ. 

ίΑ ΡΑΒΤΙΕ ΟΑΟΟυΕΙί ΙΝΡΟΒΜΕΒΑ ίΑ ΡΑΒΤΙΕ ΟΈΝνΟΙ ΟΕ 3Α 
ΡΟδΙΤΙΟΝ Αυ ΜΟΙΝ3 ΤΒΕΝΤΕ (30) ϋΟυΒδ ΑνΑΝΤ ίΑ ΟΑΤΕ ΟΕ ϋΕ- 
ΡΑΒΤ ΡΒ0Ρ03ΕΕ. Α ίΑ ΒΕΟΕΡΤΙΟΝ ϋυ ΟΟΝ3ΕΝΤΕΜΕΝΤ ϋΕ ίΑ 
ΡΑΒΤΙΕ ΟΑΟΟυΕΙί, ίΑ ΡΑΒΤΙΕ ϋ’ΕΝνΟΙ ΟΟΜΜυΝΙΟυΕΒΑ ίΑ 
ΟΑΤΕ ΕΧΑΟΤΕ ϋΕ ΟΕΡΑΒΤ ΕΤ ΟΕίΑ Αυ ΜΟΙΝ5 ΟυίΝΖΕ (15) ϋΟυΒδ 
Α ί’ΑνΑΝΟΕ. 

2. ίΑ ΡΑΒΤΙΕ ϋ'ΕΝνΟΙ ΡΒΕΝϋΒΑ ΕΝ ΟΗΑΒΟΕ ίΕ5 ΡΒΑΙ3 Οϋ 
νΟΥΑΟΕ ΙΝΤΕΒΝΑΤΙΟΝΑί ΑίίΕΒ-ΒΕΤΟυΒ ΟΕ3 ΡΕΒ30ΝΝΕ3 ϋΕ- 
ίΕΟΑΤΙΟΝ3 ΕΤΟ. Ε0ΗΑΝ0ΕΕ3 ΟΑΝδ ίΕ ΟΑϋΒΕ ϋΕ ΟΕ ΡΒΟ¬ 
ΟΒΑΜΜΕ. 

ΙΑ ΡΑΒΤΙΕ ΗΕίίΕΝΙΟυΕ νΕΒδΕΒΑ ΑυΧ ΙΝνίΤΕδ ΡίΑΜΑΝΟδ 
ΟΟΝΡΟΒΜΕΜΕΝΤ Αυ ΡΒΕδΕΝΤ ΡΒΟΟΒΑΜΜΕ: 

- υΝΕ ΑίίΟΟΑΤΙΟΝ ϋΟυΒΝΑίΙΕΒΕ ϋΕ 13.000 0Β3 ΡΟυΒ 0Ε3 
ΡΒΑΙ3 ΟΕ ίΟΟΕΜΕΝΤ ΕΤ ΟΕ ΝΟυΒΒΙΤυΒΕ; 

- ίΕ3 ΡΒΑΙ3 ΟΕ ΟΕΡίΑΟΕΜΕΝΤ Α ίΊΝΤΕΒΙΕυΒ ΟΕ ίΑ ΟΒΕΟΕ 
ΟΑΝ3 ίΕδ ίΙΜΙΤΕδ ϋυ ΡΒΟΟΒΑΜΜΕ ΑΡΡΒΟυνΕ ϋΕ δΕϋΟυΒ; 

-ΕΝ ΟΑδ ΟΌΒΟΕΝΟΕ, υΝΕ ΑδδΙδΤΑΝΟΕ ΜΕΟΙΟΑίΕ ΟΒΑ- 
ΤυΐΤΕ; 

- ίΕδ ΡΒΑΐδ οόνε ΕχουΒδίΟΝ, οόν ου οευχ ϋΟυΒδ ΑυΧ δΙ- 
ΤΕδ ΑΒΟΗΕΟίΟΟΙΟυΕδ. 

ίΑ ΡΑΒΤΙΕ ΡίΑΜΑΝΟΕ ΑδδυΒΕΒΑ: 

- ίΟΟΕΜΕΝΤ ΕΤ ΡΕΤΙΤ ΟΕϋΕυΝΕΒ; 

- ΙΝϋΕΜΝΙΤΕ ΡΟΒΡΑΙΤΑΙΒΕ ϋΕ 1.000 ΡΒ/ϋθυΒ; 

- ίΕδ ϋΕΡίΑΟΕΜΕΝΤδ Α ίΊΝΤΕΒΙΕυΒ συ ΡΑΥ3 ΝΕΟΕ3δΑΙΒΕ3 
ΟΑΝδ ίΕ ΟΑϋΒΕ ϋυ ΡΒΟΟΒΑΜΜΕ; 

- ΑδδυΒΑΝΟΕ-ΜΑίΑΟΙΕ ΕΤ ΒΕδΡΟΝ3ΑΒΙίΙΤΕ ΟίνΐίΕ, 0ΑΝ3 ίΕ 
ΟΑϋΒΕ ϋΕ ίΑ ίΕΟΙδίΑΤΙΟΝ ΒΕίΟΕ; 

- ΕΝ ΟΑδ ΟΈΟΗΑΝΟΕ ΟΕ ΡΗΟΡΕδδΕυΒδ 0ΑΝ3 ίΕ νΟίΕΤ ΈΝ- 
3ΕΙ0ΝΕΜΕΝΤ", υΝΕ δΟΜΜΕ ϋΕ 2.000 ΡΒ (ΒΒυΤΕ) ΡΑΒ ΟΟΝΡΕ- 
ΒΕΝΟΕ ΑΥΕΟ υΝ ΜΑΧΙΜυΜ ϋΕ 3 ΟΟΝΡΕΒΕΝΟΕδ. 


6) ΕΟΗΑΝΟΕ ϋΕ ΒΟυΒδΙΕΒδ 

ίΕ 0033ΙΕΒ ϋΕ ΟΗΑΟυΕ ΟΑΝϋΙϋΑΤ ΟΟΙΤ ΕΤΒΕ ΑΟΟΟΜΡΑΟΝΕ 
Ο’ΟΝΕ ΝΟΤΕ ΟΙΒΟΟΝ3ΤΑΝΟΙΕΕ ΜΟΤίνΑΝΤ ίΕ ΟΗΟΙΧ. 

1. ΒΟυΒδΕδ ΟΕ 3ΡΕ0ΙΑίΙ3ΑΤΙ0Ν 

1.1. ίΕ3 0ΑΝ0Ι0ΑΤ3 ΝΕ ϋΟίνΕΝΤ ΡΑ8 ΑνΟΙΒ ΟΕΡΑ33Ε ί'ΑΟΕ 
ΟΕ 35 ΑΝ3. Ιί3 ϋΟίνΕΝΤ ΕΤΒΕ ΤΓΓϋίΑΙΒΕδ ϋ'ϋΝ ϋΙΡίΟΜΕ ϋΕ ΡΙΝ 
ΟΈΤυσΕδ υΝIνΕΒ3ΓΤ,ΑΙΒΕ3 Ου ϋΌΝ ΟΙΡίΟΜΕ ϋΕ ΡΙΝ ΟΈΤυΟΕδ 
ΟΕ ί'ΕΝδΕΙΟΝΕΜΕΝΤ δυΡΕΒΙΕυΒ ΟΕ ΝΐνΕΑυ ΑΟΑΟΕΜΙΟυΕ Ου 
β'υΝ ΟΕΒΤΙΡΙΟΑΤ ΟΕΤυΟΕδ ΕΟυΐνΑίΕΝΤ. 

ίΕ3 ΟΑΝϋΙΟΑΤδ ΝΕ 5ΕΒΟΝΤ Α00ΕΡΤΕ3 ΟυΕ ΜΟΥΕΝΝΑΝΤ 
ί’ΑΟΟΟΒϋ ΟΕ3 ϋΕυΧ ΡΑΒ1ΊΕ3, ΟϋΙ ΟΕΟΙϋΕΝΤ 3υΒ ΒΑ3Ε ϋΌΝ 
0033ΙΕΒ ΟΟΜΡΒΕΝΑΝΤ: 

- υΝ ουΒΒίουίυΜ νιτΑΕ οιβοονβτανοιε 

- ϋευχ ΟΟΡΙΕ3, ΟΕΒΤΙΡΙΕΕ3 ΟΟΝΡΟΒΜΕ8, 0Ε3 ΟΙΡίΟΜΕδ Ου 
ΤΙΤΒΕ3 

-ΟΕΒΤΙΡΙΟΑΤ ΜΕϋΙΟΑί 

- ΡΒΟΟΒΑΜΜΕ ϋΕ ΤΒΑνΑΙί ΡΡΤ ΑΙΙI Ρ 

- (ΕνΕΝΤυΕίίΕΜΕΝΤ) υΝΕ ίΙ3ΤΕ 0Ε3 ΡυβίΙΟΑΤΙΟΝ 

- υΝ ΡΟΒΜυίΑΙΒΕ ϋΕ ϋΕΜΑΝΟΕ 

1.2. ίΕ8 ΟΑΝΟΙΟΑΤ3 30ΝΤ 3ΕίΕΟΤΙΟΝΝΕ3 ΡΑΒ ίΑ ΡΑΒΤΙΕ ϋΌ- 
ΒΙΟΙΝΕ, ΟΗΑΟυΕ ΟΑΝΟΙϋΑΤυΒΕ Ε3Τ 30υΜΙ3Ε Α ί'ΑΡΡΒΟΒΑΤΙΟΝ 
ϋΕ ίΑ ΡΑΒΤΙΕ ΟΑΟΟυΕΙί. 

ίΕ3 ΝΟΜ8 ΕΤ ΟΕΜΑΝϋΕδ ϋΕδ ΟΑΝΟΙΟΑΤ3 ΕΤ ΟΈνΕΝΤυΕίδ 
ΟΑΝΟΙϋΑΤδ ϋΕ ΒΕδΕΒνΕ 80 ΝΤ ΟΟΜΜυΝΙΟυΕδ ΟΗΑΟυΕ ΑΝΝΕΕ 
ϋυδουΆυ 3ΐ μαβ 3 Αυ Ρίυδ ταβο. 

ίΑ ΡΑΒΤΙΕ ΟΑΟΟυΕΙί ΙΝΡΟΒΜΕΒΑ ίΑ ΡΑΒΤΙΕ ΟΌΒΙΟΙΝΕ 
ΑνΑΝΤ ίΕ 1 ΕΒ ϋυΐίίΕΤ ϋΕ ί’ΑΟΟΡΤΙΟΝ Ου ΝΟΝ ΟΕδ ΟΑΝΟΙΟΑΤυ- 
ΒΕ3 ΕΤ/Ου ϋΕδ ΡΒΟΟΒΑΜΜΕ3 Ο’ΕΤυΟΕδ ΡΒΟΡ03Ε8. 

ίΑ ΡΑΒΤΙΕ ΟΌΒΙΟΙΝΕ ΟΟΜΜυΝΙΟυΕΒΑ ίΕδ ΟΟΝΝΕΕ3 ΡΒΕΟΙ- 
8Ε3 3υΒ ί’ΑΒΒίνΕΕ ΟΕ3 ΒΟυΒδΙΕΒδ Αυ ΜΟΙΝ3 3 3ΕΜΑΙΝΕ3 Αυ 
ΡΒΕΑίΑΒίΕ. 

1.3. ίΕδ ΟΑΝϋΙΟΑΤδ ϋΟίνΕΝΤ ΟΟΝΝΑΙΤΒΕ ίΑ ίΑΝβυΕ Ου 
ΡΑΥ8 ΟΑΟΟυΕΙί ου ίΕ ΡΒΑΝςΑΙδ ου ί'ΑΝβίΑΙδ. 

1.4. Α ΟΗΑΒΟΕ ΟΕ ίΑ ΡΑΒΤΙΕ ΟΌΒΙΟΙΝΕ: 

ΡΟυΒ ίΕδ ΟΑΝΟΙϋΑΤδ ΡίΑΜΑΝΟδ: 

-ΡΒΑΙ3 συ νΟΥΑΟΕ ΙΝΤΕΒΝΑΤΙΟΝΑί ΑίίΕΒ-ΒΕΤΟυΒ ΡΟυΒ 
ίΕδ ΟΑΝϋΙΟΑΤδ ΟΒΕΟδ: 

- ίΕδ ΟΑΝΟΌΑΤδ ΒΟυΒδΙΕΒδ ΑδδυΜΕΒΟΝΤ ίΕδ ΡΒΑΙ3 ϋΕ 
νΟΥΑΟΕ ϋυδου 1 Αυ ραυ 8 οΆοουείί ετ οε ΒετουΒ. 

1.5. Α ΟΗΑΒΟΕ ϋΕ ίΑ ΡΑΒΤΙΕ Ο ΑΟΟυΕΙί: 

ΕΝ ΡίΑΝΟΒΕ: 

- υΝΕ δΟΜΜΕ ΜΕΝδυΕίίΕ ϋΕ 24.800 ΡΒ ΙΝΟίυΑΝΤ ίΕ3 ΡΒΑΙ8 
ϋΕ ΟΕΡίΑΟΕΜΕΝΤ Α ίΊΝΤΕΒΙΕυΒ Ου ΡΑΥ8 ΕΤ ίΕδ ΡΒΑΙ3 ΡΟυΒ 
ίΕ ΜΑΤΕΒΙΕί ΟΙΟΑΟΤΙΟυΕ; 

-ΡΒΑΙδ ΟΊΝδΟΒΙΡΤΙΟΝ Α υΝΕ ΙΝδΠΤυΤΙΟΝ ϋΕ ίΑ ΟΟΜΜυ- 
ΝΑυΤΕ ΡίΑΜΑΝΟΕ Ου δυβνΕΝΤΙΟΝΝΕΕ ΡΑΒ ίΑ ΟΟΜΜυΝΑυΤΕ 
ΡίΑΜΑΝΟΕ, ΡΟυΒ ίΑ ϋΕδΟΙΡίΙΝΕ ΟΗΟΙ3ΙΕ; 

- ίΕδ ΕΤυϋΙΑΝΤδ Ουί ΡΟΝΤ ΙΜΡΒΙΜΕΒ υΝΕ ΤΗΕδΕ ϋΕ ΟΟΟΤΟ- 
ΒΑΤ ου υΝ ΜΕΜΟΙΒΕ Ι3Ε ΡΙΝ Ο’ΕΤυΟΕδ ΡΕϋνΕΝΤ ΟΒΤΕΝΙΒ υΝΕ 
ΑίίΟΟΑΤΙΟΝ ϋΕ 25.000 ΡΒ Αυ ΜΑΧΙΜυΜ ΡΟυΒ υΝΕ ΤΗΕ3Ε ϋΕ 
ϋΟΟΤΟΒΑΤ Ου ϋΕ 7.500 ΡΒ Αυ ΜΑΧΙΜυΜ ΡΟυΒ υΝ ΜΕΜΟΙΒΕ ϋΕ 
ΡΙΝ ΟΈΤυΟΕδ; 

- υΝΕ ΑδδυΒΑΝΟΕ-ΜΑίΑΟΙΕ ΕΤ υΝΕ ΑδδυΒΑΝΟΕ ΒΕ8ΡΟΝ3Α- 
ΒΙίΙΤΕ ΟίνΐίΕ ΟΑΝδ ίΕ ΟΑϋΒΕ ΟΕ ίΑ ίΕΟΙδίΑΤΙΟΝ Ρ Γ Τ <„ Γ 

εν ΒΕΡυβυουε ΗΕίίΕΝίουε: 

- υΝΕ δΟΜΜΕ ΜΕΝδυΕίίΕ ϋΕ 70.000 ϋΒδ.; 

- υΝΕ δΟΜΜΕ ΡΟΒΡΑΙΤΑΙΒΕ ϋΕ 20.000 ϋΒδ. ΡΟυΒ ΡΒΑΙδ 0ΊΝ3- 
ΤΑίίΑΤΙΟΝ Α ΑΤΗΕΝΕδ Ου ΟΕ 30.000 0Β8. ΡΟυΒ ΡΒΑΙδ ϋ'ΙΝδ- 
ΤΑίίΑΤΙΟΝ ΕΝ ΡΒΟνίΝΟΕ; 

- ίΕ8 ΡΒΑΙδ 0Ά38Ι3ΤΑΝ0Ε ΜΕΟΙΟΑίΕ, ΕΝ ΟΑδ ϋΕ ΒΕ30ΙΝ; 

- ΕΧΟΝΕΒΑΤΙΟΝ ϋΕδ ΡΒΑΙδ ΟΊΝδΟΒΙΡΤΙΟΝ Α ίΌΝίνΕΒδΙΤΕ; 
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- ΙΙΝΕ 30ΜΜΕ ΡΟΡΡΑΙΤΑΙΡΕ ΟΕ 30.000 ϋΡδ. ΡΟυΡΙ ΡΡΑΙδ ΟΕ 
ϋΕΡΕΑΟΕΜΕΝΤ Α ΕΊΝΤΕΡΙΕυΡ ϋυ ΡΑΥ3,31 ΟΕΕΑ Ε3Τ ΡΡΕνϋ ΡΑΡ 
ΕΕ ΡΡΟΟΡΑΜΜΕ Ο'ΕΤυΟΕδ. 

2. ΒΟΙΙΡ8Ε3 ΟΕ ΡΕΟΗΕΡΟΗΕ 

2.1. 1_Ε3 ΟΑΝϋΙΟΑΤδ 3ΕΡΟΝΤ ΤΠΌΕΑΙΡΕ3 ϋ’ΙΙΝ ϋΟΟΤΟΡΑΤ, 
ϋΌΝ ΰΙΡΕΟΜΕ ΟΕ ΕΙΟΕΝΟΕ Ου ϋΌΝ ϋΙΡΕΟΜΕ ΟΕ ΝΐνΕΑίΙ ΑΟΑΟΕ- 
ΜΙΟυΕ ΕΤ ΕΧΕΡΟΕΡΟΝΤ υΝΕ ΡΟΝΟΤΙΟΝ ΡΕΟΑΟΟΟΙΟυΕ ου 
εοΐΕΝτίΡίουε. 

Ιί3 ΝΕ 3ΕΡΟΝΤ ΑΟΟΕΡΤΕ3 ΟυΕ ΜΟΥΕΝΝΑΝΤ ΕΆΟΟΟΡΟ 0Ε3 
ϋΕυΧ ΡΑΡΤΙΕ3, ΟϋΙ ΟΕΟΙΟΕΝΤ 5υρ ΒΑ3Ε Ο'ΙΙΝ 0033ΙΕΡ ΟΟΜ- 
ΡΡΕΝΑΝΤ: 

- υΝ ουΒΗίουίϋΜ νιτΑΕ οιροον3τανοιε 

- οευχ ΟΟΡΙΕ3, οερτιριεε 8 00ΝΡ0ΡΜΕ3, ϋΕ3 ϋΐΡίΟΜΕδ ου 

ΤΙΤΡΕ3 

- ΟΕΡΤΙΡΙΟΑΤ ΜΕϋΙΟΑΕ 

- ΡΡΟΟΡΑΜΜΕ ΟΕ ΤΡΑνΑΙΕ ϋΕΤΑΙΕΕΕ 

- (ΕνΕΝΤυΕΕΕΕΜΕΝΤ) υΝΕ ΕΙ3ΤΕ ϋΕ3 ΡϋΒϋΟΑΤΙΟΝ3 

- υΝ ΡΟΡΜυΐΑΙΡΕ ΟΕ ϋΕΜΑΝΟΕ 

2.2.1_Ε3 0ΑΝ0Ι0ΑΤ3 0Ε3 ΒθυΡ3Ε3 ΟΕ ΡΕΟΗΕΡΟΗΕ 30ΝΤ 3Ε- 
Ι-ΕΟΤΙΟΝΝΕ5 ΡΑΡ Ι_Ε ΡΑΥδ ΟΌΡΙΟΙΝΕ. ΟΗΑΟυΕ ΟΑΝΟΙΟΑΤυΡΕ 
ΕδΤ 30υΜΙ3Ε Α ΙΆΡΡΡΟΒΑΤΙΟΝ ϋΕ ΕΑ ΡΑΡΤΙΕ ΟΆΟΟυΕΙΕ. 

ΕΕ3 οευχ ΡΑΡΤΙΕ3 3Ε ΡΕΡΟΝΤ ΡΑΡνΕΝΙΡ ΕΕυΡ ΟΑΝΟΙΟΑΤυ- 
ΡΕ5 Αυ ΜΟΙΝ3 ΟυΑΤΡΕ (4) ΜΟΙδ Αυ ΡΡΕΑΕΑΒΕΕ. 

ΕΑ ΡΑΡΤΙΕ ΟΆΟΟυΕΙΕ ΙΝΡΟΡΜΕΡΑ ΙΑ ΡΑΡΤΙΕ ΟΌΡΙΟΙΝΕ Αυ 
ΜΟΙΝ3 οευχ (2) ΜΟΙδ ΟΆνΑΝΟΕ ϋΕδ ΟΑΝΟΙϋΑΤυΡΕδ ΡΕΤΕ- 
ΝυΕ8. 

ΙΑ ΡΑΡΤΙΕ ΟΌΡΙΟΙΝΕ ΟΟΜΜυΝΙΟυΕΡΑ ΕΕδ Ι30ΝΝΕΕ3 ΡΡΕΟΙ- 
δΕ3 3υρ ΕΆΡΡίνΕΕ 0Ε8 ΒΟυΡδΙΕΡδ Αυ ΜΟΙΝ3 ΤΡΟΙδ (3) 3ΕΜΑΙ- 
ΝΕ3 ΟΆνΑΝΟΕ. 

2.3.1_Εδ ΟΑΝΟΙϋΑΤδ ΟΟίνΕΝΤ ΟΟΝΝΑΙΤΡΕ ΙΑ ΙΑΝΟυΕ ΟΕ ΙΑ 
ΡΑΡΤΙΕ ΟΆΟΟυΕΙΕ Ου ίΕ ΡΡΑΝςΑΙδ ου εάνοεαι3. 

2.4. Α ΟΗΑΡΟΕ ΟΕ ΙΑ ΡΑΡΤΙΕ ΟΌΡΙΟΙΝΕ: 
ρουρ ΕΕδ ΟΑΝϋΙΟΑΤδ ΡΙΑΜΑΝ03: 

- ΡΡΑΙ8 ϋυ νΟΥΑΟΕ ΙΝΤΕΡΝΑΤΙΟΝΑΕ ΑΕΕΕΡ-ΡΕΤΟυΡ ρουρ 
ΕΕδ ΟΑΝΟΙϋΑΤδ 0ΡΕ03: 

-ΕΕ3 ΟΑΝϋΙΟΑΤδ ΒΟυΡδΙΕΡδ Α53υΜΕΡΟΝΤ ΕΕδ ΡΡΑΙ8 ΟΕ 

νοΥΑβε ϋυδουΆυ ραυο σΆΟουείΕ ετ οε ρετουρ. 

2.5. Α ΟΗΑΡΟΕ ΟΕ ΙΑ ΡΑΡΤΙΕ ϋΆΟΟυΕΙί: 

ΕΝ ΡΙΑΝΟΡΕ: 

- υΝΕ 30ΜΜΕ ΜΕΝδυΕΕΕΕ ϋΕ 23.700 ΡΒΙΝΟΙΛΙΑΝΤΕΕδ ΡΡΑΙ8 
ΟΕ ΟΕΡΙΑΟΕΜΕΝΤ Α ΕΊΝΤΕΡΙΕυΡ ϋυ ΡΑΥ5; 

- υΝΕ 30ΜΜΕ ΟΕ 5.000 ΡΒ ΡΟυΡ ΕΕδ ΡΡΑΙ3 ΟΊΝ3ΤΑΕΕΑΤΙΟΝ 
ΟΕ3 ΒΟυΡδΙΕΡδ Ουί ΡΕδΙϋΕΝΤ υΝ ΜΟΙ3 Ου ΡΕυδ ΕΝ ΡΙΑΝΟΡΕ; 

- υΝΕ ΑδδυΡΑΝΟΕ-ΜΑΙΑΟΙΕ ΕΤ υΝΕ ΑδδυΡΑΝΟΕ ΡΕ3ΡΟΝ5Α- 
ΒΙΕΙΤΕ ΟίνΐίΕ ϋΑΝδ ΕΕ ΟΑϋΡΕ ΟΕ ΕΑ ΕΕΟΙ3ΕΑΤΙΟΝ ΒΕΕΟΕ. 

ΕΝ ΡΕΡυΒΕΙΟυΕ ΗΕΕΕΕΝΙΟυΕ: 

- υΝΕ 30ΜΜΕ ΜΕΝδυΕΕΕΕ ΟΕ 70.000 ΟΡ3.; 

- υΝΕ 80ΜΜΕ ΡΟΡΡΑΙΤΑΙΡΕ ΟΕ 20.000 ϋΡδ. ΡΟυΡ ΡΡΑΙ3 0ΊΝ8- 
ΤΑΕΕΑΤΙΟΝ Α ΑΤΗΕΝΕ3 Ου ϋΕ 30.000 0Ρ3. ΡΟυΡ ΡΡΑΙ3 ϋΊΝδ- 
ΤΑΕΕΑΤΙΟΝ ΕΝ ΡΡΟνίΝΟΕ; 

- ΕΕ5 ΡΡΑΙ3 ΟΆ33Ι3ΤΑΝΟΕ ΜΕΟΙΟΑΕΕ, ΕΝ 0Α3 ϋΕ ΒΕ30ΙΝ; 

- ΕΧΟΝΕΡΑΤΙΟΝ 0Ε3 ΡΡΑΙ3 ϋ’ΙΝδΟΡΙΡΤΙΟΝ Α ΕΌΝίνΕΡδΙΤΕ; 

- υΝΕ 30ΜΜΕ ΡΟΡΡΑΙΤΑΙΡΕ ΟΕ 30.000 ϋΡδ. ΡΟυΡ ΡΡΑΙ3 ΟΕ 
ΟΕΡΙΑΟΕΜΕΝΤ Α ΕΊΝΤΕΡΙΕυΡ ϋϋ ΡΑΥ3, 31 ΟΕΙΑ Ε3Τ ΡΡΕνυΕ 
ΡΑΡ ΕΕ ΡΡΟΟΡΑΜΜΕ Ο'ΕΤυΟΕδ. 

3. ΒθυΡ5Ε3 ϋ’ΕΤΕ 

ΕΕ3 ΟΑΝϋΙϋΑΤδ ΑυΧ ΟΟυΡδ ϋΈΤΕ 30ΝΤ ΡΡ0Ρ03Ε3 ΡΑΡ ΕΑ 
ΡΑΡΤΙΕ ΟΌΡΙΟΙΝΕ Α ΕΑ ΡΑΡΤΙΕ ΟΆΟΟυΕΙΕ Ουί ϋΟΙΤ ΟΟΝΝΕΡ 
30Ν ΑΡΡΡΟΒΑΤΙΟΝ ΑυΧ ΟΑΝΟΙΟΑΤυΡΕδ ΡΡ0Ρ03Ε3. 

Α ΟΗΑΡΟΕ ΟΕ ΕΑ ΡΑΡΤΙΕ ΟΆΟΟυΕΙΕ: 

ΕΝ ΡΕΑΝϋΡΕ: 

- ΡΡΑΙ3 0ΊΝ30ΡΙΡΤΙ0Ν; 

- ΕΟΟΕΜΕΝΤ ΕΤ ΡΕΡΑ3; 

- Α35υΡΑΝ0Ε-ΜΑΕΑ0ΙΤΕ ΕΤ ΑδδυΡΑΝΟΕ ΟΕ ΡΕ8ΡΟΝ3ΑΒΙ- 
ΕΙΤΕ ΟίνίΕΕ, 0ΑΝ3 ΕΕ ΟΑϋΡΕ ΟΕ ΕΑ ΕΕΟΙ3ΕΑΤΙΟΝ ΒΕΕΟΕ; 

- ΑΡΟΕΝΤ ϋΕ ΡΟΟΗΕ ΟΕ 1.000 ΡΒ. 


ΕΝ ΡΕΡυΒΕΙΟυΕ ΗΕΕΕΕΝΙΟυΕ: 

ΕΑ ΡΑΡΤΙΕ ΗΕΕΕΕΝΙΟυΕ ΑΟΟΟΡΟΕΡΑ ΑυΧ ΡΑΡΤΙΟΙΡΑΝΤ5 ΑυΧ 
ΟΟυΡδ ϋ’ΕΤΕ υΝΕ δυΒνΕΝΤΙΟΝ ουί 3ΕΡΑ ΟΕΤΕΡΜΙΝΕΕ ΡΑΡ ΕΕ3 
δΕΡνίΟΕδ ΟΟΜΡΕΤΕΝΤ3 ΕΤ Ουί νΑ ΟΟυνΡΙΡ ΕΕ5 ΡΡΑΙ3 ΟΕ 3Ε- 
ϋουρ (ΕΟΟΕΜΕΝΤ, ΝΟυΡΡΙΤυΡΕ, ΜΑΝΙΡΕ3ΤΑΤΙΟΝ3 ΟυΕΤυΡΕΕ- 
ΕΕ3). 

ΕΕδ ΡΡΑΙ3 3ΕΡΟΝΤ ΡΑΥΕ3 ΟΙΡΕΟΤΕΜΕΝΤ ΑυΧ ΟΡΟΑΝΙ3Α- 
ΤΕυΡ3 ϋυ 3ΕΜΙΝΑΙΡΕ. 

Β. 0Ι3Ρ03ΙΤΙ0Ν3 ΟΕΝΕΡΑΕΕδ 0ΑΝ3 ΕΕ ϋΟΜΑΙΝΕ ΟΕ ΕΑ 
ουΕτυΡΕ 

8. ΕΟΗΑΝΟΕ ΟΕ ΡΕΡ30ΝΝΕ3 

ΕΕδ ΟΑΝΟΙΟΑΤ3 ΡΑΡΤΙΟΙΡΑΝΤ Α ΕΈΟΗΑΝΟΕ ΡΡΕνυ ΡΑΡ ΟΕ 
ΡΡΟΟΡΑΜΜΕ 3ΕΡΟΝΤ ΟΕ3ΙΟΝΕ3 ΡΑΡ ΕΑ ΡΑΡΤΙΕ ΟΈΝνΟΙ Ουί 
ΡΕΡΑ ΡΑΡΤ Α ΕΑ ΡΑΡΤΙΕ ΟΆΟΟυΕΙΕ ϋΕ ΟΕ ΟΗΟΙΧ ΤΡΟΙ3 (3) ΜΟΙ3 
ΑνΑΝΤ ΙΑ ΟΑΤΕ ϋΕ ϋΕΡΑΡΤ ΡΡ0Ρ03ΕΕ. ΕΑ ΡΑΡΤΙΕ ΟΈΝνΟΙ 
ΡΟυΡΝΙΒΑ Α.υδδΙ Α ΕΑ ΡΑΡΤΙΕ ΟΆΟΟυΕΙΕ ΤΟυΤΕδ ΕΕδ ΙΝΡΟΡΜΑ- 
ΤΙΟΝδ υτ, .3 ΟΟΝΟΕΡΝΑΝΤ ΕΕδ ΟυΑΕΙΡΙΟΑΤΙΟΝδ ΑΟΑΟΕΜΙ- 
ΟυΕδ ΕΤ ,ΟΡΕδδΙΟΝΝΕΕΕΕδ ΕΤ ΑυδδΙ ΕΕ ΡΡΟΟΡΑΜΜΕ ΟΕ 
ΤΡΑνΑΙΕ ΡΡΟΡΟδΕ, ΕΑ ϋυΡΕΕ ϋυ δΕϋΟυΡ ΕΤ τουτε ΑυΤΡΕ ΙΝ- 
ΡΟΡΜΑΤΙΟΝ υΤΙΕΕ. 

ΕΑ ΡΑΡΤΙΕ ΟΆΟΟυΕΙΕ ΙΝΡΟΡΜΕΡΑ ΕΑ ΡΑΡΤΙΕ ΟΈΝνΟΙ ΟΕ 3Α 
Ρ08ΠΊ0Ν Αυ ΜΟΙΝδ ΤΡΕΝΤΕ (30) ϋΟυΡδ ΑνΑΝΤ ΕΑ ΟΑΤΕ ΟΕ ΟΕ- 
ΡΑΡΤ ΡΡΟΡΟδΕΕ, Α ΕΑ ΡΕΟΕΡΤΙΟΝ ϋυ ΟΟΝ3ΕΝΤΕΜΕΝΤ ΟΕ ΕΑ 
ΡΑΡΤΙΕ ΟΆΟΟυΕΙΕ, ΕΑ ΡΑΡΤΙΕ ΟΈΝνΟΙ ΟΟΜΜυΝΙΟυΕΡΑ ΕΑ 
ΟΑΤΕ ΕΧΑΟΤΕ ϋυ ΟΕΡΑΡΤ ΕΤ ΟΕΕΑ Αυ ΜΟΙΝδ ΟυίΝΖΕ (15) 30υΡ3 
Α ΕΆνΑΝΟΕ. 

ΕΕ3 ΕΧΡΕΡΤδ ΟΕδΙΡΕυΧ ΟΈΡΡΕΟΤυΕΡ υΝ δΕϋΟυΡ ΟΈΤυΟΕδ 
ΕΝ ΟΡΕΟΕ ϋΕνΡΟΝΤ ΑνΟΙΡ υΝΕ ΒΟΝΝΕ ΟΟΝΝΑΙδδΑΝΟΕ ΟΕ ΕΑ 
ΕΑΝουε συ ραυ8 σΆΟουείΕου συ ρρανραβ ου οε εάνοεαι3. 

ΕΕδ ΕΧΡΕΡΤδ ΟΕδΙΡΕυΧ ΟΈΡΡΕΟΤυΕΡ υΝ 3ΕϋθυΡ ΟΈΌΙΟΕδ 
ΕΝ ΡΕΑΝϋΡΕ ΟΕνΡΟΝΤ ΟΟΝΝΑΙΤΡΕ ΕΕ ΝΕΕΡΕΑΝ0ΑΙ3 Ου ΕΆΝ- 
ΟΕΑΙδ ου ΕΕ ΡΡΑΝςΑΙδ. 

6) ΕΟΗΑΝΟΕ ϋΈΧΡΟδΙΤΙΟΝδ 

ΕΑ ΡΑΡΤΙΕ ΟΈΝνΟΙ ΙΝΡΟΡΜΕΡΑ ΕΑ ΡΑΡΤΙΕ ΟΆΟΟυΕΙΕ δυΡ 
ΕΕ3 ϋΑΤΕδ ΕΤ ΕΕ δΟΙΕΤ ΟΕ ΕΈΧΡΟδΙΤΙΟΝ ΕΝ ΡΡΕΡΑΡΑΤΙΟΝ, Αυ 
ΜΟΙΝδ ϋΟυΖΕ (12) ΜΟΙδ Α ΙΆνΑΝΟΕ, ΑΡΙΝ ΟυΕ ΕΈΧΡΟδΙΤΙΟΝ 
δΟΙΤ ΟΟΡΡΕΟΤΕΜΕΝΤ ΟΡΟΑΝΙ3ΕΕ. ΕΑ ΡΑΡΤΙΕ ΟΈΝνΟΙ ΡΟΟΡ- 
ΝΙΡΑ Α ΕΑ ΡΑΡΤΙΕ ΟΆΟΟυΕΙΕ ΤΟυΤΕδ ΕΕδ ΙΝΡΟΡΜΑΤΙΟΝ3 ΤΕΟΗ- 
ΝΙΟυΕδ ΝΕΟΕδδΑΙΡΕδ, ΜΑΙ3 ΑυδδΙ ΕΕ ΜΑΤΕΡΙΕΕ ΙΝΟΙδΡΕΝδΑ- 
ΒΕΕ Α ΕΊΜΡΡΕδδΙΟΝ ϋυ ΟΑΤΑΕΟΟυΕ ΟΕ ΕΈΧΡΟδΙΤΙΟΝ (ΡΡΕ- 
ΡΑΟΕ, ΕΙ3ΤΕ ϋΕδ ΟΒϋΕΟΤδ, ΡΗ0Τ03, ΕΤΟ.) Αυ ΜΟΙΝδ ΤΡΟΙδ (3) 
ΜΟΙ3 ΑνΑΝΤ 80Ν ΟυνΕΡΤυΡΕ. ΕΕδ ΡΙΕΟΕδ ΟΕνΡΟΝΤ ΑΡΡίνΕΡ 
δυΡ ΡΕΑΟΕ Αυ ΜΟΙΝδ ΟυίΝΖΕ (15) ϋΟυΡδ ΑνΑΝΤ ΕΌυνΕΡ- 
τυΡΕ. 

Ο. ΟΙδΡΟδΙΤΙΟΝδ ΡΙΝΑΝΟΙΕΡΕδ ϋΑΝδ ΕΕ ϋΟΜΑΙΝΕ ΟΕ ΕΑ 
ουΕτυΡΕ 

3) ΕΟΗΑΝΟΕ ΟΕ ΡΕΡ80ΝΝΕ8 

1. ΕΑ ΡΑΡΤΙΕ ΟΈΝνΟΙ ΡΡΕΝϋΡΑ ΕΝ ΟΗΑΡΟΕ ΕΕδ ΡΡΑΙδ ΟΕ 
νΟΥΑΟΕ ΟΕ ΟΑΡΙΤΑΕΕ Α ΟΑΡΠΆΕΕ. 

2. ΕΑ ΡΑΡΤΙΕ ΟΆΟΟυΕΙΕ ΡΡΕΝϋΡΑ ΕΝ ΟΗΑΡΟΕ υΝΕ Α33Ι5- 
ΤΑΝΟΕ ΜΕΟΙΟΑΕΕ ΕΝ ΟΑδ ΟΌΡΟΕΝΟΕ. 

3. ΕΑ ΡΑΡΤΙΕ ΗΕΕΕΕΝΙΟυΕ νΕΡδΕΡΑ: 

-υΝΕ ΑΕΕΟΟΑΤΙΟΝ ϋΟυΡΝΑΕΙΕΡΕ ΟΌΝ ΜΟΝΤΑΝΤ ΟΕ 16.000 
ϋΡδ ΡΟυΡ ΕΕ ΕΟΟΕΜΕΝΤ ΕΤ ΕΑ ΝΟυΡΡΙΤυΡΕ; 

- υΝΕ ΑΕΕΟΟΑΤΙΟΝ ΡΟΡΡΑΙΤΑΙΡΕ ϋΌΝ ΜΟΝΤΑΝΤ ϋΕ 20.000 
ϋΡδ ΡΕΡΡΕ3ΕΝΤΑΝΤ ΕΕδ ΡΡΑΙδ ϋΕ ϋΕΡΕΑΟΕΜΕΝΤ Α ΕΊΝΤΕ- 
ΡΙΕυΡ ου ΡΑΥΟ ϋΑΝδ ΕΕδ ΕΙΜΙΤΕδ ϋυ ΡΡΟΟΡΑΜΜΕ ΑΡΡΡΟυνΕ 
ΟΕ δΕϋΟυΡ. 

4. ΕΑ ΡΑΡΤΙΕ ΡΕΑΜΑΝϋΕ ΡΡΕΝϋΡΑ ΕΝ ΟΗΑΡΟΕ ΕΕδ ΡΡΑΙδ ϋΕ: 

- ΕΟΟΕΜΕΝΤ ΕΤ ΡΕΤΙΤ ΟΕϋΕυΝΕΡ; 

- ΙΝϋΕΜΝΙΤΕ ΡΟΡΡΑΙΤΑΙΡΕ ϋΕ 1.000 ΡΒ/ϋΟυΡ; 

- ΕΕδ ϋΕΡΕΑΟΕΜΕΝΤδ Α ΕΊΝΤΕΡΙΕυΡ Ου ΡΑΥδ ΝΕΟΕδδΑΙΡΕδ 
ϋΑΝδ ΕΕ ΟΑϋΡΕ ϋυ ΡΡΟΟΡΑΜΜΕ; 

- ΑδδυΡΑΝΟΕ-ΜΑΕΑΟΙΕ ΕΤ ΡΕ8ΡΟΝ3ΑΒΙΕΙΤΕ ΟίνίΕΕ, ϋΑΝδ ΕΕ 
ΟΑϋΡΕ ΟΕ ΕΑ ΕΕΟΙ3ΕΑΤΙΟΝ ΒΕΕΟΕ; 
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&) Ε0ΗΑΝ0Ε ΘΈΧΡ03ΙΤΙ0Ν3 

1. ί-Α ΡΑΒΤΙΕ ϋ'ΕΝνΟΙ ΡΗΕΝΟΒΑ ΕΝ ΟΗΑΒΟΕ Ι_Ε5 ΡΡΑΙδ ΘΕ 
ΤΒΑΝ5ΡΟΒΤ ϋΕδ ΕΧΡΟδΙΤΙΟΝδ ΕΝ ΟΙΠΕΟΤΙΟΝ ΕΤ ΕΝ ΡΒΟνΕ- 
ΝΑΝΟΕ ϋΕ ΙΑ ΟΑΡΙΤΑίΕ Ου ΡΑΥδ ΘΆΟΟυΕΙί. 

2. Ι_Α ΡΑΒΤΙΕ Ο'ΑΟΟίΙΕΙί ΡΒΕΝΘΒΑ ΕΝ ΟΗΑΒΟΕ ίΕδ ΡΒΑΙδ 
ΟΌΒΟΑΝΙ5ΑΤΙΟΝ ΘΕ ί’ΕΧΡ05ΙΤΙ0Ν, Υ ΟΟΜΡΒΙ3 ίΕ5 ΡΒΑΙδ ΘΕ 
ίΟΟΑΤΙΟΝ ϋΕ ίΑ δΑΙΙΕ ϋΕ ΙΈΧΡ05ΙΤΙ0Ν, ΘΕ 5Ε0ίΙΒΠΈ, ϋ'Αδ- 
5Ι5ΤΑΝ0Ε ΤΕΟΗΝΙΟΙΙΕ (ΡΑΟΙϋΤΕδ Ο'ΕΜΒΑΙίΑΟΕ, ΕΟίΑΙΒΑΟΕ, 
ΕΡΡΕΤδ δΟΝΟΒΕδ) ΕΤ ΑδδΙΙΒΕΒΑ ίΕδ ΡίΙΒίΙΟΑΤΙΟΝδ ΤΕίίΕδ 
Ου’ ΑΡΡΙ0ΗΕ5, ΟΑΤΑΙΟΟϋΕ ΕΤ ΙΝνίΤΑΤΙΟΝδ. 

ίΑ ΡΑΒΤΙΕ ΟΑΟΟίΙΕΙί ΑδδΙΙΒΕΒΑ ΑΙΙδδΙ ίΑ ΡίΙΒίΙΟΙΤΕ 
ΟΟΝΟΕΒΝΑΝΤ ΙΈΧΡΟδΙΤΙΟΝ. 

3. ίΑ ΡΑΒΤΙΕ ϋΈΝνΟΙ ΡΒΕΝΟΒΑ ΕΝ ΟΗΑΒΟΕ ίΕδ ΡΒΑΙδ 0Α5- 
δϋΒΑΝΟΕ ϋΕδ ΟΒϋΕΤδ 0ΕΡΙΙΙ5 ίΕυΒ ϋΕΡΑΒΤ ϋίΙδΟίΙΑ ίΕυΒ ΒΕ- 

τουΒ. 


ΕΝ ΟΑ5 ϋΕ ϋΟΜΜΑΟΕδ, ίΑ ΡΑΒΤΙΕ ϋ ΑΟΟίΙΕΙί ΡΟίΙΒΝΙΒΑ Α ίΑ 
ΡΑΒΤΙΕ ΡΈΝνΟΙ, ΟΒΑΤίΙΙΤΕΜΕΝΤ, ΤΟυδ ίΕδ ΒΕΝ3ΕΙΟΝΕΜΕΝΤ8 
ΟΟΝΟΕΒΝΑΝΤ ίΑ ΟΑυδΕ ϋΕ ί’ΕΝϋΟΜΜΑΟΕΜΕΝΤ, ΑΡΙΝ ΟΕ ΒΕΝ- 
ϋΒΕ Ρίϋδ ΡΑΟΙίΕ Α ίΑ ΡΑΒΤΙΕ ΡΈΝνΟΙ ίΑ ΒΕνΕΝΟΙΟΑΤΙΟΝ ϋΕδ 
ΡΒΑΙδ ϋΕδ ΟΕΟΑΤδ, ΑίΙΡΒΕδ ϋΕ ίΑ ΟΟΜΡΑΟΝΙΕ ΟΆδδίΙΒΑΝΟΕ. 
ίΑ ΡΑΒΤΙΕ ϋΑΟΟΙΙΕΙί ΝΕ δΕΒΑ ΡΑδ ΑίΙΤΟΒΙδΕΕ Α ΒΕδΤΑΙΙΒΕΒ 
ίΕδ ΟΒύΕΤ5 ΕΝΟΟΜΜΑΟΕ5 δΑΝδ ίΕ ΟΟΝδΕΝΤΕΜΕΝΤ ϋΕ ίΑίΙ- 
ΤΒΕ ΡΑΒΤΙΕ. 


4. ίΕδ ΡΒΑΙδ ΟΕ δΕϋΟΙΙΒ ϋ'ίΙΝ (1) ϋΕίΕΟίίΕ ΑΟΟΟΜΡΑΟΝΕ ΟΕ 
ΟΕυΧ (2) Α ΟίΙΑΤΒΕ (4) ΡΕΒδΟΝΝΕδ Αυ ΜΑΧΙΜΙΙΜ ϋΟΝΤ ί'ΑδδΙδ- 
ΤΑΝΟΕ ΕδΤ ΝΕΟΕδδΑΙΒΕ ΡΟυΒ ίΕ ΜΟΝΤΑΟΕ ΕΤ ί£ ϋΕΜΟΝΤΑΟΕ 
ϋΕ ί’ΕΧΡΟδΙΤΙΟΝ, δΕΒΟΝΤ ΡΒΙδ ΕΝ ΟΗΑΒΟΕ ΡΑΒ ίΑ ΡΑΒΤΙΕ 
ϋ ΑΟΟυΕΙί ΟΑΝδ ίΕ ΟΑϋΒΕ ϋΕδ ΟΙδΡΟδΙΤΙΟΝδ ΡΙΝΑΝΟΙΕΒΕδ 01- 
ΤΕΕδ ΟΑΝδ ΟΕ ΡΒΟΟΒΑΜΜΕ. 


ίΕδ ϋΕυΧ ΡΑΒΤΙΕ8 δΕ ΜΕΤΤΗΟΝΤ Ο'ΑΟΟΟΒΟ δϋΒ ίΕ ΝΟΜΒΒΕ 
ΟΕ ΡΕΒδΟΝΝΕδ ϋΕνΑΝΤ ΑΟΟΟΜΡΑΟΝ^Β ίΕδ ΟΒϋΕΤδ Α ΕΧΡΟ- 
δΕΒ ΕΤ δίΙΒ ίΑ ϋίΙΒΕΕ ΟΕ ίΕυΒ δΕϋΟΘΒ. ίΑ ΟυΒΕΕ ΤΟΤΑίΕ ϋυ 
δΕύΟίΙΒ ϋΕδ δΡΕΟΙΑίΙδΤΕδ Ουί ΑΟΟΟΜΡΑΟΝΕΝΤ ΕΤ 51ΙΒνΕΙί- 
ίΕΝΤ ίΕ ΜΟΝΤΑΟΕ ΕΤ ίΕ ϋΕΜΟΝΤΑΟΕ ΟΕ ί’ΕΧΡΟδΙΤΙΟΝ ΟΟΜΜΕ 
ί’ΕΜΒΑίίΑΟΕ ΕΤ ίΕ ΟΕΒΑίίΑΟΕ ϋΕ3 ΟΕυνΒΕδ δΕΒΑ Αυ ΜΑΧΙ- 
ΜίίΜ ΡΕ ΟυΑΤΟΒΖΕ (14) ϋΟί)Β5. 

Α Ν Ν ΕΧ Ε II 

ΟΟΜΡΟδΙΤΙΟΝ ϋΕδ ϋΕίΕΟΑΤΙΟΝδ 
ϋΕίΕΟΑΤΙΟΝ ΟΕ ίΑ ΒΕΡυΒίΙΟυΕ ΗΕίίΕΝΙΟυΕ 

μ. θιμιτβι ο. ϋουοουΜίδ δουδ-οίΒΕΟτευκ θε 5 ΑΡΡΑίΒΕδ 

ΟυίΤυΒΕίίΕδ ου ΜΙΝΙ5ΤΕΒΕ ϋΕδ 
ΑΡΡΑΙΒΕδ ΕΤΒΑΝΟΕΒΕδ 

Μ. 8ΡΥΒ05 ΒΕΡΟυίΙδ ΟΙΒΕΟΤΕυΒ ΡΕδ ΒΕίΑΠΟΝδ ΟϋίΤυ- 

ΒΕίίΕδ ΙΝΤΕΒΝΑΤΙΟΝΑίΕδ ϋϋ ΜΙ- 
ΝΙδΤΕΒΕ ϋΕ ΙΑ ΟϋίΤϋΒΕ 

ΜΜΕ ΒΟΥ ΟΗΟυΒϋΑΚΙ ΟΗΕΡ ΟΕ δΕΟΤΙΟΝ ΘΕ5 ΒΕΙΑΤΙΟΝδ 

ΙΝΤΕΒϋΝίνΕΒδΙΤΑΙΒΕδ Αυ ΜΙΝΙ5- 
ΤΕΒΕ ΟΕ ίΈϋυΟΑΤΙΟΝ ΝΑΤΙΟΝΑίΕ. 
ΜΜΕ ΒΟΧΑΝΕ ΕίΕΡΤΗΕΒΙΑΟΟυ ΟΗΕΡ ΟΕ δΕΟΤΙΟΝ ΟΕδ ΒΕΙΑΤΙΟΝδ 

ΙΝΤΕΒΝΑΤΙΟΝΑίΕδ ϋυ ΜΙΝΙδΤΕΒΕ ϋΕ 
' ίΈΟυΟΑΤΙΟΝ ΝΑΤΙΟΝΑίΕ 

ΜΜΕ ϋΙΜΓΤΒΑ ΑΒΟΥΒΟυ ΟΗΕΡ ΟΕ δΕΟΤΙΟΝ ΟΕδ ΒΕΙΑΤΙΟΝδ 

ΟυίΤυΒΕίίΕδ ΙΝΤΕΒΝΑΤΙΟΝΑίΕδ 
ϋϋ ΜΙΝΙδΤΕΒΕ ΟΕ ΙΑ ΟυίΌΙΒΕ 

ΜΜΕ ΟΑΡΗΝΕ νουΟΟυΒΙ ΕΧΡΕΒΤ-ΟΟΝδΕΙίίΕΠ Α ίΑ ϋΙΒΕΟ- 

ΤΙΟΝ ϋΕδ ΑΡΡΑΙΒΕδ ΟυίΤυΒΕίίΕδ 
ϋυ ΜΙΝΙδΤΕΒΕ 0Ε5 ΑΡΡΑΙΒΕδ ΕΤΒΑΝ¬ 
ΟΕΒΕδ 


ΟΕίΕΟΑΠΟΝ ϋΕ ίΑ ΟΟΜΜυΝΑίΓΤΕ ΡίΑΜΑΝΟΕ 

ΑΟΜΙΝΙδΤΒΑΤΙΟΝ ϋΕδ ΒΕΙΑΤΙΟΝδ ΕΧΤΕΒΙΕϋΒΕδ 
ΜΑΟΟΕίΕΙΝΕ ΟΕ ίΑΝΟΗΕ ΡΒΕδΙϋΕΝΤ 

ΟΟΝδΕΙίίΕΒ 

ΕΠΕΝΝΕ δΟΗΟίίΑΕΒΤ δΕΟΒΕΤΑΙΒΕ ΟΑΟΜΙΝΙδΤΒΑΤΙΟΝ 

ΟΕΡΑΒΤΕΜΕΝΤ ΟΕ ί’ΕΝδΕΙΟΝΕΜΕΝΤ 
ΟΗΒΙδ ΟΕ ΟΒΑΕνΕ ΟΙΒΕΟΤΕυΒ ΟΕΝΕΒΑί 

ΑΟΜΙΝΙδΤΒΑΤΙΟΝ ΟΕδ ΑΒΤδ 

ϋΑΝ νΕΒίΙΝΟΕΝ ΟΙΒΕΟΤΕυΒ ΟΑΟΜΙΝΙδΤΒΑΤΙΟΝ 

ΑΜΒΑδδΑΟΕ ΟΕ ΒΕίΟΙΟυΕ 

ΜΑΒΚ νΑΝ ϋΕΝ ΒΕΕΟΚ ΡΒΕΜΙΕΒ ΟΟΝδΕΙίίΕΒ 

ΠΟΛΙΤΙΣΤΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ 
ΜΕ ΤΗ ΦΛΑΜΑΝΔΙΚΗ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑ ΤΟΥ ΒΕΛΓΙΟΥ 
ΓΙΑ ΤΑ ΕΤΗ 1994, 1995 ΚΑΙ 1996 

1. ΕΠΙΣΤΗΜΗ ΚΑΙ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗ 

1.1. ΓΕΝΙΚΑ: 

Στη διάρκεια του παρόντος προγράμματος, τα δύο συμβαλ¬ 
λόμενα μέρη θα ανταλλάσσουν πληροφορίες καθώς και 
έντυπο υλικό σχετικά με την εκπαίδευση και την επιστημονική 
έρευνα στις χώρες τους. 

1.2. ΕΠΙΣΤΗΜΟΝΙΚΗ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ: 

1.2.1. Τα δύο συμβαλλόμενα Μέρη θα ενθαρρύνουν την 
άμεση συνεργασία ανάμεσα στα ιδρύματα ανώτατης εκπαί¬ 
δευσής τους. Αν είναι δυνατόν, αυτά θα συνεργάζονται και 
μέσα στα πλαίσια των σχετικών ευρωπαϊκών προγραμμά¬ 
των. 

1.2.2. Τα δύο συμβαλλόμενα Μέρη θα ανταλλάσσουν πλη¬ 
ροφορίες σχετικά με την οργάνωση επιστημονικών εκδηλώ¬ 
σεων και θα διευκολύνουν τη συμμετοχή εμπειρογνωμόνων 
σε συνέδρια, συμπόσια, κ.λπ. 

Ειδικότερα, η ελληνική πλευρά θα εξετάζει, ανάλογα με την 
περίπτωση, τη δυνατότητα μιας οικονομικής βοήθειας προς 
τους συμμετέχοντες, υπό τον όρο ότι η σχετική αίτηση θα 
υποβληθεί στις υπηρεσίες του Τμήματος των Δια- 
Πανεπιστημιακών Σχέσεων του Υπουργείου Εθνικής Παι¬ 
δείας και θρησκευμάτων από τους Έλληνες διοργανωτές 
μέσα στα πλαίσια της ισχύουσας νομοθεσίας. 

1.3. ΥΠΟΤΡΟΦΙΕΣ: 

1.3.1. Η Φλαμανδική Κοινότητα προσφέρει στην ελληνική 
πλευρά για τα ακαδημαϊκά έτη 1994 -1995,1995 -1996 και 
1996 - 1997, κάθε φορά τριάντα (30) μηνιαίες παροχές για 
τις υποτροφίες ειδίκευσης (δέκα (10) μήνες π κάθε μία) ή για 
τις υποτροφίες επιστημονικής έρευνας (τουλάχιστον τρεις (3) 
μήνες). 

Κάθε χρόνο μία από τις υποτροφίες αυτές μπορεί να χρησι¬ 
μοποιηθεί για μία περίοδο σπουδών στο Ευρωπαϊκό Κολλέγιο 
της ΒΗίΙΟΕδ. 

1.3.2. Η ελληνική πλευρά προσφέρει στη Φλαμανδική Κοι¬ 
νότητα για το κάθε ένα από τα ακαδημαϊκά έτη 1994 -1995, 

1995 -1996 και 1996 -1997 τρεις (3) υποτροφίες διάρκειας 
δέκα (10) μηνών για την παρακολούθηση μεταπτυχιακών 
σπουδών ή την πραγματοποίηση ερευνών. Μία από τις υπο¬ 
τροφίες αυτές θα χορηγείται ετησίως για σπουδές ελληνικής 
γλώσσας και πολιτισμού. 

1.3.3. Η Φλαμανδική Κοινότητα προσφέρει στην ελληνική 
πλευρά για τα έτη 1994, 1995 και 1996 κάθε φορά δύο (2) 
υποτροφίες για το θερινό μάθημα «ΝΕΟΕΒίΑΝΟδΕ ΤΑΑί ΕΝ 
ΕΕΤΤΕΠΚΙΙΝΟΕ» στο ΗεβδβΙΙ ή στη Γάνδη. 

1.3.4. Η ελληνική πλευρά προσφέρει στη Φλαμανδική Κοι¬ 
νότητα δύο (2) υποτροφίες ετησίως για την παρακολούθηση 
θερινών μαθημάτων ελληνικής ιστορίας, γλώσσας και πολιτι¬ 
σμού. Οι σχετικές πληροφορίες θα κοινοποιηθούν, δια της δι¬ 
πλωματικής οδού, πριν από το τέλος του Μαρτίου. 
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1.4. ΑΝΤΑΛΛΑΓΗ ΠΡΟΣΩΠΩΝ ΣΤΟΝ ΤΟΜΕΑ ΤΗΣ 
ΑΝΩΤΑΤΗΣ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗΣ 

1.4.1. Τα συμβαλλόμενα Μέρη θα ανταλλάσσουν κάθε 
χρόνο δύο μέλη του ακαδημαϊκού και εκπαιδευτικού προσω¬ 
πικού των ιδρυμάτων ανώτατης εκπαίδευσης ή εμπειρογνώ¬ 
μονες σε ζητήματα ανώτατης εκπαίδευσης για να συμβλη¬ 
θούν πάνω σε θέματα κοινού ενδιαφέροντος. Η διάρκεια της 
διαμονής τους θα είναι δέκα (10) ημερών. 

1.5. ΔΙΔΑΣΚΑΛΙΑ ΤΩΝ ΑΝΤΙΣΤΟΙΧΩΝ ΓΛΩΣΣΩΝ: 

1.5.1. Τα δύο συμβαλλόμενα Μέρη υπογραμμίζουν τη ση¬ 
μασία που δίνουν στη διδασκαλία και τη γνώση της ελληνικής 
και της ολλανδικής γλώσσας και του πολιτισμού των δύο χω¬ 
ρών. 

1.5.2. Η φλαμανδική πλευρά αναλαμβάνει να προωθεί την 
υποδοχή παιδιών ελλήνων μεταναστών. 

Προς το σκοπό αυτό, αυτή οργανώνει μία διδασκαλία στην 
ελληνική γλώσσα και τον πολιτισμό στα σχολεία όπου παρα¬ 
κολουθούν τα μαθήματα οι μαθητές αυτοί. 

Η φλαμανδική πλευρά ζητεί από την ελληνική πλευρά να 
συμβάλει σ' αυτό τοποθετώντας έλληνες καθηγητές στη δι¬ 
δασκαλία αυτή και παροτρύνοντας τους να μάθουν την ολλαν¬ 
δική. Η φλαμανδική πλευρά οργανώνει ειδικά μαθήματα προς 
το σκοπό αυτό. 

1.5.3. Η ελληνική πλευρά αναλαμβάνει να εξετάζει ευνοϊκά 
τη δυνατότητα να θέτει στη διάθεση των καθηγητών που δι¬ 
δάσκουν την ολλανδική γλώσσα στην Ελλάδα μέσα στα πλαί¬ 
σια των προγραμμάτων που αναγνωρίζονται από την «ΝΕϋΕΗ- 
ΙΑΝΩδΕ ΤΑΑί,υΝΙΕ», σχολικούς χώρους ανάλογους με τις 
εκδηλούμενες ανάγκες και τούτο πριν το μήνα Ιούνιο 1994. 

1.5.4. Η Φλαμανδική Κοινότητα προτείνει μία σύνοδο στη 
Φλάνδρα με δύο (2) έλληνες υπεύθυνους της εκπαίδευσης 
για να μελετηθεί η λειτουργία της διδασκαλίας της ελληνικής 
γλώσσας και πολιτισμού (Ο.Ε.Τ.Ο.) στην εκπαίδευση της Φλα- 
μανδικής Κοινότητας και να εξετασθούν τα προβλήματα που 
αντιμετωπίζει η διδασκαλία της ολλανδικής στην Ελλάδα. 

1.6. ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ ΣΕ ΔΙΑΦΟΡΟΥΣ ΤΟΜΕΙΣ ΤΗΣ ΕΚΠΑΙ¬ 
ΔΕΥΣΗΣ ΚΑΙ ΑΝΤΑΛΛΑΓΕΣ ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΕΝΗΣ ΔΙΑΡΚΕΙΑΣ 

1.6.1. Τα δύο συμβαλλόμενα Μέρη θα ενθαρρύνουν την 
άμεση συνεργασία ανάμεσα στα μη πανεπιστημιακά ιδρύματα 
ανώτατης εκπαίδευσης τεχνικού προσανατολισμού (στην Ελ¬ 
λάδα «Ιδρύματα Τεχνικής Εκπαίδευσης»). 

1.6.2. Στη διάρκεια της ισχύος του παρόντος προγράμμα¬ 
τος, τα δύο συμβαλλόμενα Μέρη θα ανταλλάσσουν ένα (1) 
μέλος του εκπαιδευτικού προσωπικού των πιο πάνω ιδρυμά¬ 
των για μία διάρκεια επτά (7) ημερών το πολύ. 

1.6.3. Στη διάρκεια της ισχύος του παρόντος προγράμμα¬ 
τος, τα δύο συμβαλλόμενα Μέρη θα ανταλλάσσουν έξι (6) ει¬ 
δικούς της πρωτοβάθμιας και της δευτεροβάθμιας εκπαίδευ¬ 
σης ή της ειδικής αγωγής ή της φυσικής αγωγής ή εμπειρο¬ 
γνώμονες του παιδαγωγικού ινστιτούτου ή μέλη του διοικητι¬ 
κού προσωπικού για να μελετήσουν το εκπαιδευτικό σύστημα 
και τις διδακτικές μεθόδους της άλλης χώρας. Η διάρκεια των 
επισκέψεων δεν θα υπερβαίνει τις επτά (7) ημέρες. Τα δύο 
συμβαλλόμενα Μέρη θα ενθαρρύνουν τις αδελφοποιήσεις και 
τις ανταλλαγές μαθητών. 

1.7. ΕΚΠΑΙΔΕΥΤΙΚΗ ΤΗΛΕΟΡΑΣΗ 

Τα δύο συμβαλλόμενα Μέρη θα ενθαρρύνουν την ανταλ¬ 
λαγή εκπαιδευτικών και επιστημονικών ταινιών για να προ- 
προβάλλονται από τις τηλεοράσεις και τα εκπαιδευτικά προ¬ 
γράμματα των δύο χωρών. 

2. ΤΕΧΝΕΣ ΚΑΙ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΣ 

2.1. ΓΕΝΙΚΑ: 

2.1.1. Μετά από αίτηση του άλλου συμβαλλομένου Μέ¬ 
ρους, τα δύο συμβαλλόμενα Μέρη θα ανταλλάσσουν πληρο¬ 
φορίες και δημοσιεύσεις πάνω στη λογοτεχνία, τα μουσεία, 
τη μουσική, το χορό, το θέατρο, τον κινηματογράφο, τις εικα¬ 
στικές τέχνες, την αρχιτεκτονική, το φολκλόρ, τα φεστιβάλ 


και τους διαγωνισμούς διεθνούς χαρακτήρα και την πολιτι¬ 
στική συνεργασία γενικά. 

2.1.2. Στη διάρκεια της ισχύος του παρόντος προγράμμα¬ 
τος, τα δύο συμβαλλόμενα Μέρη θα προωθούν τη διοργά¬ 
νωση, κατά τρόπο αμοιβαίο, πολιτιστικών εκδηλώσεων αφιε¬ 
ρωμένων σε προσωπικότητες των τεχνών και των γραμμάτων 
του άλλου Μέρους. 

2.1.3. Στη διάρκεια της ισχύος του παρόντος προγράμμα¬ 
τος, τα δύο συμβαλλόμενα Μέρη θα ενθαρρύνουν την άμεση 
συνεργασία ανάμεσα στις ενώσεις των συνθετών μουσικής 
και τις ενώσεις στον τομέα των εικαστικών τεχνών, του θεά¬ 
τρου και του χορού. 

2.1.4. Στη διάρκεια της ισχύος του παρόντος προγράμμα¬ 
τος, τα δύο συμβαλλόμενα Μέρη θα ανταλλάσσουν εμπειρο¬ 
γνώμονες και/ή καλλιτέχνες στους τομείς των μουσείων, της 
μουσικής, του θεάτρου, των εικαστικών τεχνών και των δια¬ 
γωνισμών με διεθνή χαρακτήρα καθώς και της πολιτιστικής 
συνεργασίας γενικά. Μία τράπεζα πενήντα (50) ημερών προ- 
βλέπεται προς το σκοπό αυτό. 

2.2. ΦΕΣΤΙΒΑΛ, ΘΕΑΤΡΟ, ΧΟΡΟΣ: 

2.2.1. Τα δύο συμβαλλόμενα Μέρη θα ενθαρρύνουν τη 
συμμετοχή καλλιτεχνικών ομάδων σε πολιτιστικές εκδηλώ¬ 
σεις που οργανώνονται από το άλλο συμβαλλόμενο Μέρος. 

2.2.2. Τα δύο συμβαλλόμενα Μέρη θα ενθαρρύνουν την 
ανταλλαγή πληροφοριών πάνω στα σημαντικά φεστιβάλ τους. 
Για το λόγο αυτό, αυτά θα ανταλλάσσουν στη διάρκεια ισχύος 
του παρόντος προγράμματος, ένα (1) παρατηρητή φεστιβάλ 
για μία διάρκεια επτά (7) ημερών. 

2.3. ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑ 

2.3.1. Στη διάρκεια της ισχύος του παρόντος προγράμμα¬ 
τος, τα δύο συμβαλλόμενα Μέρη θα ενθαρρύνουν τις πρωτο¬ 
βουλίες εκδοτικών οίκων ενόψει της έκδοσης σε μετάφραση 
σύγχρονων λογοτεχνικών έργων του άλλου συμβαλλόμενου 
Μέρους. 

2.3.2. Η φλαμανδική κοινότητα θα υποδεχθεί, στη διάρκεια 
της ισχύος του, παρόντος προγράμματος, ένα (1) έλληνα με¬ 
ταφραστή στον οίκο μετάφρασης της Λουβαίν για μία διαμονή 
ενός μηνός. Ένα συγκεκριμένο σχέδιο μετάφρασης σχετικά 
με τη φλαμανδική λογοτεχνία θα εκπονηθεί στη διάρκεια του 
μηνός αυτού. Ο μεταφραστής αυτός θα έχει μία στέγη και μία 
αποζημίωση διαμονής 50.000 βελγικών φράγκων. 

2.3.3. Η ελληνική πλευρά θα υποδεχθεί έναν (1) φλαμανδό 
εκδότη ή μεταφραστή για μία περίοδο δέκα (10) ημερών. 

2.3.4. Τα δύο συμβαλλόμενα Μέρη θα ενθαρρύνουν την 
αμοιβαία πληροφόρηση πάνω στις εθνικές λογοτεχνικές πα¬ 
ραγωγές τους και θα προωθούν την άμεση συνεργασία ανά¬ 
μεσα στις ενώσεις των συγγραφέων, των μεταφραστών και 
των κριτικών λογοτεχνίας των δύο συμβαλλομένων Μερών. 

2.3.5. Τα δύο συμβαλλόμενα Μέρη θα ενθαρρύνουν την 
έκδοση ενός ειδικού τεύχους ενός λογοτεχνικού περιοδικού 
έκαστου συμβαλλόμενου Μέρους αφιερωμένου στη λογοτε¬ 
χνία της Φλάνδρας και της Ελλάδας. 

2.4. ΚΙΝΗΜΑΤΟΓΡΑΦΟΣ 

2.4.1. Έκαστο συμβαλλόμενο Μέρος θα πληροφορεί το 
άλλο συμβαλλόμενο Μέρος σχετικά με τα φεστιβάλ κινηματο¬ 
γράφου και θα το ενθαρρύνει να συμμετάσχει σ’ αυτά. Ειδικό¬ 
τερα, η φλαμανδική κοινότητα επιθυμεί να λαμβάνει πληρο¬ 
φορίες σχετικά με το φεστιβάλ κινηματογράφου της Θεσσα¬ 
λονίκης. 

2.4.2. Στη διάρκεια της ισχύος του παρόντος προγράμμα¬ 
τος, τα δύο συμβαλλόμενα Μέρη θα ανταλλάσσουν έναν (1) 
εμπειρογνώμονα για μία περίοδο επτά (7) ημερών για να με¬ 
λετηθεί η δυνατότητα της διοργάνωσης μιας συνάντησης 
ανάμεσα σε υπεύθυνους του κινηματογράφου των δύο συμ¬ 
βαλλομένων Μερών. 

Η συνάντηση αυτή θα έχει σαν σκοπο την εξέταση των πρα¬ 
κτικών προϋποθέσεων για την πραγματοποίηση μιας συνερ¬ 
γασίας στους ακόλουθους τ^υείς: 
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-Συμπαραγωγές ταινιών (εκπόνηση μιας συμφωνίας συ- 
νεργασίας και κινηματογραφικών ανταλλαγών). 

-Αμοιβαία οργάνωση ημερίδων κινηματογράφου. 

- Ανταλλαγή τεκμηρίωσης και πληροφοριών. 

2.5. ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΑ ΚΑΙ ΜΟΥΣΕΙΑ 

2.5.1. Στη διάρκεια της ισχύος του παρόντος προγράμμα¬ 
τος, τα δύο συμβαλλόμενα Μέρη θα ανταλλάξουν δύο ή τρεις 
(2-3) εκπροσώπους του τομέα της αρχαιολογίας, της μου- 
σειολογίας, καθώς και της συντήρησης και της αποκατάστα¬ 
σης των μνημείων της πολιτιστικής κληρονομιάς για μία πε¬ 
ρίοδο δέκα (10) ημερών, ενόψει της ανταλλαγής πληροφο¬ 
ριών και εμπειριών πάνω σε θέματα της ειδικότητάς τους. 

2.5.2. Τα δύο συμβαλλόμενα Μέρη θα ανταλλάσσουν, 
μέσω των αρμοδίων υπηρεσιών τους, πληροφορίες και εκδό¬ 
σεις αναφορικά με την αρχαιολογία. 

2.5.3. Τα δύο συμβαλλόμενα Μέρη θα ανταλλάσσουν πλη¬ 
ροφορίες πάνω στην πολιτική που διεξάγεται από τις αρμό¬ 
διες αρχές τους για τον αγώνα κατά των αποτελεσμάτων της 
μόλυνσης του αέρα και του μαζικού τουρισμού πάνω στα ση¬ 
μαντικά ιστορικά κέντρα. 

2.6. ΕΚΘΕΣΕΙΣ 

2.6.1. Στη διάρκεια της ισχύος του παρόντος προγράμμα¬ 
τος, τα δύο συμβαλλόμενα Μέρη θα ανταλλάξουν μία έκθεση 
εικαστικών τεχνών ή παραδοσιακών τεχνών. Το θέμα θα κα- 
θορισθεί δια της διπλωματικής οδού. 

2.6.2. Η φλαμανδική κοινότητα επιθυμεί να πραγματοποιή¬ 
σει την έκθεση «ύΑΝ ΟΟΧ, Ι1_ΙΑ30Υ0Ι_υ3» στην Ελλάδα, κατά 
τη διάρκεια της ισχύος του παρόντος προγράμματος. 

Η ελληνική πλευρά επιθυμεί να υποδεχθεί στην Εθνική Πι¬ 
νακοθήκη μία έκθεση αφιερωμένη στους προ-αναγεννησια- 
κούς φλαμανδούς ζωγράφους, δεδομένου ότι το έτος 1994 
έχει οριστεί σαν έτος ΜΕΜϋΝΟ. 

Η φλαμανδική πλευρά σημειώνει την επιθυμία αυτή και θα 
στείλει τις προτάσεις της δια της διπλωματικής οδού. 

2.6.3. Η φλαμανδική κοινότητα είναι διατεθειμένη να υπο¬ 
δεχθεί στη διάρκεια της ισχ ύσς τσ υ παρόντος προγράμματος, 
έναν (1) γραφίστα στο Κέντρο ΜΕ3ΕΒΕΕΙ. για μία παραμονή 
δεκαπέντε (15) ημερών. Ο γραφίστας αυτός θα έχει στέγη και 
μία ημερήσια αμοιβή 1.000 βελγικών φράγκων. 

2.7. ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗ, ΠΟΛΙΤΙΣΤΙΚΗ ΠΡΩΤΕΥΟΥΣΑ ΤΗΣ 
ΕΥΡΩΠΗΣ 

Η ελληνική πλευρά πληροφορεί τη φλαμανδική κοινότητα 
ότι η πόλη της Θεσσαλονίκης έχει οριστεί Πολιτιστική Πρω¬ 
τεύουσα της Ευρώπης για το 1997 και αναλαμβάνει να της 
διαβιβάσει τις ευρύτερες πληροφορίες πάνω στο θέμα αυτό. 

Η φλαμανδική κοινότητα εκφράζει το ζωηρό ενδιαφέρον 
της και την επιθυμία να συμμετάσχει στις εκδηλώσεις. 

3. ΡΑΔΙΟΦΩΝΟ, ΤΗΛΕΟΡΑΣΗ ΚΑΙ ΤΥΠΟΣ 

3.1. Τα δύο συμβαλλόμενα Μέρη υπογραμμίζουν ότι έχουν 
ήδη πραγματοποιήσει πολυάριθμες επαφές ανάμεσα στην 
Ελληνική Ραδιο-Τηλεόραση (Ε.Ρ.Τ. Α.Ε.) και τη Βελγική Ρα¬ 
διοτηλεόραση (Β.Β.Τ.Ν.). 

Διατυπώνουν την ευχή να μπορέσουν να διατηρήσουν στε¬ 
νότερες σχέσεις και συχνότερες ανταλλαγές εκπομπών, 
ιδιαίτερα μουσικών. Διατυπώνουν επίσης την επιθυμία να 
ανταλλάσσουν πληροφορίες σε όλους τους σχετικούς με τη 
ραδιο-τηλεόραση τομείς. Οι λεπτομέρειες αναφορικά με τις 
ανταλλαγές αυτές θα καθορισθούν απευθείας μεταξύ των εν¬ 
διαφερομένων οργανισμών. 

3.2. Τα δύο συμβαλλόμενα Μέρη θα ενθαρρύνουν, αμοι¬ 
βαία, την ανάπτυξη μιας άμεσης συνεργασίας μεταξύ των 
πρακτορείων ειδήσεών τους. 

3.3. Η φλαμανδική πλευρά δέχεται να συνδράμει την Ε.Ρ.Τ. 
Α.Ε. για τη λήψη της αδείας να εκπέμπει στη Φλάνδρα, μέσω 


καλωδιακού δικτύου, προγράμματα στην ελληνική γλώσσα 
του δορυφορικού καναλιού της ΕΡΤ (ΕΒΤ ΙΝΤΕΒΝΑΤΙΟ- 
ΝΑί). 

4. ΔΗΜΟΣΙΕΣ ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΕΣ ΚΑΙ ΑΡΧΕΙΑ 

4.1. Τα δύο συμβαλλόμενα Μέρη θα προβούν σε ανταλλα¬ 
γές βιβλίων μεταξύ των δημοσίων βιβλιοθηκών τους και σε 
ανταλλαγές πληροφοριών πάνω στην οργάνωση και τη λει¬ 
τουργία των βιβλιοθηκών. 

θα ενθαρρύνουν ταυτόχρονα την ανταλλαγή βιβλίων, πε¬ 
ριοδικών, μικρο-φιλμ και οργάνων έρευνας πάνω στα αρχεία 
μέσω των αρμοδίων υπηρεσιών. 

4.2. Κατά τη διάρκεια της ισχύος του παρόντος προγράμ¬ 
ματος, τα δύο συμβαλλόμενα Μέρη θα ανταλλάξουν ένα (1) 
βιβλιοθηκάριο ή έναν (1) αρχειοφύλακα για μία περίοδο δέκα 
(10) ημερών, ενόψει της πληροφόρησης πάνω σε ζητήματα 
οργάνωσης και λειτουργίας των βιβλιοθηκών και των αρχείων 
τους, σύμφωνα με τη νομοθεσία έκαστου συμβαλλόμενου 
Μέρους. 

5. ΝΕΟΤΗΤΑ 

5.1. Τα δύο συμβαλλόμενα Μέρη θα ενθαρρύνουν τη συ¬ 
νεργασία ανάμεσα στις οργανώσεις και τις ενώσεις νεότητάς 
τους για δραστηριότητες κοινωνικού και πολιτιστικού χαρα¬ 
κτήρα υπέρ των νέων. 

Οι δύο πλευρές αναλαμβάνουν να ανταλλάξουν πληροφο¬ 
ρίες πάνω σε όλα τα ζητήματα που αναφέρονται στους νέους 
και να συμβάλλουν στη σύσφιξη των σχέσεων ανάμεσα στους 
νέους. 

5.2. Κατά τη διάρκεια της ισχύος, του παρόντος προγράμ¬ 
ματος η φλαμανδική κοινότητα επιθυμεί να οργανώσει, κατά 
τρόπο αμοιβαίο, ένα διερευνητικό ταξίδι για να επιτρέψει σε 
δύο ή τρία (2-3) άτομα, για μία περίοδο επτά (7) ημερών, να 
μελετήσουν την πολιτική για τους νέους και τις δομές της πο¬ 
λιτικής για τους νέους του άλλου συμβαλλόμενου Μέρους. 

6. ΑΘΛΗΤΙΣΜΟΣ 

6.1. Τα δύο συμβαλλόμενα Μέρη θα ενθαρρύνουν τη συ¬ 
νεργασία στους τομείς του αθλητισμού και της φυσικής αγω¬ 
γής και θα επιδιώξουν τις άμεσες επαφές και μία στενότερη 
συνεργασία ανάμεσα στις αθλητικές αρχές τους. Το περιεχό¬ 
μενο και οι λεπτομέρειες της συνεργασίας αυτής θα καθορι- 
σθούν ανάμεσα στις παραπάνω αρχές. 

6.2. Η φλαμανδική γενική διοίκηση προώθησης της φυσι¬ 
κής αγωγής, του αθλητισμού και της ψυχαγωγίας στο ύπαιθρο 
(ΒΙ.030) είναι πάντοτε διατεθειμένη να υποδεχθεί μία αντι¬ 
προσωπεία της Ελλάδας ενόψει της σύναψης μιας άμεσης 
συμφωνίας συνεργασίας ανάμεσα στη Φλάνδρα και την Ελ¬ 
λάδα. 

7. ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

7.1. Οι διατάξεις του παρόντος προγράμματος δεν απο¬ 
κλείουν την πραγματοποίηση άλλων δραστηριοτήτων που θα 
συμφωνηθούν δια της διπλωματικής οδού. 

7.2. Τα δύο συμβαλλόμενα Μέρη αποφάσισαν να συγκαλέ- 
σουν την επόμενη σύνοδο της Μικτής Πολιτιστικής Επιτρο¬ 
πής, στις Βρυξέλλες, στη διάρκεια του τελευταίου τριμήνου 
του 1996 ή στην αρχή του 1997. 

7.3. Οι γενικές και οικονομικές διατάξεις που είναι συνημ¬ 
μένες σε παράρτημα στο παρόν πρόγραμμα αποτελούν ανα¬ 
πόσπαστο τμήμα του. 

Συντάχθηκε στις 10 Δεκεμβρίου στην Αθήνα σε δύο πρω- 
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τότυπα αντίτυπα στη γαλλική και την ολλανδική γλώσσα. Σε 
περίπτωση απόκλισης, υπερισχύει το κείμενο της γλώσσας 
των διαπραγματεύσεων. 

Για την Ελληνική Δημοκρατία Για τη Φλαμανδική Κοινότητα 
(υπογραφή) (υπογραφή) 

Δημήτριος Γ. ΔΟΥΔΟΥΜΗΣ ΜεςάβΙβίηβ άθ ΙΑΝΟΗΕ 

Για το Βασίλειο του Βελγίου, 
που λαμβάνει γνώση, 
(υπογραφή) 

ΘίΙόβϋ ΙΌΟυΕΤ 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

Α. ΓΕΝΙΚΕΣ ΚΑΙ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΣΤΟΝ ΤΟΜΕΑ 
ΤΩΝ ΕΠΙΣΤΗΜΩΝ ΚΑΙ ΤΗΣ ΑΓΩΓΗΣ 

α) ΑΝΤΑΛΛΑΓΗ ΠΡΟΣΩΠΩΝ 

1. Οι υποψήφιοι που συμμετέχουν στις ανταλλαγές που 
προβλέπονται από το πρόγραμμα αυτό θα καθορίζονται από 
το συμβαλλόμενο Μέρος αποστολής το οποίο θα γνωστοποιεί 
στο συμβαλλόμενο Μέρος υποδοχής την επιλογή αυτή δύο 
μήνες πριν από την προτεινόμενη ημερομηνία αναχώρη¬ 
σης. 

Το συμβαλλόμενο Μέρος αποστολής θα χορηγεί επίσης 
στο συμβαλλόμενο Μέρος υποδοχής όλες τις χρήσιμες πλη¬ 
ροφορίες που αφορούν τα ακαδημαϊκά προσόντα, τις επαγ¬ 
γελματικές δραστηριότητες και τους τίτλους, τη γνώση ξένων 
γλωσσών (γαλλικής ή αγγλικής), καθώς και το προτεινόμενο 
πρόγραμμα εργασίας, τη διάρκεια της παραμονής και οποια¬ 
δήποτε άλλη χρήσιμη πληροφορία. 

Το συμβαλλόμενο Μέρος υποδοχής θα πληροφορεί το 
συμβαλλόμενο Μέρος αποστολής τη θέση του τριάντα (30) 
τουλάχιστον ημέρες πριν από την προτεινόμενη ημερομηνία 
αναχώρησης. Με τη λήψη της συγκατάθεσης του συμβαλλό¬ 
μενου Μέρους υποδοχής, το συμβαλλόμενο Μέρος αποστο¬ 
λής θα κοινοποιεί την ακριβή ημερομηνία αναχώρησης και 
τούτο τουλάχιστον πριν από δεκαπέντε (15) ημέρες. 

2. Το συμβαλλόμενο Μέρος αποστολής θα αναλαμβάνει τα 
έξοδα του διεθνούς ταξιδιού με επιστροφή των προσώπων, 
των αποστολών κ.λπ., που θα ανταλλαγούν στα πλαίσια του 
προγράμματος αυτού. 

Η ελληνική πλευρά θα καταβάλει στους φλαμανδούς προ¬ 
σκεκλημένους, σύμφωνα με το παρόν πρόγραμμα: 

- ένα ημερήσιο επίδομα 13.000 δραχμών για έξοδα στέγασης 
και διατροφής. 

- τα έξοδα μετακίνησης στο εσωτερικό της Ελλάδας μέσα 
στα πλαίσια του εγκεκριμένου προγράμματος παραμονής. 

- σε περίπτωση επείγουσας περίπτωσης, μία δωρεάν ιατρική 
περίθαλψη. 

- τα έξοδα μιας εκδρομής, μίας ή δύο ημερών, στους αρχαιο¬ 
λογικούς χώρους. 

Η φλαμανδική πλευρά θα εξασφαλίσει: 

- στέγη και πρωϊνό. 

- εφάπαξ αποζημίωση 1.000 βελγικών φράγκων την 
ημέρα. 

- τις μετακινήσεις στο εσωτερικό της χώρας που είναι απα¬ 
ραίτητες μέσα στα πλαίσια του προγράμματος. 

- ασφάλεια ασθενείας και αστικής ευθύνης, μέσα στα πλαί¬ 
σια της βελγικής νομοθεσίας. 

- σε περίπτωση ανταλλαγής καθηγητών, σύμφωνα με το κε¬ 
φάλαιο «εκπαίδευση», ένα ποσό 2.000 βελγικών φράγκων 
(μικτό) ανά διάλεξη με μέγιστο όριο στις 3 διαλέξεις. 

β) ΑΝΤΑΛΛΑΓΗ ΥΠΟΤΡΟΦΩΝ 

Ο φάκελλος κάθε υποψήφιου πρέπει να συνοδεύεται από 
ένα εμπεριστατωμένο σημείωμα που να αιτιολογεί την επι¬ 
λογή. 


1. ΥΠΟΤΡΟΦΙΕΣ ΕΙΔΙΚΕΥΣΗΣ 

1.1. Οι υποψήφιοι δεν θα πρέπει να έχουν υπερβεί την ηλι¬ 
κία των 35 ετών, θα πρέπει να είναι κάτοχοι ενός διπλώματος 
πανεπιστημιακών σπουδών ή ενός διπλώματος σπουδών ανώ¬ 
τατης εκπαίδευσης ακαδημαϊκού επιπέδου ή ενός ισότιμου 
πιστοποιητικού σπουδών. Οι υποψήφιοι δεν θα γίνουν δεκτοί 
παρά υπό τον όρο της συμφωνίας των δύο συμβαλλομένων 
Μερών, τα οποία αποφασίζουν στη βάση ενός φακέλλου που 
περιλαμβάνει: 

- ένα εμπεριστατωμένο βιογραφικό. 

- δύο επικυρωμένα αντίγραφα των διπλωμάτων ή τίτλων. 

- ένα ιατρικό πιστοποιητικό. 

- ένα λεπτομερές πρόγραμμα εργασίας. 

- (ενδεχομένως) έναν κατάλογο των δημοσιεύσεων. 

- ένα έντυπο αίτησης. 

1.2. Οι υποψήφιοι επιλέγονται από το συμβαλλόμενο Μέ¬ 
ρος της προέλευσης. Εκάστη υποψηφιότητα υπάγεται στην 
έγκριση του συμβαλλόμενου Μέρους υποδοχής. 

Τα ονοματεπώνυμα και οι αιτήσεις των υποψηφίων και των 
τυχόν εφεδρικών υποψηφίων κοινοποιούνται κάθε χρόνο μέ¬ 
χρι τις 31 Μαρτίου το αργότερο. 

Το συμβαλλόμενο Μέρος υποδοχής θα πληροφορεί το 
συμβαλλόμενο Μέρος της προέλευσης πριν από την 1 η Ιου¬ 
λίου για την αποδοχή ή όχι των υποψηφιοτήτων και/ή των 
προτεινόμενων προγραμμάτων σπουδών. 

Το συμβαλλόμενο Μέρος της προέλευσης θα κοινοποιήσει 
τα ακριβή στοιχεία πάνω στην άφιξη των υποτρόφων τουλάχι¬ 
στον πριν από 3 εβδομάδες. 

1.3. Οι υποψήφιοι πρέπει να γνωρίζουν τη γλώσσα της χώ¬ 
ρας υποδοχής ή τη γαλλική ή την αγγλική. 

1.4. Η χώρα της προέλευσης αναλαμβάνει: 

Για τους φλαμανδούς υποψήφιους: 

-τα έξοδα του διεθνούς ταξιδιού με επιστροφή. 

Για τους έλληνες υποψήφιους: 

- οι υποψήφιοι υπότροφοι θα αναλαμβάνουν τα έξοδα ταξι¬ 
διού μέχρι τη χώρα υποδοχής και της επιστροφής. 

Η χώρα υποδοχής αναι^ρμβάνει: 

Στη Φλάνδρα: 

-ένα μηνιαίο ποσό 24.800 βελγικών φράγκων συμπεριλαμ¬ 
βανομένων των εξόδων μετακίνησης στο εσωτερικό της χώ¬ 
ρας και τα έξοδα για το διδακτικό υλικό. 

- τα έξοδα εγγραφής σε ένα ίδρυμα της φλαμανδικής κοι¬ 
νότητας ή επιχορηγούμενου από τη φλαμανδική κοινότητα, 
για τον επιλεγέντα τομέα. 

- οι φοιτητές που τυπώνουν μία διδακτορική διατριβή ή μία δι¬ 
πλωματική εργασία μπορούν να πάρουν ένα επίδομα 25.000 
βελγικών φράγκων το πολύ για μία διδακτορική διατριβή ή 
7.500 βελγικών φράγκων το πολύ για μία διπλωματική εργα¬ 
σία. 

- μία ασφάλεια ασθενείας και μία ασφάλιση αστικής ευθύνης 
μέσα στα πλαίσια της βελγικής νομοθεσίας. 

Στην Ελληνική Δημοκρατία: 

- ένα μηνιαίο ποσό 70.000 δραχμών. 

- ένα εφάπαξ ποσό 20.000 δραχμών για έξοδα εγκατάστα¬ 
σης στην Αθήνα ή 30.000 δραχμών για έξοδα εγκατάστασης 

. στην επαρχία. 

- τα έξοδα ιατρικής περίθαλψης, σε περίπτωση ανάγκης. 

- απαλλαγή από τα έξοδα εγγραφής στο Πανεπιστήμιο. 

- ένα εφάπαξ ποσό 30.000 δραχμών για έξοδα μετακίνησης 
στο εσωτερικό της χώρας, αν τούτο προβλέπεται από το πρό¬ 
γραμμα σπουδών. 

2. ΥΠΟΤΡΟΦΙΕΣ ΕΡΕΥΝΑΣ 

2.1. Οι υποψήφιοι θα είναι κάτοχοι ενός διδακτορικού δι¬ 
πλώματος, ενός διπλώματος ϋΟΕΝΟΕ ή ενός διπλώματος 
ακαδημαϊκού επιπέδου και θα ασκούν ένα παιδαγωγικό ή επι¬ 
στημονικό έργο. 
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Δεν θα γίνονται δεκτοί παρά με τη σύμφωνη γνώμη των δύο 
συμβαλλομένων Μερών που αποφασίζουν πάνω στη βάση 
ενός φακέλλου ο οποίος περιλαμβάνει: 

- ένα εμπεριστατωμένο βιογραφικό σημείωμα. 

- δύο επικυρωμένα αντίγραφα των διπλωμάτων ή τίτλων. 

- ένα ιατρικό πιστοποιητικό. 

- ένα λεπτομερές πρόγραμμα εργασίας. 

- (ενδεχομένως) έναν κατάλογο των δημοσιεύσεων. 

- ένα έντυπο αίτησης. 

2.2. Οι υποψήφιοι των υποτροφιών έρευνας επιλέγονται 
από τη χώρα προέλευσης. Έκαστη υποψηφιότητα υπάγεται 
στην έγκριση του συμβαλλόμενου Μέρους υποδοχής. 

Τα δύο συμβαλλόμενα Μέρη θα αποστέλλουν τις υποψη- 
φιότητές τους τουλάχιστον πριν από τέσσερις (4) μήνες. 

Το συμβαλλόμενο Μέρος υποδοχής θα πληροφορεί το 
συμβαλλόμενο Μέρος προέλευσης τουλάχιστον πριν από δύο 
(2) μήνες για τις υποψηφιότητες που θα έχουν γίνει δεκτές. 

Το συμβαλλόμενο Μέρος προέλευσης θα κοινοποιεί τα 
ακριβή στοιχεία πάνω στην άφιξη των υποτρόφων τουλάχι¬ 
στον πριν από τρεις (3) μήνες. 

2.3. Οι υποψήφιοι πρέπει να γνωρίζουν τη γλώσσα του συμ¬ 
βαλλόμενου Μέρους υποδοχής ή τη γαλλική ή την αγγλική. 

2.4. Το συμβαλλόμενο Μέρος υποδοχής αναλαμβάνει: 

Για τους φλαμανδούς υποψήφιους: 

- έξοδα διεθνούς ταξιδιού με επιστροφή. 

Γ ια τους έλληνες υποψήφιους: 

- οι υποψήφιοι υπότροφοι θα αναλαμβάνουν τα έξοδα ταξι¬ 
διού μέχρι τη χώρα υποδοχής με επιστροφή. 

2.5. Το συμβαλλόμενο Μέρος υποδοχής αναλαμβάνει: 

Στη Φλάνδρα: 

- ένα μηνιαίο ποσό 23.700 βελγικών φράγκων συμπεριλαμ¬ 
βανομένων των εξόδων μετακίνησης στο εσωτερικό της χώ¬ 
ρας. 

- ενα ποσό 5.000 βελγικών φράγκων για τα έξοδα εγκατά¬ 
στασης των υποτρόφων που διαμένουν ένα μήνα ή περισσό¬ 
τερο στη Φλάνδρα. 

- μία ασφάλεια ασθένειας και μίααοφάλιση αστικής ευθύνης 
μέσα στα πλαίσια της βελγικής νομοθεσίας. 

Στην Ελληνική Δημοκρατία: 

~ ένα μηνιαίο ποσό 70.000 δραχμών. 

- ένα εφάπαξ ποσό 20.000 δραχμών για έξοδα εγκατάστα¬ 
σης στην Αθήνα ή 30.000 δραχμών για έξοδα εγκατάστασης 
στην επαρχία. 

- τα έξοδα ιατρικής περίθαλψης, σε περίπτωση ανάγκης. 

- απαλλαγή των εξόδων εγγραφής στο πανεπιστήμιο. 

- ένα εφάπαξ ποσό 30.000 δραχμών για έξοδα μετακίνησης 
στο εσωτερικό της χώρας, αν τούτο προβλέπεται από το πρό¬ 
γραμμα σπουδών. 

3. ΘΕΡΙΝΕΣ ΥΠΟΤΡΟΦΙΕΣ 

Οι υποψήφιοι στα θερινά μαθήματα προτείνονται από τη 
χώρα προέλευσης στη χώρα υποδοχής η οποία πρέπει να δώ¬ 
σει την έγκρισή της για τις προτεινόμενες υποψηφιότητες. 
Το συμβαλλόμενο Μέρος υποδοχής αναλαμβάνει: 

Στη Φλάνδρα: 

- έξοδα εγγραφής. 

- στέγη και γεύματα. 

- ασφάλεια ασθένειας και ασφάλιση αστικής ευθύνης μέσα 
στα πλαίσια της βελγικής νομοθεσίας. 

- «χαρτζηλίκι» 1.000 βελγικών φράγκων. 

Στην Ελληνική Δημοκρατία: 

Η ελληνική πλευρά θα χορηγήσει στους συμμετέχοντες στα 
θερινά μαθήματα μία επιχορήγηση που θα καθορισθεί από τις 
αρμόδιες αρχές και που θα καλύψει τα έξοδα διαμονής 
(στέγη, διατροφή, πολιτιστικές εκδηλώσεις). 


Τα έξοδα θα πληρώνονται απευθείας στους διοργανωτές 
του σεμιναρίου. 

Β. ΓΕΝΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΓΙΑ ΤΟΝ ΠΟΛΙΤΙΣΤΙΚΟ 

ΤΟΜΕΑ 

α. ΑΝΤΑΛΛΑΓΗ ΠΡΟΣΩΠΩΝ 

Οι υποψήφιοι που συμμετέχουν στην ανταλλαγή η οποία 
προβλέπεται από το πρόγραμμα αυτό θα ορίζονται από το 
συμβαλλόμενο Μέρος αποστολής που θα γνωστοποιεί την 
επιλογή αυτή στο συμβαλλόμενο Μέρος υποδοχής τρεις (3) 
μήνες πριν από την προτεινόμενη ημερομηνία αναχώρησης. 
Το συμβαλλόμενο Μέρος αποστολής θα χορηγεί επίσης προς 
το συμβαλλόμενο Μέρος υποδοχής όλες τις χρήσιμες πληρο¬ 
φορίες που αφορούν τα ακαδημαϊκά και επαγγελματικά προ¬ 
σόντα, καθώς και το προτεινόμενο πρόγραμμα εργασίας, τη 
διάρκεια της παραμονής και οποιαδήποτε άλλη χρήσιμη πλη¬ 
ροφορία. 

Το συμβαλλόμενο Μέρος υποδοχής θα πληροφορεί το 
συμβαλλόμενο Μέρος αποστολής σχετικά με τη θέση του 
τουλάχιστον τριάντα (30) ημέρες πριν από την προτεινόμενη 
ημερομηνία αναχώρησης. Με τη λήψη της συγκατάθεσης του 
συμβαλλόμενου Μέρους υποδοχής, το συμβαλλόμενο Μέρος 
αποστολής θα κοινοποιεί την ακριβή ημερομηνία της αναχώ¬ 
ρησης και τούτο τουλάχιστον πριν από δεκαπέντε (15) ημέ¬ 
ρες. 

Οι εμπειρογνώμονες που επιθυμούν να πραγματοποιήσουν 
μία διαμονή σπουδών στην Ελλάδα θα πρέπει να έχουν μία 
καλή γνώση της γλώσσας της χώρας υποδοχής ή της γαλλικής 
ή της αγγλικής. 

Οι εμπειρογνώμονες που επιθυμούν να πραγματοποιήσουν 
μία διαμονή σπουδών στη Φλάνδρα θα πρέπει να γνωρίζουν 
την ολλανδική ή την αγγλική ή τη γαλλική. 

β) ΑΝΤΑΛΛΑΓΗ ΕΚΘΕΣΕΩΝ 

Το συμβαλλόμενο Μέρος αποστολής θα πληροφορεί το 
συμβαλλόμενο Μέρος υποδοχής σχετικά με τις ημερομηνίες 
και το θέμα της ετοιμαζόμενης έκθεσης, τουλάχιστον πριν 
από δώδεκα (12) ημέρες. Έτσι ώστε να οργανωθεί σωστά η 
έκθεση. Το συμβαλλόμενο Μέρος αποστολής θα χορηγεί στο 
συμβαλλόμενο Μέρος υποδοχής όλες τις αναγκαίες τεχνικές 
πληροφορίες, καθώς και το υλικό που είναι απαραίτητο για 
την έκδοση του καταλόγου της έκθεσης (προοίμιο, κατάλο¬ 
γος των αντικειμένων, φωτογραφίες, κ.λπ.), τουλάχιστον 
τρεις (3) μήνες πριν από το άνοιγμά της. Τα έγγραφα θα πρέ¬ 
πει να έχουν φθάσει επιτδπου τουλάχιστον δεκαπέντε (15) 
ημέρες πριν από το άνοιγμα. 

Γ. ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΣΤΟΝ ΤΟΜΕΑ ΤΟΥ 
ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ 

α) ΑΝΤΑΛΛΑΓΗ ΠΡΟΣΩΠΩΝ 

1. Το συμβαλλόμενο Μέρος αποστολής θα αναλαμβάνει 
τα έξοδα ταξιδιού από πρωτεύουσα σε πρωτεύουσα. 

2. Το συμβαλλόμενο Μέρος υποδοχής θα αναλαμβάνει 
μία ιατρική περίθαλψη σε περίπτωση επείγουσας ανά¬ 
γκης. 

3. Η ελληνική πλευρά θα καταβάλει: 

- ένα ημερήσιο επίδομα ύψους 16.000 δραχμών για τη 
στέγη και τη διατροφή. 

- ένα εφάπαξ επίδομα ύψους 20.000 δραχμών που αντι¬ 
προσωπεύει τα έξοδα μετακίνησης στο εσωτερικό της χώ¬ 
ρας μέσα στα όρια του εγγεγραμμένου προγράμματος δια¬ 
μονής. 

4. Η φλαμανδική πλευρά θα αναλάβει τα έξοδα: 

- της στέγης και του πρωινού. 

- μία εφάπαξ αποζημίωση 1.000 βελγικών φράγκων την 
ημέρα. 

- των μετακινήσεων στο εσωτερικό της χώρας που είναι 
απαραίτητες στα πλαίσια του προγράμματος. 
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- της ασφάλισης ασθένειας και αστικής ευθύνης μέσα στα 
πλαίσια της βελγικής νομοθεσίας. 

β) ΑΝΤΑΛΛΑΓΗ ΕΚΘΕΣΕΩΝ 

1. Το συμβαλλόμενο Μέρος αποστολής θα αναλάβει τα 
έξοδα μεταφοράς των εκθέσεων προς και από την πρω¬ 
τεύουσα της χώρας υποδοχής. 

2. Το συμβαλλόμενο Μέρος υποδοχής θα αναλάβει τα 
έξοδα οργάνωσης της έκθεσης, συμπεριλαμβανομένων 
των εξόδων μίσθωσης της αίθουσας της έκθεσης, ασφά¬ 
λειας, τεχνικής υποστήριξης (συσκευασία, φωτισμός, ηχη¬ 
τικά εφφέ) και θα εξασφαλίζει τις σχετικές εκδόσεις όπως 
αφίσες, κατάλογο και προσκλήσεις. 

Το συμβαλλόμενο Μέρος υποδοχής θα εξασφαλίζει επί¬ 
σης τη σχετική με την έκθεση διαφήμιση. 

3. Το συμβαλλόμενο Μέρος αποστολής θα αναλαμβάνει 
τα έξοδα ασφάλισης των εκθεμάτων από την αναχώρηση 
μέχρι την επιστροφή τους. 

Σε περίπτωση ζημιών, το συμβαλλόμενο Μέρος υποδο¬ 
χής θα παρέχει στο συμβαλλόμενο Μέρος αποστολής, δω¬ 
ρεάν, όλες τις πληροφορίες που αφορούν την αιτία της ζη¬ 
μίας, έτσι ώστε να διευκολύνει το συμβαλλόμενο Μέρος 
στη διεκδίκηση των εξόδων των ζημιών, από την ασφαλι¬ 
στική εταιρεία. Το συμβαλλόμενο Μέρος υποδοχής δεν θα 
μπορεί να αποκαταστήσει τα βλαβέντα αντικείμενα χωρίς 
τη συγκατάθεση του άλλου συμβαλλόμενου Μέρους. 

4. Τα έξοδα διαμονής ενός (1) απεσταλμένου συνοδευ- 
όμενου από δύο (2) έως τέσσερα (4) πρόσωπα το πολύ, 
των οποίων η συνδρομή είναι αναγκαία για το μοντάρισμα 
και το ξεμοντάρισμα της έκθεσης, θα αναλαμβάνονται από 
το συμβαλλόμενο Μέρος υποδοχής μέσα στα πλαίσια των 
οικονομικών διατάξεων που αναφέρονται στο πρόγραμμα 
αυτό. 

Τα δύο συμβαλλόμενα Μέρη θα έρχονται σε συμφωνία 
πάνω στον αριθμό των προσώπων που πρέπει να συνοδεύ¬ 
ουν τα εκθέματα και πάνω στη διάρκεια της διαμονής τους. 
Η συνολική διάρκεια των ειδικών που συνοδεύουν και επι¬ 
βλέπουν το μοντάρισμα και το ξεμοντάρισμα της έκθεσης, 
καθώς και το τύλιγμα και το ξετύλιγμα των έργων, θα είναι 
το πολύ δεκατεσσάρων (14) ημερών. 


ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 2 

ΣΥΝΘΕΣΗ ΤΩΝ ΑΝΤΙΠΡΟΣΩΠΕΙΩΝ 
ΑΝΤΙΠΡΟΣΩΠΕΙΑ ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 


Δημήτριος Γ. ΔΟΥΔΟΥΜΗΣ 
Σπύρος ΡΕΠΟΥΛΗΣ 

Ρόη ΧΟΥΡΔΑΚΗ 

Ρωξάννη ΕΛΕΥΘΕΡΙΑΔΟΥ 

Δήμητρα ΑΡΓΥΡΟΥ 
Δάφνη ΒΟΥΔΟΥΡΗ 


Υποδιευθυντής των Πολιτι¬ 
στικών Υποθέσεων του 
Υπουργείου Εξωτερικών 
Διευθυντής των Διεθνών Πο¬ 
λιτιστικών Σχέσεων του 
Υπουργείου Πολιτισμού 

Τ μηματάρχης των Διαπανεπι- 
στημιακών Σχέσεων στο 
Υπουργείο Εθνικής Παιδείας 
και θρησκευμάτων 
Τμηματάρχης των Διεθνών 
Σχέσεων του Υπουργείου 
Εθνικής Παιδείας και 
θρησκευμάτων 
Τμηματάρχης των Διεθνών 
Πολιτιστικών Σχέσεων του 
Υπουργείου Πολιτισμού 
Εμπειρογνώμων - Σύμβουλος 
της Διεύθυνσης των Πολιτι¬ 
στικών Υποθέσεων του 
Υπουργείου Εξωτερικών. 


ΑΝΤΙΠΡΟΣΩΠΕΙΑ ΤΗΣ ΦΛΑΜΑΝΔΙΚΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΟΣ 
ΔΙΟΙΚΗΣΗ ΤΩΝ ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ ΣΧΕΣΕΩΝ 


Μ3906ΐ6ίηβ όβ ίβπςΐϊθ 
Είΐβηηβ 8οΙιοΙΐ3βη 
ΕΚΠΑΙΔΕΥΤΙΚΟ ΤΜΗΜΑ 

ΟΙΊΠ5 όβ θΓ3βνβ 

ΔΙΟΙΚΗΣΗ ΤΕΧΝΩΝ 
ϋβη νβΓίίηάβη 
ΠΡΕΣΒΕΙΑ ΤΟΥ ΒΕΛΓΙΟΥ 
Μ3γΚ νβη άβη ΒθθοΚ 


Πρόεδρος - Σύμβουλος 
Γραμματέας Διοίκησης 

Γ ενικός Διευθυντής 

Διευθυντής Διοίκησης 

Πρώτος Σύμβουλος 


-+ 

Αριθ. Φ.0544/3/ΑΣ148/Μ.4308 


Έγκριση Εκτελεστικού Προγράμματος της Συμφωνίας Μορ¬ 
φωτικής Συνεργασίας μεταξύ των Κυβερνήσεων της Ελλη¬ 
νικής Δημοκρατίας και της Αραβικής Συριακής Δημοκρα¬ 
τίας για τα έτη 1994,1995 και 1996 μετά των Παραρτημά¬ 
των του. Αθήνα, 21.12.1993. 


ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΠΡΟΕΔΡΙΑΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ, ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ, 
ΕΘΝΙΚΗΣ ΠΑΙΔΕΙΑΣ ΚΑΙ ΘΡΗΣΚΕΥΜΑΤΩΝ 
ΚΑΙ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ 

Έχοντας υπόψη τις διατάξεις της Συμφωνίας Μορφωτικής συ¬ 
νεργασίας μεταξύ των Κυβερνήσεων της Ελληνικής Δημοκρατίας 
και της Αραβικής Συριακής Δημοκρατίας που υπεγράφη στη Δα¬ 
μασκό στις 24.2.1977 και κυρώθηκε με τον υπ’ αριθ. 885/1979 
Νόμο, που δημοσιεύθηκε στο υπ’ αριθ. 61 Φύλλο της Εφημερί¬ 
δας της Κυβερνήσεως τεύχος Α' της 24 Μαρτίου 1979, 2) τις δια¬ 
τάξεις του Νόμου 885/1979, 3) το περιεχόμενο του υπό έγκριση 
εκτελεστικού Προγράμματος της Συμφωνίας Μορφωτικής συ¬ 
νεργασίας, αποφασίζουμε: 

Εγκρίνουμε ως έχει και στο σύνολό του το εκτελεστικό Πρό¬ 
γραμμα της Συμφωνίας Μορφωτικής συνεργασίας μεταξύ των 
Κυβερνήσεων της Ελληνικής Δημοκρατίας και της Αραβικής Συ- 
ριακής Δημοκρατίας για τα έτη 1994, 1995 και 1996 μετά των 
Παραρτημάτων του που υπεγράφη στην Αθήνα, στις 21 Δεκεμ¬ 
βρίου 1993 του οποίου το κείμενο σε πρωτότυπο στην ελληνική 
και γαλλική γλώσσα έχει ω^^ξής: 

Αθήνα, 23 Μαΐου 1994 

οι ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΠΡΟΕΔΡΙΑΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ 

Α. ΠΕΠΟΝΗΣ Κ. ΠΑΠΟΥΛΙΑΣ 


ΕΘΝΙΚΗΣ ΠΑΙΔΕΙΑΣ & ΘΡΗΣΚΕΥΜΑΤΩΝ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ 

Δ. ΦΑΤΟΥΡΟΣ θ. ΜΙΚΡΟΥΤΣΙΚΟΣ 


ΡΒΟΟΒΑΜΜΕ ΕΧΕΟϋΤΙΡ ΟΕ ΕΑΟΟΟΒϋ ϋΕ ΟΟΟΡΕΒΑΤίΟΝ 

ουι_τυΡΐΕΐ_ι_Ε εντβε 

ΙΕ ΟΟυνΕΒΝΕΜΕΝΤ ϋΕ ΙΑ ΒΕΡϋΒϋΟυΕ ΗΕΙΙΕΝΙΟϋΕ ΕΤ ΙΕ ΘΟϋ- 
νΕΗΝΕΜΕΝΤ ϋΕ Ι_Α ΒΕΡϋΒυΟϋΕ ΑΡΙΑΒΕ δΥΒΙΕΝΝΕ ΡΟϋΒ Ι_Ε$ 
ΑΝΝΕΕ8 1994, 1995 ΕΤ 1996 

ΕΝ ΕΧΕΟυΤΙΟΝ ΟΕ ΙΆΟΟΟΒϋ ΟϋΙΤϋΗΕΙ., 8ΙΟΝΕ Α ϋΑΜΑδ ΙΕ 
24 ΡΕνΒΙΕΒ 1977 ΕΝΤΒΕ 1_Ε ΟΟϋνΕΒΝΕΜΕΝΤ ΟΕ ΙΑ ΒΕΡϋΒϋΟϋΕ 
ΗΕΙ_Ι_ΕΝΙΟϋΕ ΕΤ ΙΕ ΟΟϋνΕΒΝΕΜΕΝΤ ϋΕ ΙΑ ΒΕΡϋΒϋΟϋΕ ΑΒΑΒΕ 
8ΥΒΙΕΝΝΕ, ΙΑ 00ΜΜΙ88Ι0Ν ΜΙΧΤΕ ΡΒΕνϋΕ ΡΑΒ ΕΆΒΤΚΧΕ 5 ϋΕ 
ί’ΑΟΟΟΒΟ ΟυίΤϋΒΕΙ. Α 8ΙΕΟΕ Α ΑΤΗΕΝΕδ ϋϋ 16 Αϋ 21 ϋΕΟΕΜ- 
ΒΒΕ 1993 ΕΤ Α ΑϋΟΡΤΕ Ι_Ε ΡΒΟΟΒΑΜΜΕ ΕΧΕΟϋΤΙΡ δϋΐνΑΝΤ 
ΡΟϋΒ 1_Εδ ΑΝΝΕΕδ 1994, 1995 ΕΤ 1996. 

I. ϋΑΝ8 Ι-Ε ϋΟΜΑΙΝΕ ΟΕ ΙΈΟϋΟΑΤΙΟΝ, ΟΕ ΙΈΝ8ΕΙΟΝΕΜΕΝΤ 8ϋ- 
ΡΕΒΙΕϋΒ ΕΤ ϋΕδ 80ΙΕΝ0Ε8: 

ΑΒΤΙΟΙΕ 1 

ΙΕ8 ΩΕϋΧ ΡΑΒΤΙΕ3 ΕΟΗΑΝΟΕΒΟΝΤ ϋΕ8 ΙΝΡΟΒΜΑΤΙΟΝ8, ϋ- 
ΥΒΕ8, ΒΒΟΟΗϋΒΕδ, ΕΤϋΩΕδ ΡΕΟΑΟΟΟΙΟϋΕδ ΕΤ ΡΒΟΟΒΑΜΜΕ8 
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δΙΙΒ ί'ΟΒΟΑΝΙδΑΤΙΟΝ ΕΤ ίΕ ΡΟΝΟΤΙΟΝΝΕΜΕΝΤ ΟΕ3 ΕΟΟίΕδ 
ϋΈΝδΕΙΟΝΕΜΕΝΤ ΡΒΙΜΑΙΒΕ ΕΤ δΕΟΟΝΟΑΙΒΕ ΕΝ ΙΝ3Ι3ΤΑΝΤ Α 
ί'ΕΝδΕΙΘΝΕΜΕΝΤ ΡΒΟΡΕ53ΙΟΝΝΕί ΤΕΟΗΝΙΟυΕ. 

ΑΒΤΙΟίΕ 2 

ΡΕΝΟΑΝΤ ΙΑ ϋί)ΒΕΕ ϋυ ΡΒΕ3ΕΝΤ ΡΒΟΟΒΑΜΜΕ Ι_Ε5 ϋΕυΧ 
ΡΑΒΤΙΕ3 ΕΟΗΑΝΟΕΒΟΝΤ ΟΙΙΑΤΒΕ (4) ΕΝ3ΕΙΟΝΑΝΤ3 0ΈΝ3ΕΙ- 
ΟΝΕΜΕΝΤ ΡΒΙΜΑΙΒΕ, δΕΟΟΝΟΑΙΒΕ Ου ΡΒΟΡΕδδΙΟΝΝΕί ΕΤ 
ΤΕΟΗΝΙΟυΕ ου ΕΧΡΕΒΤδ ϋΕ ί’ΑΟΜΙΝΙδΤΒΑΤΙΟΝ ΟΕ ί'ΕΝδΕΙΟΝΕ- 
ΜΕΝΤ ΟΑΝδ 1_Ε5 ϋΟΜΑΙΝΕδ ϋ'ΙΝΤΕΒΕΤ ΜΙΙΤυΕί. ΙΑ ϋυΒΕΕ ϋυ 
3ΕϋθυΒ 3ΕΒΑ ϋΕ 3ΕΡΤ (7) ϋΟϋΒ3 ΜΑΧΙΜυΜ. 1_Ε3 ϋΕΤΑΙίδ 8Ε- 
ΒΟΝΤ ΟΟΝνΕΝυβ ΡΑΒ ίΑ νΟΙΕ ΟΙΡίΟΜΑΤΙΟυΕ. 

ΑΒΤΙΟίΕ 3 

ίΕ3 ϋΕυΧ ΡΑΒΤΙΕ3 ΕΟΗΑΝΟΕΒΟΝΤ ϋΕ3 ΕΧΡ03ΙΤΙ0Ν3 ΒΕΙΑΤΙ- 
νΕ3 Αυχ ΟΕ33ΙΝ3 ϋΕ5 ΕΝΡΑΝΤ3. ίΕ3 ϋΕΤΑΙίδ 3ΕΒΟΝΤ ΟΟΝνΕ- 
Νυ5 ΡΑΒ ίΑ 00ΒΒΕ5Ρ0Ν0ΑΝ0Ε ΟΡΡΙΟΙΕίίΕ. 

ΑΒΤΙΟίΕ 4 

ίΑ ΡΑΒΤΙΕ ΗΕίίΕΝΙΟυΕ ΜΕΤΤΒΑ Α ίΑ 0Ι3Ρ03ΙΤΙ0Ν ϋΕ ίΑ ΡΑΒ- 
ΤΙΕ ΑΒΑΒΕ 3ΥΒΙΕΝΝΕ, ΡΟυΒ ΟΗΑΟυΝΕ ΟΕ3 ΑΝΝΕΕ3 ΑΟΑϋΕΜΙ- 
αυΕ3, 1994-95, 1995-95, 1996-97, ΟυίΝΖΕ (15) ΒΟυΒβΕβ ΡΟυΒ 
ΟΕ3 ΕΤυΟΕδ υΝίνΕΒδΙΤΑΙΒΕδ Ου Ρ03Τ-υΝΐνΕΒ3ΙΤΑΙΒΕ3, ΟΗΑ¬ 
ΟυΝΕ ϋΌΝΕ ϋϋΒΕΕ ϋΕ 12 ΜΟΙ3. ίΑ ΡΒΙΟΒΙΤΕ 3ΕΒΑ ΑΟΟΟΒϋΕΕ 
Αυχ ΟΑΝϋΙΟΑΤδ ΡΟυΒ ΟΕδ ΕΤυϋΕδ ϋΕ ίΕΤΤΒΕδ, ϋΉΙδΤΟΙΗΕ ΕΤ 
Ο’ ΑΒΟΗΕΟίΟΟΙΕ ΟΒΕΟΟυΕδ. ίΕ ΒΕΝΟυνΕίίΕΜΕΝΤ ΕνΕΝΤυΕί 
Ο'υΝΕ ΒθυΒ3Ε ϋΕϋΑ ΟΟΤΒΟΥΕΕ ΝΈΝΤΒΑΙΝΕΒΑ ΡΑ3 ί’ΑυΟ- 
ΜΕΝΤΑΤΙΟΝ ϋυ ΝΟΜΒΒΕ ΤΟΤΑί ϋΕ ΟυίΝΖΕ ( 1 5) ΒΟυΒδΕδ ΡΟυΒ 
ΟΗΑΟυΕ ΑΝΝΕΕ ΑΟΑϋΕΜΙΟυΕ. 

ΑΒΤΙΟίΕ 5 

ίΑ ΡΑΒΤΙΕ ΑΒΑΒΕ 3ΥΒΙΕΝΝΕ ΜΕΤΤΒΑ Α ίΑ 0Ι3ΡΟ3ΙΤΙΟΝ ΟΕ ίΑ 
ΡΑΒΤΙΕ ΗΕίίΕΝΙΟυΕ ΟΙΝΟ (5) ΒΟυΒδΕδ ΡΟυΒ 0Ε3 ΕΤυΟΕδ υΝΙ- 
νΕΒδΙΤΑΙΒΕδ, ΕΝ ΡΒΙΟΒΙΤΕ ΟΑΝδ ίΕδ δΕΟΤΕυΒδ ϋΕ ίΑ ΙΑΝΟυΕ 
ΕΤ ϋΕ ίΑ ίΙΤΤΕΒΑΤυΒΕ ΑΒΑΒΕ8 ΑΙΝ8Ι ΟυΕ ϋυ ΡΑΤΒΙΜΟΙΝΕ 
ΑΒΑΒΕ ΙδίΑΜΙΟϋΕ. 

ΑΒΤΙΟίΕ 6 

ίΕδ ΩΕυΧ ΡΑΒΤΙΕδ ΕΟΗΑΝΟΕΒΟΝΤ, ΑΝΝυΕίίΕΜΕΝΤ, ΕΤ 
ΡΟυΒ υΝΕ ΟυΒΕΕ ΟΕ ου ΑΤΟΒΖΕ ( 1 4) ϋΟυΒδ ΤΒΟΙδ (3) ΜΕΜΒΒΕδ 
ϋυ ΟΟΒΡδ ϋ'ΕΝδΕΙΟΝΕΜΕΝΤ δυΡΕΒΙΕυΒ, ϋΑΝδ ίΕ ΒυΤ ΡΕ ϋΕ- 
νΕίΟΡΡΕΒ ίΕδ ΟΟΝΤΒΑΤδ ΕΝΤΒΕ ίΕδ ΙΝδΤΠΌΤΙΟΝδ ΟΈΝ3ΕΙΟ- 
ΜΕΜΕΝΤ δυΡΕΒΙΕυΒ ϋΕδ ΡΕυΧ ΡΑΥδ. 

ΑΒΤΙΟίΕ 7 

ΙΑ ΡΑΒΤΙΕ ΗΕίίΕΝΙΟυΕ ΜΕΤΤΒΑ Α ΙΑ ΟΙδΡΟδΙΤΙΟΝ ΟΕ ίΑ ΡΑΒ¬ 
ΤΙΕ ΑΒΑΒΕ δΥΒΙΕΝΝΕ 5ΕΡΤ (7) ΡίΑΟΕδ ΡΟυΒ ΟΕδ ΕΤυϋΙΑΝΤδ 8Υ- 
ΒΙΕΝδ ΡΟυΒ ΟΕδ ΕΤυΟΕδ ΟΑΝδ ίΕδ ΕΟΟίΕδ ϋΕ ΙΑ ΜΑΒΙΝΕ 
ΜΑΒΟΗΑΝϋΕ. 

ΑΒΤΙΟίΕ 8 

ίΑ ΡΑΒΤΙΕ ΗΕίίΕΝΙΟυΕ ΟΟΤΒΟΥΕΒΑ Α ίΑ ΡΑΒΤΙΕ ΑΒΑΒΕ δΥ¬ 
ΒΙΕΝΝΕ, ΡΕΝΟΑΝΤ ΙΑ νΑίΙΟΙΤΕ ϋυ ΡΒΕδΕΝΤ ΡΒΟΘΒΑΜΜΕ, 
ΤΒΟΙδ (3) ΒΟυΒδΕδ ΟΈΤυϋΕδ ϋΕ ίΆϋΜΙΝΙδΤΒΑΤΙΟΝ ΗΟΤΕ- 
ίΙΕΒΕ, ΟΑΝδ ίΕδ υΝδΤΙΤυΤΙΟΝδ ΤΕΟΗΝΟίΟΟΙΟυΕδ ΕΟυΟΑΤΙ- 
νΕδ. ίΑ ϋυΒΕΕ ϋΕ ΟΗΑΟυΕ ΒΟυΒδΕ ΕδΤ ϋΕ ΟΙΝΟ (5) ΑΝ8, ί’ΕΝ- 
3ΕΙΘΝΕΜΕΝΤ ϋΕ ίΑ ΙΑΝΟυΕ ΟΒΕΟΟυΕ Υ ΟΟΜΡΒΙδ. ίΕδ ΑίίΟ- 
ΟΑΤΙΟΝ8 ϋΕ ΙΑ ΒΟυΒδΕ 8ΕΒΟΝΤ νΕΒδΕΕδ ΡΟυΒ (12) ΜΟΙδ ΑΝ¬ 
ΝυΕίίΕΜΕΝΤ, 

ΕΝ ΟΕ Ουί ΟΟΝΟΕΒΝΕ δΡΕΟΙΑίΕΜΕΝΤ ίΕδ ΒΟυΒδΙΕΒδ Ουί 
ΡυΒδυΐνΕΝΤ ΡΕϋΑ ίΕυΒδ ΕΤυΟΕδ ΟΑΝδ ίΕδ ΕΤΑΒίΙδδΕΜΕΝΤδ 
δυδΜΕΝΤΙΟΝΝΕδ 8ΕίΟΝ ίΕ ΡΒΟΟΒΑΜΜΕ ΟυίΌΙΒΕί ΡΒΕΟΕ- 
ΟΕΝΤ, ίΕυΒ ΒΟυΒδΕ ΕδΤ ΡΒΟΒΟΘΕΕ ΡΟυΒ ίΕδ ΑΝΝΕΕ3 1993- 
94, 1994-95 ΕΤ 1995-96. 

ΑΒΤΙΟίΕ 9 

ίΕδ ϋΕυΧ ΡΑΒΤΙΕδ ΕΝΟΟυΒΑΟΕΒΟΝΤ ί’ΕΟΗΑΝΟΕ ΟΕδ ΕΤυ¬ 
ΟΕδ, ΟΕδ δΤΑΤΙδΤΙΟυΕδ ΕΤ ΟΕ3 ΒυίίΕΤΙΝδ ουί ΤΒΑΙΤΕΝΤ ϋΕ 
ί’ΕΝδΕΙΟΝΕΜΕΝΤ δυΡΕΒΙΕυΒ ΕΤ ϋΕδ ΙΝδΤΙΤυΤδ ΜΟΥΕΝ3 ΕΤ 


ΟΕδ ΙΝδητυΤδ ΤΕΟΗΝΟίΟΟΙΟυΕδ ΕΟυΟΑΤΙΡδ, Α ΟΟΝϋΙΤΙΟΝ 
ου ίίδ δΟΙΕΝΤ ΕΝ ΡΒΑΝΟΑΙδ Ου ΕΝ ΑΝβίΑΙδ. 

ΑΒΤΙΟίΕ 10 

ίΕδ ΟΕϋΧ ΡΑΒΤΙΕδ ΕΝΟΟυΒΑΟΕΒΟΝΤ ΙΑ ΟΟΟΡΕΒΑΤΙΟΝ 01- 
ΒΕΟΤΕ ΕΝΤΒΕ ίΕϋΒδ ΙΝ8ΤΙΤΙΠΊΟΝ3, υΝνΕΒδΠΈδ ΕΤ ΑυΤΒΕδ 
ΕΤΑΒίΙδδΕΜΕΝΤδ 0ΈΝ3ΕΙ0ΝΕΜΕΝΤ δϋΡΕΒΙΕϋΒ ΑΡΙΝ ΟΕ 
ΟΟΝΟίυΒΕ ΟΆΟΟΟΒϋδ ΟΙΒΕΟΤδ ΕΤ ΟΟΝΡΟΒΜΕΜΕΝΤ Α ΙΑ ίΕ- 
ΟΙδΙΑΊΊΟΝ ΕΝ ΝΛβυΕυΒ ΟΑΝδ ίΕδ ΟΕυΧ ΡΑΥδ. 

II. ΟΑΝδ ίΕ ΟΟΜΑΙΝΕ ϋΕ ΙΑ ΟυίΌΙΒΕ ΕΤ ϋΕ ί’ΑΒΤ: 

ΑΒΤΙΟίΕ 11 

ΡΕΝΟΑΝΤ ίΑ ΟυΒΕΕ ϋυ ΡΒΕδΕΝΤ ΡΒΟΟΒΑΜΜΕ ίΕδ ϋΕυΧ 
ΡΑΒΤΙΕδ ΕΟΗΑΝΟΕΒΟΝΤ ΙΑ νΐδΙΤΕ ΟΌΝΕ ΟΕίΕΟΑΤΙΟΝ ΟΟΜΡΟ- 
δΕΕ ϋΕ ΟΕυΧ (2) δΡΕΟΙΑίΙδΤΕδ ϋΑΝδ ίΕ ΟΟΜΑΙΝΕ ϋΕ ΙΑ 
ΟΟΝδΕΒνΑΤΙΟΝ ΕΤ ϋΕ ΙΑ ΒΕδΤΑυΒΑΤΙΟΝ ΟΕδ ΑΝΤΙΟυΐΤΕδ, 
ΡΟυΒ υΝΕ ΡΕΒΙΟΟΕ ϋΕ ΟΕυΧ δΕΜΑΙΝΕδ. 

ΑΒΤΙΟίΕ 12 

ΡΕΝΟΑΝΤ ΙΑ ΟυΒΕΕ ϋυ ΡΒΕδΕΝΤ ΡΒΟΟΒΑΜΜΕ ίΕδ ΟΕυΧ 
ΡΑΒΤΙΕδ ΕΟΗΑΝΟΕΒΟΝΤ υΝ Ου ΟΕυΧ ΑΒΟΗΕΟίΟΟυΕδ ΡΟυΒ 
υΝΕ ΡΕΒΙΟΟΕ ϋΕ ΟυίΝΖΕ (15) ϋΟυΒδ ΟΗΑΟυΝ ΡΟυΒ ϋΟΝΝΕΒ 
ΟΕδ ΟΟΝΡΕΒΕΝΟΕδ ΕΤ ΕΟΗΑΝΟΕΒ ΟΕδ ΙΝΡΟΒΜΑΤΙΟΝ3 ΟΑΝδ ίΕ 
ΟΟΜΑΙΝΕ ΟΕ ίΕυΒδ ΑΟΤίνίΤΕδ. 

ΑΒΤΙΟίΕ 13 

ίΕ8 ϋΕυΧ ΡΑΒΤΙΕδ ΕΟΗΑΝΟΕΒΟΝΤ ΟΕδ ΒυίίΕΤΙΝδ, ϋΕδ ΙΜ- 
ΡΒΙΜΕδ ΕΤ ϋ’ΑυΤΒΕδ ϋΟΟυΜΕΝΤδ ΒΕΙΑΠΡδ Α ί'ΑΒΟΗΕΟίΟ- 
ΟΙΕ, ΡΑΒ ΙΑ νΟΙΕ ΡΕ8 δΕΒνίΟΕδ ΟΟΜΡΕΤΕΝΤδ ΟΕδ ΟΕυΧ ΡΑΥδ. 

ΑΒΤΙΟίΕ 14 

ΡΕΝΟΑΝΤ ίΑ ΟυΒΕΕ ϋυ ΡΒΕδΕΝΤ ΡΒΟΟΒΑΜΜΕ ίΕδ ΟΕυΧ 
ΡΑΒΤΙΕδ ΕΟΗΑΝΟΕΒΟΝΤ υΝΕ 3ΕΜΑΙΝΕ ϋυ ΡΙίΜ ΟΑΝδ ΟΗΑΟυΝ 
ΟΕδ ϋΕυΧ ΡΑΥδ. ΙΑ ΡΑΒΤΙΕ ϋ'ΑΟΟυΕΙί ΑδδυΜΕΒΑ ίΕδ ΡΒΑΙδ 
ΟΉΕΒΕΒΟΕΜΕΝΤ ΟΌΝΕ ΟΕίΕΟΑΤΙΟΝ ΟΟΜΡΟδΕΕ ΟΕ (1-2) 
ΕΧΡΕΒΤδ, ΡΟυΒ υΝΕ ΡΕΒΙΟΟΕ ϋΕ 5 ϋΟυΒδ. ΕίίΕ ΑδδυΜΕΒΑ, 
ΕΟΑίΕΜΕΝΤ, ίΕδ ΡΒΑΙδ ϋυ ΒΕΝνΟΙ ϋΕδ ΡΙίΜδ Α ίΕυΒ δΟυΒΟΕ. 
ίΕδ ΡΕΤΑΙίδ δΕΒΟΝΤ ΡΙΧΕδ ϋΙΒΕΟΤΕΜΕΝΤ ΡΑΒ ίΕδ ΟΒΟΑΝΙδΑ- 
ΤΕυΒδ. 

ΑΒΤΙΟίΕ 15 

ίΕ8 ΟΕυΧ ΡΑΒΤΙΕδ ΕΟΗΑΝΟΕΒΟΝΤ ΟΕδ ΡυβίΙΟΑΤΙΟΝδ ΕΤ 
ΟΕδ ΒΕΝ3ΕΙΟΝΕΜΕΝΤ8 ΟΙΝΕΜΑΤΟΟΒΑΡΗΙΟυΕδ ΒΕΙΑΤΙΡδ Α 
ΟΗΑΟυΕ ΡΑΥδ ΑΙΝδΙ Ου'ΕΝ ΟΕ ουί ΟΟΝΟΕΒΝΕ ΤΟυΤΕδ ίΕδ ΑΟ- 
ΤίνίΤΕδ ΟΙΝΕΜΑΤΟΟΒΑΡΗΙΟυΕδ ΡΕ ΡΒΟΡυΟΤΙΟΝ, ϋΙδΤΒΙΒυ- 
ΤΙΟΝ, δΑίίΕδ ΕΤ ϋΕ ϋΐνΕΒδΕδ ΑΟΤίνίΤΕδ δΕ ΒΑΡΡΟΒΤΑΝΤ ΑυΧ 
ΟυΕδΊΊΟΝδ ΟΕ ΟυίΤυΒΕ ΟΙΝΕΜΑΤΟΟΒΑΡΗίαυΕ. 

ΑΒΤΙΟίΕ 16 

ίΕδ ϋευχ ΡΑΒΤΙΕδ ΕΤυϋΙΕΒΟΝΤ ΙΑ ΡΒΟΜΟΤΙΟΝ ϋΕ ΡΒΟϋΕΤδ 
ΡΒΟϋυΟΤΙΟΝ ΟΙΝΕΜΑΤΟΟΒΑΡΗίαυΕ ΜΙΧΤΕ. ΟΗΑΟυΕ ϋΕ ΡΑΒΤΙΕ 
ΡΒΕ3ΕΝΤΕΒΑ Α ί’ΑυΤΒΕ δΕδ ΟΟΝΟΕΡΤΙΟΝδ δυΒ ίΑ ΒΕΑίΙδΑ- 
ΤΙΟΝ ϋΕ ΟΕΤΤΕ ΡΒΟνίδΙΟΝ. 

ΑΒΤΙΟίΕ 17 

ίΑ ΡΑΒΤΙΕ ΗΕίίΕΝΙΟυΕ ΡΑΒΤΙΟΙΡΕΒΑ Αυ ΡΕδΤίνΑί Ου ΟΙΝΕΜΑ 
ΟΕ ΟΑΜΑδ ΕΤ, ϋΕ ΜΕΜΕ, ΙΑ ΡΑΒΤΙΕ ΑΒΑΒΕ δΥΒΙΕΝΝΕ ΡΑΒΤΙΟΙ- 
ΡΕΒΑ Α ϋΕδ ΡΕδΤίνΑίδ ΟΙΝΕΜΑΤΟΟΒΑΡΗΙΟυΕδ ΙΝΤΕΒΝΑΤΙΟ- 
ΝΑυΧ ΟΒΟΑΝΙδΕδ ΕΝ ΟΒΕΟΕ. 

ΡΕΝΟΑΝΤ ΙΑ ΟυΒΕΕ συ ΡΒΕνΕΝΤ ΡΒΟΟΒΑΜΜΕ ΟΗΑΟυΕ ΡΑΒ¬ 
ΤΙΕ ΡΒΟΟΕΟΕΒΑ Α ί’ΑΟΟυΕΙί ϋΌΝ ΟΒδΕΒνΑΤΕυΒ ϋΕ ΡΕ3ΤΙ- 
ΥΑίδ ϋΕ ΟΙΝΕΜΑ ΡΟυΒ υΝΕ ΡΕΒΙΟΟΕ ϋΕ 7 ϋΟυΒδ. 

ΑΒΤΙΟίΕ 18 

ίΕδ σευχ ΡΑΒΤΙΕδ ΕΝΟΟυΒΑΟΕΒΟΝΤ ίΈΟΗΑΝΟΕ ϋΕ ματε- 
ΒΙΕί ΜυδΙΟΑί (ΟΙδΟυΕδ, ΒΑΝϋΕδ ϋΈΝΒΕΟΙδΤΒΕΜΕΝΤ, ΡΑΒΤΙ- 
ΤΙΟΝδ). 
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ΑΒΤΙΟίΕ 19 

ΡΕΝϋΑΝΤ ΙΑ ϋυΒΕΕ Ου ΡΒΕ3ΕΝΤ ΡΒΟΟΒΑΜΜΕ ίΑ ΡΑΒΤΙΕ 3Υ- 
ΒΙΕΝΝΕ ΑΟΟυΕΙίίΕΒΑ, δυΒ 8Α ΟΕΜΑΝϋΕ, υΝ δΡΕΟΙΑϋδΤΕ ΕΝ 
Μυδίουε ΡουΒ ορρβιβ ιινε αιρε Αυχ ίΝδτιτυτδ ΜυδίΟΑυχ εν 
8ΥΒΙΕ. ίΕ8 ΟΕΤΑΙίδ δΕΒΟΝΤ ΡΙΧΕ8 ΡΑΒ ΙΑ νΟΙΕ ΟΙΡίΟΜΑΤΙ- 

ουε. 

ΑΒΤΙΟίΕ 20 

ίΕδ ϋΕυΧ ΡΑΒΤΙΕ8 ΕΝΟΟυΒΑΟΕΒΟΝΤ ίΈΤΑΒϋδδΕΜΕΝΤ 
Ρ’ΙΙΝΕ ΟΟΟΡΕΒΑΤΙΟΝ ΟΙΒΕΟΤΕ ΕΝΤΒΕ ίΊΝδΤΙΤϋΤ δΙίΡΕΒΙΕΙΙΒ 
ϋΕ Μυδίουε α οαμα3 ετ ίΕδ ΙΝδτιτυτδ ΑΝΑίοαυΕδ εν 
3ΒΕΟΕ, ΕΤ ΟΕ Α ΤΒΑνΕΒδ: 

1. ίΈΟΗΑΝΟΕ ΟΕδ νΐδΙΤΕδ ϋΕ3 ΜΕΜΒΒΕ3 ϋυ ΟΟΒΡδ ΕΝ8ΕΙ- 
3ΝΑΝΤ ΟΑΝδ ίΕδ ΙΝδΤΙΤυΤδ, 

2. ίΈΟΗΑΝΟΕ ϋΕ8 νΐδΙΤΕδ ΡΕ8 ΕΤυϋΙΑΝΤδ, 

3. ίΈΟΗΑΝΟΕ ΟΕδ νΐδΙΤΕδ ϋΒ ΟΒΟυΡΕδ ΟΒ ΜυδΙΟΙΕΝδ, 

4. ίΈΟΗΑΝΟΕ ΟΕδ ΙΜΡΒΙΜΕδ ΕΤ ϋΕ8 ΡυΒϋΟΑΤΙΟΝδ ΟΟΝΟΕΒ- 
ΝΑΝΤ ΙΑ ΜΙδΙΟυΕ. 

ίΕδ ΟΕΤΑΙίδ (ίΌΒΟΑΝΙδΜΕ ΟΒΕΟ ΙΝΤΕΒΕ88Ε, 1_Α ϋΙΙΒΕΕ ΌΒ 
ΙΑ Ν/ΙδΙΤΕ ΕΤΟ) δΕΒΟΝΤ ΟΟΝνΕΝυδ ΡΑΒ ίΑ νΟΙΕ ΡΙΡίΟΜΑΤΙ- 
ουΕ. 

ΑΒΤΙΟίΕ 21 

ίΕδ ϋΕυΧ ΡΑΒΤΙΕδ ΕΝΟΟυΒΑΟΕΒΟΝΤ ίΈΤΑΒϋδδΕΜΕΝΤ 
ϋΌΝΕ ΟΟΟΡΕΒΑΤΙΟΝ ϋΙΒΕΟΤΕ ΕΝΤΒΕ 1_ΊΝ8ΤΙΤυΤ δϋΡΕΒΙΕΙΙΒ 
ϋΕδ ΑΒΤδ ΡΒΑΜΑΤΙΟυΕδ Α ϋΑΜΑδ ΕΤ ίΕδ ΙΝδΤΙΤΙΙΤδ δΙΜΙίΑΙ- 
ΗΕδ ΕΝ ΟΒΕΟΕ, ΕΤ ΟΕ Α ΤΒΑνΕΒδ: 

1. ίΈΟΗΑΝΟΕ ϋΕ8 νΐδΙΤΕδ ϋΕδ ΜΕΜΒΒΕ3 ϋυ ΟΟΒΡδ ΕΝδΕΙ- 
3ΝΑΝΤ ϋΑΝδ ίΕδ ΙΝδΤΙΤϋΤδ, 

2. ίΈΟΗΑΝΟΕ ϋΕδ νΐδΙΤΕδ ϋΕδ ΕΤυϋΙΑΝΤδ, 

3. ίΈΟΗΑΝΟΕ ϋΕδ ΙΜΡΒΙΜΕδ ΕΤ ϋΕ3 ΡυΒϋΟΑΤΙΟΝδ ΕΤ ϋΕδ 
ΤΕΧΤΕ3 ϋΕ ΤΗΕΑΤΒΕ ΕΤ ΟΕ ΟΒΙΤΙΟϋΕ ΤΗΕΑΤΒΑίΕ, 

Ι_Ε3 ϋΕΤΑΙίδ (ίΌΒΑΟΝΙδΜΕ ΟΒΕΟ ΙΝΤΕΒΕ33Ε, Ι_Α ϋυΒΕΕ ϋΕ 
Ι_Α νΐδΙΤΕ ΕΤΟ) δΕΒΟΝΤ ΟΟΝνΕΝυδ ΡΑΒ Ι_Α νΟΙΕ ϋΙΡίΟΜΑΤΙ- 
ουε. 

ΑΒΤΙΟίΕ 22 

Ι_Ε3 ϋευχ ΡΑΒΤΙΕδ ΕΝΟΟυΒΑΟΕΒΟΝΤ ίΈΟΗΑΝΟΕ ϋΕ3 ΟΒΟυ- 
ΡΕδ ΑΒΤΙδΤΙΟυΕδ ΕΤ ΡΟίΚίΟΒΙΟυΕδ ουί ΡΑΒΤΙΟΙΡΕΒΟΝΤ Α ϋΕδ 
ΡΕδΤίνΑίδ, ΤΕίδ ουε ίΕ ΡΕδΤίνΑΙ. ΟΒ ΒΟυδΒΑ ΕΝ δΥΒΙΕ ΕΤ ΟΕ3 
ΡΕδΤίνΑίδ ΑΝΑίΟΟυΕδ, ΕΝ ΟΒΕΟΕ. Ι_Ε3 ϋΕΤΑΙίδ δΕΒΟΝΤ 
ΟΟΝνΕΝυδ ΡΑΒ ίΑ νΟΙΕ ΡΙΡίΟΜΑΤΙΟυΕ. 

ΑΒΤΙΟίΕ 23 

ΡΕΝϋΑΝΤ ΙΑ ΡυΒΕΕ ΌΒ νΑϋϋΙΤΕ ϋυ ΡΒΕ8ΕΝΤ ΡΒΟΟΒΑΜΜΕ, 
ΙΑ ΡΑΒΤΙΕ ΗΕίίΕΝΙΟυΕ ΑΟΟυΕΙίίΕΒΑ υΝΕ ΡΕΒ80ΝΝΕ ΤΒΑνΑΙί- 
ίΑΝΤ ΑϋΡΒΕδ ϋΕδ ΟΕΝΤΒΕδ ΟυίΤυΒΕίδ ΑΒΑΒΕδ δΥΒΙΕΝδ ϋΕδ 
ΒΕΟΙΟΝ8 ΡΟυΒ ΕΤυϋΙΕΒ ίΕδ ΟΕΝΤΒΕδ ΟυίΤυΒΕίδ ΟΒΕΟδ ΕΤ 
ίΕδ ΜΕΤΗΟΟΕδ ΌΒ ΤΒΑνΑΙί ΕΝ ΟΟυΒδ, ΡΟυΒ υΝΕ ΡΕΒΙΟϋΕ 

ϋυδουΆ ϋΕυχ 3 εμαινε8. 

ΑΒΤΙΟίΕ 24 

ίΕδ ϋευχ ΡΑΒΤΙΕδ ΕΝΟΟυΒΑΟΕΒΟΝΤ ίΕδ ΕΟΗΑΝΟΕδ ΟΕ3 ϋ- 
νΒΕδ ΕΤ ϋΕδ ΡΕΒΙΟϋΙΟυΕδ ΕΝΤΒΕ ίΕδ ΙΝδΤΙΤυΤΙΟΝδ ουίτυ- 
ΒΕίίΕδ ουί 3ΊΝΤΕΒΕ33ΕΝΤ Α ίΑ ΟυίΤυΒΕ ΗΕίίΕΝΙΟυΕ ΕΤ 
ΑΒΑΒΕ. 

ΑΒΤΙΟίΕ 25 

ίΕδ ϋΕυΧ ΡΑΒΤΙΕδ ΕΝΟΟυΒΑΟΕΒΟΝΤ Ι_Α ΡΑΒΤΙΟΙΡΑΤΙΟΝ Α 
ΟΕδ ΕΧΡΟδΙΤΙΟΝδ ΟΒ ίΐνΒΕδ ΟΒΟΑΝΙ3ΕΕ3 ϋΑΝδ ί’ΑυΤΒΕ ΡΑΥ8. 
ίΕδ ΟΕΤΑΙίδ δΕΒΟΝΤ ΟΟΝνΕΝυδ ΕΝΤΒΕ ίΕδ ΟΒΟΑΝΙδΑΤΕυΒδ 
ΟΕδ ΕΧΡΟδΙΤΙΟΝδ. 

ΑΒΤΙΟίΕ 26 

ίΕδ ΟΕυΧ ΡΑΒΤΙΕδ ΕΟΗΑΝΟΕΒΟΝΤ ΡΕΝϋΑΝΤ ίΑ ΟυΒΕΕ ΌΒ ΟΕ 
ΡΒΟΟΒΑΜΜΕ υΝΕ ΕΧΡΟδΙΤΙΟΝ ΑΒΤΙδΤΙΟυΕ, ϋΟΝΤ ίΕ δυϋΕΤ ΕΤ 
ίΕδ ΟΟΝϋΙΤΙΟΝδ ϋΌΒΟΑΝΙδΑΤΙΟΝ δΕΒΟΝΤ 0ΕΤΕΒΜΙΝΕ8 ΡΑΒ 
ίΑ νΟΙΕ ΟΙΡίΟΜΑΤΙΟυΕ. 


III. ΟΑΝδ ίΕ ΟΟΜΑΙΝΕ 0Ε8 ΑΒΟΗΐνΕδ ΕΤ ϋΕδ ΒΙΒίΙΟΤΗΕΟυΕδ: 

ΑΒΤΙΟίΕ 27 

ΡΕΝϋΑΝΤ ΙΑ ϋυΒΕΕ Ου ΡΒΕδΕΝΤ ΡΒΟΟΒΑΜΜΕ ίΕδ ΟΕυΧ 
ΡΑΒΤΙΕδ ΕΟΗΑΝΟΕΒΟΝΤ υΝ ΑΒΟΗΜ3ΤΕ ΕΤ υΝ ΒΙΒίΙΟΤΗΕΟΑΙΒΕ 
ΑΡΙΝ ου’ΐίδ 30ΙΕΝΤ ΙΝΡΟΒΜΕδ δυΒ ίΕδ ΜΕΤΗΟΟΕδ ϋΌΒΟΑΝΙ- 
3ΑΤΙΟΝ ΕΤ ΌΒ ΡΟΝΟΤΙΟΝΝΕΜΕΝΤ ϋΕδ δΕΒνίΟΕδ ΒΕ8ΡΕΟΤΙΡ8 
ΟΟΝΡΟΒΜΕΜΕΝΤ Α ίΑ ίΕΟΙδίΑΤΙΟΝ ΡΕ ΟΗΑΟυΕ ΡΑΒΤΙΕ. ίΑ Ου- 
ΒΕΕ Ρυ 8ΕϋθυΒ 8ΕΒΑ ΌΒ ΟΙΧ (10) ϋΟυΒδ ΜΑΧΙΜυΜ ΡΟυΒ ΟΗΑ- 
ουΝ. 

ΑΒΤΙΟίΕ 28 

ίΕδ ΟΕυΧ ΡΑΒΤΙΕδ 3ΈΡΡΟΒΟΕΒΟΝΤ ΟΈΟΗΑΝΟΕΒ ΟΕδ ΙΜΡΒΙ- 
ΜΕδ Ουί ΤΒΑΙΤΕΝΤ Ου ΡΑΒΤΙΜΟΙΝΕ, ΟΟΜΜΕ ϋΕΒ ίΐνΒΕδ, ΟΕδ 
ΒΕνυΕδ, ΟΕδ ΒυίίΕΤΙΝδ ΕΤ ϋΕδ ΒΕΡΕΒΤΟΙΒΕδ ΟΕ Μ ΑΝυδΟΒΙΤδ 
ΑΙΝδΙ ΟϋΕ ΡΕδ ΡΗΟΤΟΟΟΡΙΕ8 ΟΕ ΜΑΝυδΟΒΙΤδ. 

IV. ΟΑΝ8 ; ϋΟΜΑΙΝΕ ΟΕ ίΊΝΡΟΒΜΑΤΙΟΝ: 

ΑΒΤΙΟίΕ 29 

ίΕδ ΟΕυΧ ΡΑΒΤΙΕδ ΕΝΟΟυΒΑΟΕΒΟΝΤ ΙΑ δΙΟΝΑΤυΒΕ ΟΆΟ- 
ΟΟΒϋδ ΟΕ ΟΟΟΡΕΒΑΤΙΟΝ ΕΝΤΒΕ ίΕδ ΙΝδΤΙΤυΤΙΟΝδ ΡυΒίΙΟυΕδ 
ΟΕδ ΟΕυΧ ΡΑΥδ ΟΑΝδ ίΕ ϋΟΜΑΙΝΕ ΟΕ ίΑ ΒΑΟΙΟ-ΤΕίΕνίδΙΟΝ. 

ΑΒΤΙΟίΕ 30 

ίΕδ ΟΕϋΧ ΡΑΒΤΙΕδ ΕΝΟΟυΒΑΟΕΒΟΝΤ ίΈΟΗΑΝΟΕ ϋΕδ ΡΕίΕ- 
0ΑΤ10Ν8 ΕΤ ΡΈΧΡΕΒΙΕΝΟΕδ ϋΑΝδ ίΕ ΟΟΜΑΙΝΕ ΟΕ ίΑ ΒΑΡΙΟΤΕ- 
ίΕνίδΙΟΝ ϋΑΝδ ίΕ ΒυΤ ΌΒ ϋΕνΕίΟΡΕΒ ί’ΕΟΗΑΝΟΕ ϋΊΝΡΟΒΜΑ- 
ΤΙΟΝ3 ΕΝΤΒΕ ίΕ3 ϋΕυΧ ΡΑΥδ. 

V. ϋΑΝ3 ίΕ ΟΟΜΑΙΝΕ ΌΒ ίΑ ϋΕυΝΕ88Ε ΕΤ ϋΕδ δΡΟΒΤδ: 

ΑΒΤΙΟίΕ 31 

ίΕδ ϋευχ ΡΑΒΤΙΕδ ΕΝΟΟυΒΑΟΕΒΟΝΤ ίΑ ΟΟΟΡΕΒΑΤΙΟΝ 
ϋΑΝδ ίΕ ΟΟΜΑΙΝΕ ϋΕ ίΈΟυΟΑΤΙΟΝ ΡΗΥδΙΟυΕ ΕΤ ϋΕ ί’ΑΤΗίΕ- 
ΤΙδΜΕ ΕΤ ΒΕΟΗΕΒΟΗΕΒΟΝΤ ίΕ ΟΟΝΤΑΟΤ ΟΙΒΕΟΤ ΕΤ ίΊΝΤΕΝδΙ- 
ΡΙΟΑΤΙΟΝ ΟΕ ίΑ ΟΟΟΡΕΒΑΤΙΟ^έί^Ε ίΕυΒδ ΑυΤΟΒΙΤΕδ 8ΡΟΒ- 
ΤίνΕδ. ίΕ ΟΟΝΤΕΝυ ΕΤ ίΕδ ΟΕΤΑΙίδ ΟΕ ΟΕΤΤΕ ΟΟΟΡΕΒΑΤΙΟΝ 
8ΕΒΟΝΤ ϋΕΟΙΟΕδ ϋΙΒΕΟΤΕΜΕΝΤ ΡΑΒ ίΕδ ΑυΤΟΒΙΤΕ δυδΜΕΝ- 
ΤΙΟΝΝΕΕ3. 

ΑΒΤΙΟίΕ 32 

ίΕδ ΟΕυΧ ΡΑΒΤΙΕδ ΕΝΟΟυΒΑΟΕΒΟΝΤ ίΑ ΟΟΟΡΕΒΑΤΙΟΝ ΕΝ¬ 
ΤΒΕ ίΕδ ΙΝδΤΙΤυΤΙΟΝδ ΕΤ 0Β0ΑΝΙ3ΑΤΙ0Ν5 ϋΕδ ϋΕυΝΕδ ϋΕδ 
ΟΕυΧ ΡΑΥδ, ΝΟΤΑΜΜΕΝΤ ΕΝ ΟΕ Ουί ΟΟΝΟΕΒΝΕ ΙΕδ ΑΟΤίνίΤΕδ 
ΟΕ ΟΑΒΑΟΤΕΒΕ δΟΟΙΑί, ΟυίΤυΒΕί ΕΤ ΟΕ ΡΕνΕίΟΡΡΕΝ^ΝΤ. ΟΕ 
ΜΕΜΕ, ίΕδ ΟΕυΧ ΡΑΒΤΙΕδ ΕΟΗΑΝΟΕΒΟΝΤ ϋΕδ ΙΝΡΟΒΜΑΤΙΟΝ3 
ΕΤ ΕΧΡΕΒΙΕΝΟΕδ ϋΑΝ3 ΤΟυδ ίΕδ ϋΟΜΑΙΝΕδ δίΒ ίΕδ ΕνΟίυ- 
ΤΙΟΝδ ουί ΟΟΝΟΕΒΝΕΝΤ ίΑ ϋΕυΝΕδδΕ, ΟΑΝδ ίΕ ΒυΤ ϋΕ ΡΒΟ- 
ΜΟυνΟΙΒ ίΕδ ίΙΕΝδ ΕΝΤΒΕ ίΕδ ϋΕυΝΕδ ΟΕΝδ ΕΤ ϋΕ ΟΒΕΕΒ υΝ 
ΟίΙΜΑΤ ου ΒΕΟΝΕΝΤ ΟΕ8 δΕΝΤΙΜΕΝΤδ Ο ΑΜΙΤΙΕ. 

ΑΒΤΙΟίΕ 33 

ίΕδ ϋΕυΧ ΡΑΒΤΙΕδ ΕΝΟΟυΒΑΟΕΒΟΝΤ ί’ΕΟΗΑΝΟΕ ϋΕδ ϋΕΙΕ- 
ΟΑΤΙΟΝδ ΕΤ ίΌΒΟΑΝΙδΑΤΙΟΝ ΟΕδ νΟΥΑΟΕδ ΡΟυΒ ίΕδ ΕΤυ- 
ϋΙΑΝΤδ, ΟΕδ ΕΧΡΟδΙΤΙΟΝδ ΑΒΤΙδΤΙΟυΕδ ΕΤ ϋΕ8 ΒΕΝΟΟΝΤΒΕ3 
δΡΟΒΤίνΕδ. 

VI. ΟΟΟΡΕΒΑΤΙΟΝ ΟΑΝδ ΡΙΡΡΕΒΕΝΤ3 ϋΟΜΑΙΝΕδ: 

ΑΒΤΙΟίΕ 34 

ίΕδ ΟΕυΧ ΡΑΒΤΙΕδ ΕΝΟΟυΒΑΟΕΒΟΝΤ ίΑ ΟΟΟΡΕΒΑΤΙΟΝ ΕΝ¬ 
ΤΒΕ ίΕ8 ΟΟΜΜΙδδΙΟΝδ ΝΑΤΙΟΝΑίΕδ ΡΟυΒ ίΌΝΕδΟΟ ϋΕδ ΟΕυΧ 
ΡΑΥ8. 

VII. ΡΙδΡΟδΙΤΙΟΝδ ΟΕΝΕΒΑίΕδ ΕΤ ΡΙΝΑΝΟΙΕΒΕδ ΟΑΝδ ίΕ ΡΟ- 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΙΜΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


ΜΑΙΝΕ ΟΕ ΕΈΟυΟΑΤΙΟΝ, ϋΕ3 80ΙΕΝ0Ε8, ΟΕ ΙΑ ΟϋίΤϋΡΕ ΕΤ 
ΟΕ ΕΆΒΤ: 

ΑΒΤΙΟΕΕ 35 

ΕΟΗΑΝΟΕ ΟΕ ΡΕΒδΟΝΝΕδ: 

1.1_Εδ ΡΕΒδΟΝΝΕδ ΕΟΗΑΝΟΕΕ3 ϋΑΝδ 1_Ε ΟΑϋΒΕ ϋΙΙ ΡΒΕ3ΕΝΤ 
ΡΒΟΟΒΑΜΜΕ 3ΕΒΟΝΤ 0Ε3Ι0ΝΕΕ3 ΡΑΒ ΕΑ ΡΑΒΤΙΕ ΟΈΝνΟΙ. 

2. ΙΑ ΡΑΒΤΙΕ ϋΈΝνΟΙ ΟΟΜΜϋΝΙΟϋΕ Α ΙΑ ΡΑΒΤΙΕ ϋ’ΑΟΟυΕΙΕ, 
ΤΒΟΙδ ΜΟΙ8 ΑνΑΝΤ ΙΑ ΟΑΤΕ ΟΕ ΕΆΒΒίνΕΕ ΟΕ ΟΕ3 ΡΕΒ80ΝΝΕ3, 
ΕΕδ ΒΕΝ8ΕΙΟΝΕΜΕΝΤ3 δυΐνΑΝΤδ: 

ΝΟΜ - ΕΜΡΕΟΙ - ΟυΒΒΙΟυΐ-υΜ νίΤΑΕ - ΕνΕΝΤυΕΕΙΕΜΕΝΤ ϋδΤΕ 
ϋΕ8 ΡυΒΕΙΟΑΤΙΟΝδ - ΟΟΝΝΑΙ33ΑΝΟΕ ΟΕ ΙΑΝΟΙΙΕδ ΕΤΒΑΝΟΕ- 
ΒΕδ - ΡΙΑΝ ϋΕ ΤΒΑνΑΙί - 1_Α ΟΑΤΕ ΡΒ0Ρ03ΕΕ ΡΟυΒ ΙΑ νΐδΙΤΕ ΕΤ 
ΙΙΝΕ ϋδΤΕ ϋΕδ δυϋΕΤδ ΟΕδ ΟΟΝΡΕΒΕΝΟΕδ 81 ΒΕδΟΙΝ ΕΝΕ8Τ. 

3. ΙΑ ΡΑΒΤΙΕ ϋ’ΑΟΟυΕΙΕ ΟΟΜΜυΝΙΟυΕΒΑ 80Ν ΑΟΟΟΒΟ Α ΙΑ 
ΒΕΑΕΙ3ΑΤΙΟΝ ϋϋ ΡΒΟΟΒΑΜΜΕ ϋΕ ΤΒΑνΑΙΕ ΡΒΟΡΟδΕ Αυ ΜΟΙΝδ 
ΟυΑΒΑΝΤΕ (40) ϋΟυΒδ ΑνΑΝΤ ΙΑ δυδϋΙΤΕ ΟΑΤΕ. 

4. ΙΑ ΟΑΤΕ ΟΕ ΕΆΒΒίνΕΕ Αϋ ΡΑΥδ ΟΑΟΟυΕΙΕ ϋΟΙΤ ΕΤΒΕ 
ΟΟΝΡΙΒΜΕΕ Αυ ΜΟΙΝ3 ϋΕυΧ δΕΜΑΙΝΕδ Α ΕΆνΑΝΟΕ. 

5.1_Ε3 ΡΕΒδΟΝΝΕδ ΕΟΗΑΝΟΕΕδ ΟΑΝδ ΕΕ ΟΑϋΒΕ Όϋ ΡΒΕ8ΕΝΤ 
ΡΒΟΟΒΑΜΜΕ ϋΟίνΕΝΤ ΟΟΝΝΑΙΤΒΕ ΕΕ ΡΒΑΝζΆΙδ Οϋ ΕΑΝΟΕΑΙ3 
Ου ΒΙΕΝ ΕΑ ΕΑΝΟυΕ Όϋ ΡΑΥδ ΟΑΟΟυΕΙΕ. 

6. ΕΑ ΡΑΒΤΙΕ ΟΈΝνΟΙ ΑδδυΜΕΒΑ ΕΕδ ΡΒΑΙδ ϋΕ νΟΥΑΟΕ ϋυδ- 
ΟϋΆ ΕΑ ΟΑΡΙΤΑΕΕ ϋυ ΡΑΥδ Ο ΑΟΟυΕΙΕ ΕΤ ΌΕ ΒΕΤΟυΒ. 

7. ΕΑ ΡΑΒΤΙΕ ΗΕΕΕΕΝΙΟυΕ νΕΒδΕΒΑ: 

3 . ϋΑΝ3 ΕΕ ΟΟΜΑΙΝΕ ΟΕ ΕΑ ΟυΕΤυΒΕ υΝΕ ΙΝϋΕΜΝΙΤΕ ϋΟυΒΝΑ- 
ΕΙΕΒΕ ϋΕ (16.000) ϋΒΑΟΗΜΕδ ΡυΒ ΟΟυνΒΙΒ ΕΕ8 ΡΒΑΙδ ΟΕ 3Ε- 
ϋθυΒ (ΗΟΤΕΕ ΕΤ ΒΕΡΑδ) ΕΤ υΝΕ ΙΝϋΕΜΝΙΤΕ ΟΕ (20.000) ϋΒΑΟΗ- 
ΜΕδ ΡΟΟΒ ΟΟυνΒΙΒ ΕΕ8 ΡΒΑΙδ ΟΕ ΟΕΡΕΑΟΕΜΕΝΤ Α ΕΊΝΤΕ- 
ΒΙΕυΒ ου ΡΑΥδ δΕΕΟΝ ΕΕ ΡΒΟΟΒΑΜΜΕ ΑΡΡΒΟυνΕ, ΑΙΝδΙ ΟυΕ 
ΕΕ8 ΡΒΑΙδ ϋΌΝ ΙΝΤΕΒΡΕΤΕ δΊΕ ΕδΤ ΝΕ0Ε33ΑΙΒΕ. 

&. 0ΑΝ3 ΕΕ ΟΟΜΑΙΝΕ ΟΕ ΕΈϋυΟΑΤΙΟΝ, υΝΕ ΙΝϋΕΜΝΙΤΕ ϋθυΒ- 
ΝΑΕΙΕΒΕ ΟΕ (13.000) ϋΒΑΟΗΜΕδ ΕΤ ΕΕδ ΡΒΑΙδ ϋΕ ΟΕΡΕΑΟΕΜΕΝΤ 
Α ΕΊΝΤΕΒΙΕυΒ Ου ΡΑΥδ δΕΕΟΝ ΙΕ ΡΒΟΟΒΑΜΜΕ ΑΡΡΒΟυνΕ, 
ΑΙΝδΙ ΟυΕ ΕΕδ ΡΒΑΙδ ΟΌΝΕ νΐδΙΤΕ ϋΌΝ Α ϋΕυΧ ϋΟυΒδ Α ΟΕδ 81- 
ΤΕδ ΑΒΟΗΕΟΕΟΟΙΟυΕδ ΕΤ δΈΡΡΟΒΟΕΒΑ ΟΆυΟΜΕΝΤΕΒ ΕΊΝ- 
ϋΕΜΝΙΤΕ ϋΟυΒΝΑΕΙΕΒΕ δυδΜΕΝΤΙΟΝΝΕΕ. 

8. ΕΑ ΡΑΒΤΙΕ ΑΒΑΒΕ δΥΒΙΕΝΝΕ ΑδδυΜΕΒΑ ΕΕδ ΡΒΑΙδ ΟΕ 3Ε- 
ϋθυΒ (ΗΟΤΕΕ ΕΤ ΒΕΡΑδ 3ΕυΕΕΜΕΝΤ)ΐΤ ΕΕδ ΡΒΑΙδ ΟΕ ΟΕΡΕΑΟΕ¬ 
ΜΕΝΤ Α ΕΊΝΤΕΒΙΕυΒ Ου ΡΑΥδ δΕΕΟΝ ΕΕ ΡΕΑΝ ΟΕ ΤΗΑνΑΙΕ, ΑΙΝδΙ 
ΟυΕ ΕΕ8 ΡΒΑΙδ ΟΌΝ ΙΝΤΕΒΡΕΤΕ δΊΕ ΕδΤ ΝΕΟΕδδΑΙΒΕ. 

9. ΕΑ ΡΑΒΤΙΕ ϋ'ΑΟΟυΕΙΕ ΑδδυΜΕΒΑ ΕΕδ 30ΙΝ3 ΜΕϋΙΟΑυΧ 
ΟΑΝδ ΕΕδ ΟΑδ Ο’υΒΟΕΝΟΕ δΕΕΟΝ ΕΑ ΒΕΟΕΕΜΕΝΤΑΤΙΟΝ ΕΝ VI- 
ουευΒ ϋΑΝδ εε ΡΑΥδ. 

ΑΒΤΙΟΕΕ 36 

ΕΟΗΑΝΟΕ ΟΕ ΒΟυΒδΙΕΒδ 

3 . ΕΑ ΝΟΜΙΝΑΤΙΟΝ ϋΕδ ΟΑΝϋΙϋΑΤδ ΡΟυΒ ΕΕδ ΒΟυΒδΕδ δΕ 
ΡΕΒΑ ΡΑΒ ΕΕδ ΑυΤΟΒΙΤΕδ ΟΟΜΡΕΤΕΝΤΕ3 ϋΕ ΕΑ ΡΑΒΤΙΕ ϋΈΝ- 

νοι. 

6. ΕΑ ΡΑΒΤΙΕ Ο ΑΟΟυΕΙΕ ΟΟΜΜυΝΙΟυΕΒΑ δΟΝ ΟΡΡΒΕ Αυ ΡΕυδ 
ΤΑΒϋ ΕΕ 31 ϋΑΝνίΕΒ ΟΕ ΟΗΑΟυΕ ΑΝΝΕΕ. 

ΕΕ8 ϋΟδδΙΕΒδ ϋΕδ ΟΑΝϋΙΟΑΤδ Ευΐ 8ΕΒΟΝΤ ΤΒΑΝδΜΙδ ΑνΑΝΤ 
ΕΕ 31 ΜΑΒ3 ϋΕ ΟΗΑΟυΕ ΑΝΝΕΕ ΟΟΜΜΕ ΟΑΤΕ ΕΙΜΙΤΕ. ΕΑ ΡΑΒΤΙΕ 
ΟΑΟΟυΕΙΕ ΟΟΜΜυΝΙΟυΕΒΑ δΟΝ ΑΟΟΕΡΤΑΤΙΟΝ Ου ΒΕΡυδ ϋΕδ 
ΟΑΝϋΙΟΑΤδ ΑνΑΝΤ ΕΕ 30 ϋυΐΝ ΟΟΜΜΕ ΟΑΤΕ ΕΙΜΙΤΕ. ΟΕδ ΟΟΟυ- 
ΜΕΝΤ3 ΟΟΜΡΟΒΤΕΒΟΝΤ ΟΕ Ουί δυΐΤ: 
ι. ουΒΒίουιυΜ νιτΑΕ, 

2. οευχ ΟΟΡΙΕ3, ΤΒΑΟυΐΤΕδ ΕΤ ΟΕΒΤΙΡΙΕΕδ ΟΟΝΡΟΒΜΕδ, Ου 
ΟΕΒΤΙΡΙΟΑΤ ου Οϋ ϋΙΡΕΟΜΕ, 

3. ΟΕΒΤΙΡΙΟΑΤ ΜΕϋΙΟΑΕ, 

4. ΡΒΟΟΒΑΜΜΕ ΟΕ ΒΕΟΗΕΒΟΗΕ Ου ΟΈΤυϋΕΕδ. 

ο. ΕΕδ ΟΑΝΟΙϋΑΤδ ϋΟίνΕΝΤ ΟΟΝΝΑΙΤΒΕ ΕΑ ΕΑΝΟυΕ Οϋ ΡΑΥδ 
ϋ’ΑΟΟυΕΙΕ ου ΕΑ ΕΑΝΟυΕ ΑΝΟΕΑΙ3Ε Ου ΡΒΑΝςΑΙδΕ. 

6. ΕΕδ ΟΑΝΟΙΟΑΤδ ΒΟυΒδΙΕΒδ ΑδδυΜΕΒΟΝΤ ΕΕδ ΡΒΑΙδ ΟΕ 
νΟΥΑΟΕ ϋυδου Αυ ΡΑΥδ ϋΆΟουΕίΕ ετ οε ΒΕΤΟυΒ. 

β. ΕΑ ΡΑΒΤΙΕ ΗΕΕΕΕΝΙΟυΕ ΑδδυΜΕΒΑ ΟΕ Ουί δυΐΤ: 


1. ΡΑΙΕΜΕΝΤ ΟΌΝΕ δΟΜΜΕ ΜΕΝδυΕΕΕΕ ΟΕ (70.000) ΟΒΑΟΗ- 
ΜΕ8. 

2. ΡΑΙΕΜΕΝΤ ϋΌΝΕ δΟΜΜΕ ΡΟΒΡΑΙΤΑΙΒΕ ΟΕ (20.000) ΟΒΑΟΗ- 
ΜΕ8 ΡΟυΒ ΕΕδ ΡΒΑΙδ ϋΊΝδΤΑΕΕΑΤΙΟΝ Α ΑΤΗΕΝΕ3 Ου ϋΕ 
(30.000) ϋΒΑΟΗΜΕδ ΡΟυΒ ΟΟυνΒΙΒ ΕΕδ ΡΒΑΙδ ϋΊΝδΤΑΕΕΑΤΙΟΝ 
ΕΝ ΡΒΟνίΝΟΕ. 

3. ΕΕ ΒΟυΒδΙΕΒ δΕΒΑ ΕΧΟΝΕΒΕ ϋΕδ ΡΒΑΙδ ϋΊΝδΟΒΙΡΤΙΟΝ Α 
ΕΌΝίνΕΒδΙΤΕ. 

4. ΕΕδ ΡΒΑΙδ ϋ’ΑδδΙδΤΑΝΟΕ ΜΕϋΙΟΑΕΕ. 

5. ΑΙϋΕΒΑ Αυ ΕΟΟΕΜΕΝΤ ΟΕδ ΒΟυΒδΙΕΒδ ΟΑΝδ ΕΕδ ΟΙΤΕδ 
υΝίνΕΒδΙΤΑΙΒΕδ ϋΑΝδ ΕΑ ΜΕδυΒΕ Οϋ Ρ088ΙΒΕΕ νυ ΕΆυΤΟΝΟ- 
ΜΙΕ ϋΕ8 ΟΙΤΕδ υΝίνΕΒδΙΤΑΙΒΕ ΕΤ ΕΝ ΤΕΝΑΝΤ ΟΟΜΡΤΕ Οϋ ΝΟΜ- 
ΒΒΕ ΟΕ8 ΡΕΑΟΕ3 ΟΙδΡΟΝΙΒΕΕδ. 

6. ΕΕδ ΡΒΑΙδ ϋΕ ΟΕΡΕΑΟΕΜΕΝΤ ΡΒΕνυδ ΡΑΒ ΕΕ ΡΕΑΝ ϋ’ΕΤυ- 
ϋΕδ ΡΟδΤ-υΝίνΕΒδΙΤΑΙΒΕδ ΝΕ ΡΟυνΑΝΤ ϋΕΡΑδδΕΒ 30.000 
ΟΒδ. 

7. ΕΕ8 δΟΜΜΕδ δυδΜΕΝΤΙΟΝΝΕΕδ 80ΝΤ δυδΟΕΡΤΙΒΕΕδ ΟΈ- 
τβε ΑυΘΜΕΝΤΕΕδ εν ΟΑδ ΟΕ ΗΑυδδΕ ου οουτ ΟΕ νΐΕ. 

Ε ΕΑ ΡΑΒΤΙΕ ΑΒΑΒΕ δΥΒΙΕΝΝΕ ΑδδυΜΕΒΑ ΌΕ Ουί δυΐΤ: 

1. ΡΑΙΕΜΕΝΤ ΟΌΝΕ δΟΜΜΕ ΜΕΝδυΕΕΕΕ ϋΕ (900) Ε.δ. 

2. ΡΑΙΕΜΕΝΤ ΟΕ ΤΟυδ ΕΕδ ΟΒΟΙΤδ ϋΊΝδΟΒΙΡΤΙΟΝ ΑυΧ ΕΟΟ- 
ΕΕδ, Αυχ ίΝδτιτυτδ ετ Αυχ ΡΑουΕΤΕδ. 

3. ΡΑΙΕΜΕΝΤ ΟΌΝΕ ΙΝϋΕΜΝΙΤΕ ΕΟΑΕΕ Αυ ΜΟΝΤΑΝΤ ϋΌΝ 
ΜΟΙ8 ΡΟυΒ Ε'ΑΟΗΑΤ ϋΕ3 ΕίνΒΕδ ΑΒΒΕΤΕ8 Αυ ΡΒΟΟΒΑΜΜΕ. 

4. ΑδδυΒΕΒΑ ΕΕ ΕΟΟΕΜΕΝΤ ϋΑΝδ ΕΕδ ΟΙΤΕδ ΙΝίνΕΒδΙΤΑΙ- 
ΒΕδ. 

5. ΑδδυΒΕΒΑ ΕΕδ 80ΙΝ8 ΜΕϋΙΟΑυΧ ΟΑΝδ ΕΕδ ΗΟΡΙΤΑυΧ Ρυ- 
ΒΕΙ08. 

6. ΕΑ ΡΑΒΤΙΕ ΗΕΕΕΕΝΙΟυΕ δΟυΗΑΙΤΕ ΕΆυΟΜΕΝΤΑΤΙΟΝ 3υΒ3- 
ΤΑΝΤΙΕΕΕΕ ΟΕ ΕΑ δΟΜΜΕ δυδΜΕΝΤΙΟΝΝΕΕ. 

ΑΒΤΙΟΕΕ 37 

ΕΟΗΑΝΟΕ ΟΈΧΡΟδΙΤΙΟΝδ 

1. ΕΑ ΡΑΒΤΙΕ ΟΈΝνΟΙ ΟΟΜΜυΝΙΟυΕΒΑ Α ΕΑ ΡΑΒΤΙΕ ϋ’ΑΟ- 
ΟυΕΙΕ ΕΕ ΤΙΤΒΕ ΕΤ ΕΑ ΟΑΤΕ ΡΒΟΡ03Ε3 ΟΕ ΕΈΧΡΟδΙΤΙΟΝ Αυ 
ΜΟΙΝδ (12) ΜΟΙ3 ΟΆνΑΝΟΕ. ΕΑ ΡΑΒΤΙΕ ϋΈΝνΟΙ ΜΕΤΤΒΑ Α ΙΑ 
0Ι3ΡΟ3ΙΤΙΟΝ ϋΕ ΕΑ ΡΑΒΤΙΕ ϋ’ΑΟΟυΕΙΕ ΕΕδ ΙΝΡΟΒΜΑΤΙΟΝδ 
ΤΕΟΗΝΙΟυΕδ ΟΟΝΟΕΒΝΑΝΤ ΕΈΧΡΟδΙΤΙΟΝ ΕΤ ΕΕ ΜΑΤΕΒΙΕΕ ΙΝ- 
ϋΙδΡΕΝδΑΒΕΕ Α ΕΈϋΙΤΙΟΝ ϋυ ΟΑΤΑΕΟΟυΕ ΟΕ ΟΕΕΕΕ-ΟΙ Αυ 
ΜΟΙΝδ (3) ΜΟΙδ ΑνΑΝΤ ΕΕ νΕΒΝΙδδΑΟΕ. 

ΕΕδ ΟΒϋΕΤδ ΕΧΡΟδΕδ ΟΟίνΕΝΤ ΑΒΒίνΕΒ δυΒ ΡΕΑΟΕ Αυ 
ΜΟΙΝδ (15) ϋΟυΒδ ΑνΑΝΤ ΕΕ νΕΒΝΙδδΑΟΕ. 

2. ΕΑ ΡΑΒΤΙΕ ϋΈΝνΟΙ ΑδδυΜΕΒΑ ΕΕδ ΡΒΑΙδ Οϋ ΤΒΑΝ8ΡΟΒΤ 
ΟΕ ΕΈΧΡΟδΙΤΙΟΝ ϋυδΟυ’Α ΕΑ ΟΑΡΙΤΑΕΕ ου ΡΑΥδ ΟΑΟΟυΕΙΕ ΕΤ 
ΕΕδ ΡΒΑΙδ Οϋ ΒΕΤΟυΒ. 

ΕΕδ ΜΟΥΕΝ8 ΟΕ ΟΟυνΒΙΒ ΕΕ ΟΟυΤ Οϋ ΤΒΑΝδΡΟΒΤ ΟΕ 
ΕΈΧΡΟδΙΤΙΟΝ ϋΑΝδ ΕΕ ΤΕΒΒΙΤΟΙΒΕ ϋυ ΡΑΥδ ϋ’ΑΟΟυΕΙΕ, ΟΑΝδ 
ΕΕ ΟΑδ Ου ΕΈΧΡΟδΙΤΙΟΝ 8ΕΒΑ ΟΒΟΑΝΙδΕΕ Α ΡΕυδΙΕυΒδ νΐΕ- 
ΕΕδ, 8ΕΒΟΝΤ ΒΕΟΕΕδ ΡΑΒ υΝ ΑΟΟΟΒϋ 3ΡΕΟΙΑΕ ΕΝΤΒΕ ΕΕδ ΙΝ3- 
ΤΙΤυΤΙΟΝ3 ΟΟΝΟΕΒΝΕΕ3 ϋΕ3 ΟΕυΧ ΡΑΒΤΙΕ3. 

3. ΕΑ ΡΑΒΤΙΕ ϋ'ΑΟΟυΕΙΕ ΑδδυΜΕΒΑ ΕΕδ ΡΒΑΙδ ΟΌΒΟΑΝΙδΑ- 
ΤΙΟΝ ΟΕ ΕΈΧΡΟδΙΤΙΟΝ, Υ 00ΜΡΒΙ3 ΕΕ8 ΡΒΑΙδ ϋΕ ΕΟΟΑΤΙΟΝ ΟΕ 
3ΑΕΕΕ, ϋΕ δΕΟυΒΙΤΕ, ϋΆδδΙδΤΑΝΟΕ ΤΕΟΗΝΙΟυΕ (δΤΟΟΚΑΟΕ, 
ΙΝδΤΑΕΕΑΤΙΟΝ, ΕΟΕΑΙΒΑΟΕ, ΟΗΑυΡΡΑΟΕ, ΕΜΒΑΕΕΑΟΕ, ϋΕΒΑΕ- 
ΕΑΟΕ), ΟΕ ΡυΒΕΙΟΙΤΕ, ΟΕ ΟΑΤΑΕΟΟυΕδ, ϋΊΝνίΤΑΤΙΟΝδ ΕΤ ϋ’ΑΡ- 
ΡΙΟΗΕδ. 

4. ΕΑ ΡΑΒΤΙΕ ϋΈΝνΟΙ ΑδδυΜΕΒΑ ΕΕδ ΡΒΑΙδ ϋ’ΑδδυΒΑΝΟΕ ΟΕ 
ΕΈΧΡΟδΙΤΙΟΝ ΡΕΝϋΑΝΤ ΕΕ ΤΒΑΝδΡΟΒΤ ΕΤ ΕΕ ϋΕΒΟυΕΕΜΕΝΤ 
ΟΕ ΕΈΧΡΟδΙΤΙΟΝ. Αυ ΟΑδ Ου υΝ ΟΟΜΜΑΟΕ δΕΒΑΙΤ ΑΡΡΟΒΤΕ 
ΑυΧ ΟΒϋΕΤδ ΕΧΡΟδΕδ, ΕΑ ΡΑΒΤΙΕ ϋ’ΑΟΟυΕΙΕ ΕδΤ ΤΕΝυΕ ϋΕ ΒΕ- 
ΜΕΤΤΒΕ ΟΒΑΤυΐΤΕΜΕΝΤ Α ΕΑ ΡΑΒΤΙΕ ϋΈΝνΟΙ ΕΕδ ΰΟΟυΜΕΝΤδ 
ΝΕΟΕδδΑΙΒΕδ ΡΟυΒ ΟΒΤΕΝΙΒ ΕΕ ϋΕΟΟΜΜΑΘΕΜΕΝΤ ΟΕ ΕΑ 
ΡΑΒΤ ϋΕ ΕΑ ΟΟΜΡΑΘΝΙΕ ϋ’ΑδδυΒΑΝΟΕδ. ΕΑ ΡΑΒΤΙΕ ΟΑΟΟυΕΙΕ 
ΝΈ8Τ ΡΑδ ΑυΤΟΒΙδΕΕ Α ΒΕδΤΑυΒΕΒ ΕΕ ΟΟΜΜΑΟΕ δυΒΙδΑΝδ 
ΕΕ ΟΟΝ8ΕΝΤΕΜΕΝΤ ϋΕ ΕΑ ΡΑΒΤΙΕ ΟΈΝνΟΙ. 

5. ΕΑ ΡΑΒΤΙΕ ϋ’ΑΟΟυΕΙΕ, ΟΑΝδ ΕΕ ΟΑΟΒΕ ΟΕ ΕΈΧΕΟυΤΙΟΝ Οϋ 
ΡΒΕ3ΕΝΤ ΡΒΟΟΒΑΜΜΕ, ΑδδυΜΕΒΑ ΕΕδ ΟΕΡΕΝ3Ε3 ΡΙΝΑΝΟΙΕ- 
ΒΕδ ΟΟΝΟΕΒΝΑΝΤ ΕΕδ ΡΕΒδΟΝΝΕδ ΟϋΙ ΑΟΟΟΜΡΑΟΝΕΝΤ 
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Ι_'ΕΧΡ03ΓΠ0Ν. ΙΕ ΝΟΜΒΒΕ ΟΕ ΡΕΒ30ΝΝΕ3 ΘΕνΑΝΤ ΑΟΟΟΜΡΑ- 
ΟΝΕΒ 1£δ ΟΒϋΕΤδ ΕΧΡ08Ε8 ΕΤ ΙΑ ϋΙΙΒΕΕ ΟΕ ίΕΙΙΒ δΕϋΟϋΒ 3Ε- 
ΒΟΝΤ ΟΟΝνΕΝυδ ΡΑΒ ΙΑ ΟΟΒΒΕδΡΟΝϋΑΝΟΕ ΟΡΡΙΟΙΕΙ_Ι_Ε. 

ΑΒΤΙΟΙΕ 38 
ΑΙΙΤΒΕ8 ΕΟΗΑΝΟΕ8 

ϋΕδ ΡΙΙΜ3 ου ΤΟυΤΕ δΟΒΤΕ ΘΊΜΡΒΙΜΕδ Ε0ΗΑΝ6Ε3, ΘΑΝ3 ΙΕ 
ΟΑϋΒΕ ϋϋ ΡΒΕ8ΕΝΤ ΡΒΟΟΒΑΜΜΕ, 8ΕΒΟΝΤ ΟΕ ΡΒΕΡΕΒΕΝΟΕ ΕΝ 
Ι-ΑΝΟυΕ ΡΒΑΝςΑΙδΕ Ου ΑΝΟΙΑΙ3Ε. 

VIII. ϋΙδΡΟδΙΤΙΟΝ ΡΙΝΑΕΕ3: 

ΑΒΤΙΟΙΕ 39 

ΟΕ ΡΒΟΟΒΑΜΜΕ ΝΈΧΟΟΙΤ ΡΑδ ΙΑ ΡΟδδΙΒΙϋΤΕ 0ΌΒ0ΑΝΙ8ΕΒ 
ΟΕδ ΕΟΗΑΝΟΕδ ϋΑΝδ ίΕ3 ΟΟΜΑΙΝΕ8 ΟυίΤυΒΕΕ, ΡΕϋΑΟΟΟΙ- 
ΟυΕ ΕΤ δΟΙΕΝΤΙΡΙΟυΕ ΝΟΝ ΡΒΕνυδ ΡΑΒ Ι_Ε ΡΒΕ8ΕΝΤ ΡΒΟ¬ 
ΟΒΑΜΜΕ, ΕΤ ΟΕ ΑΡΒΕδ ΟυΕ ΙΕ3 ϋΕϋΧ ΡΑΒΤΙΕδ δΎ ΜΕΤΤΕΝΤ 
ΟΆΟΟΟΒϋ ΡΑΒ ΙΑ νΟΙΕ ΟΙΡίΟΜΑΤΙΟϋΕ. 

ΑΒΤΙΟΙΕ 40 

!_Α ΟΟΜΜΙ88ΙΟΝ ΟυίΤυΒΕΙΙΕ ΜΙΧΤΕ ΟΒΕΟΟ-8ΥΒΙΕΝΝΕ, ΟϋΙ Α 
ΑϋΟΡΤΕ Ι_Ε ΡΒΕδΕΝΤ ΡΒΟΟΒΑΜΜΕ ϋϋΒΑΝΤ δΑ 6ΕΜΕ δΕδδΙΟΝ, 
ΤΕΝυΕ Α ΑΤΗΕΝΕ8, Α ΟΕΟΙϋΕ ϋΕ ΤΕΝΙΒ δΑ ΡΒΟΟΗΑΙΝΕ ΒΕϋΝΙΟΝ 
Α ϋΑΜΑδ ΡΕΝϋΑΝΤ Ι_Α δΕΟΟΝϋΕ ΜΟΙΤΙΕ ϋΕ ΙΆΝΝΕΕ 1996. 


ΒΑδδΑϋΕ 3ΥΒΙΕΝΝΕ Α ΑΤΗΕΝΕ8 

ΜΜΕ ΗΑΝΑ ΟΗΑΜΜΑ ϋΙΒΕΟΤΕυΒ ϋΕ3 ΒΕΙΑΤΙΟΝδ ΟυίΤυ- 

ΒΕΙΙΕ3 ΙΝΤΕΒΝΑΤΙΟΝΑΙΕ8 ϋυ ΜΙ- 
ΝΙ8ΤΕΒΕ ΟΕ ΙΑ ΟϋΙΤυΒΕ 

Μ. ΜΟΗΑΜΑϋ ΜΑΜϋΟυΗ ΒΑΟΒΑΝ ϋΙΒΕΟΤΕυΒ [)υ ΒυΡΕΑϋ 3ΡΕ0ΙΑΙ Αϋ 

ΜΙΝΙ8ΤΕΗΕ ΟΕ ΙΈΝ8ΕΙΘΝΕΜΕΝΤ δυ- 
ΡΕΒΙΕϋΒ 

ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ 
ΤΗΣ ΣΥΜΦΩΝΙΑΣ ΜΟΡΦΩΤΙΚΗΣ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ 
ΜΕΤΑΞΥ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ 
ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΚΑΙ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ 
ΤΗΣ ΑΡΑΒΙΚΗΣ ΣΥΡΙΑΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 
ΓΙΑ ΤΑ ΕΤΗ 1994, 1995 ΚΑΙ 1996 

Σε εκτέλεση της μορφωτικής συμφωνίας, που υπογράφηκε 
στη Δαμασκό στις 24 Φεβρουάριου 1977 μεταξύ της Κυβέρ¬ 
νησης της Ελληνικής Δημοκρατίας και της Κυβέρνησης της 
Αραβικής Συριακής Δημοκρατίας, η προβλεπόμενη από το 
άρθρο 5 της μορφωτικής συμφωνίας μικτή Επιτροπή συνε¬ 
δρίασε στην Αθήνα από τις 16 έως τις 21 Δεκεμβρίου 1993 
και υιοθέτησε το ακόλουθο Εκτελεστικό Πρόγραμμα για τα 
έτη 1994, 1995 και 1996. 

I. ΣΤΟΝ ΤΟΜΕΑ ΤΗΣ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗΣ, ΤΗΣ ΑΝΩΤΑΤΗΣ ΕΚ¬ 
ΠΑΙΔΕΥΣΗΣ ΚΑΙ ΤΩΝ ΕΠΙΣΤΗΜΩΝ: 


ΓΑΙΤ Α ΑΤΗΕΝΕ8, ΙΕ 21 ϋΕΟΕΜΒΒΕ 1993, ΕΝ ϋΕϋΧ ΟΒΙΟΙΝΑυΧ 
ΕΝ ΙΑΝΟυΕ ΟΒΕΟΟϋΕ, ΑΒΑΒΕ ΕΤ ΡΒΑΝφΑΙδΕ, ΙΕ ΤΕΧΤΕ ΡΒΑΝ- 
ςΑΙδ ΡΑΙ3ΑΝΤ ΡΟΙ ΕΝ ΟΑ3 ϋΕ ϋΙΥΕΒΟΕΝΟΕδ. 


ΡΟυΒ 1_Ε ΟΟϋνΕΒΝΕΜΕΝΤ 
ϋΕ ΙΑ ΒΕΡυΒίΙΟϋΕ 
ΗΕϋ_ΕΝΙθυΕ 
ϋΐΜίτΒίδ ο. ϋουϋουΜίδ 

δΟυ&Ο^ΕΟΤΕυΒ ϋΕδ ΑΡΑΙΒΕ3 
ΟυίΤϋΒΕΙΙΕδ Ου ΜΙΝΙδΤΕΒΕ 
ϋΕδ ΑΡΡΑΙΒΕδ ΕΤΒΑΝΘΕΒΕδ 


ΡΟυΒ ΙΕ ΟΟϋνΕΒΝΕΜΕΝΤ 
ϋΕ Ι_Α ΒΕΡυΒϋΟυΕ 
ΑΒΑΒΕ 8ΥΒΙΕΝΝΕ 
ϋΓ. ΟΗΑΗΙΝ ΡΑΒΑΗ 
ΑΜΒΑδδΑΟΕϋΒ ϋΕ ΙΑ ΒΕΡυΒϋΟυΕ 
ΑΒΑΒΕ δΥΒΙΕΝΝΕ Α ΑΤΗΕΝΕδ 


ΑΝΝΕΧΕ 

ΟΟΜΡΟδΙΤΙΟΝ ϋΕδ ΟΕΙΈΟΑΤΙΟΝ8 
ΟΕΙΕΟΑΤΙΟΝ ΟΕ ΙΑ ΒΕΡυΒϋΟυΕ ΗΕΙΙΕΝΙΟϋΕ 


Άρθρο 1 

Τα δύο μέρη θα ανταλλάξουν πληροφορίες, βιβλία, μπρο¬ 
σούρες, παιδαγωγικές μελέτες και προγράμματα σχετικά με 
την οργάνωση και τη λειτουργία των σχολείων της πρωτοβάθ¬ 
μιας και δευτεροβάθμιας εκπαίδευσης, με έμφαση στην τε- 
τεχνική επαγγελματική εκπαίδευση. 

Άρθρο 2 

Κατά τη διάρκεια του παρόντος προγράμματος, τα δύο 
μέρη θα ανταλλάξουν τέσσερις (4) εκπαιδευτικούς της πρω¬ 
τοβάθμιας, δευτεροβάθμιας ή επαγγελματικής και τεχνικής 
εκπαίδευσης ή ειδικούς στη διοίκηση της εκπαίδευσης σε το¬ 
μείς αμοιβαίου ενδιαφέροντος. Η διάρκεια της παραμονής θα 
είναι το μέγιστο επτά (7) ημέρες. Οι λεπτομέρειες θα συμφω- 
νηθούν μέσω της διπλωματικής οδού. 


Μ. ΟΙΜΙΤΒΙ 6. ΘΟυθΟυΜΙδ δΟυδ-ΘΙΒΕΟΤΕϋΒ ΟΕδ ΑΡΡΑΙΒΕδ 

ουιτυΒΕίίΕδ ου μινι3τεβε ϋΕδ 

ΑΡΡΑΙΒΕδ ΕΤΒΑΝΟΕΒΕδ 

μ. δργροδ ΒΕΡουυδ ϋίΒΕΟΤΕυΒ ϋΕδ ΒΕίΑτιοΝδ ουιτυ- 

ΒΕΙΙΕ8 ΙΝΤΕΒΝΑΤΙΟΝΑίΕδ Ου ΜΙ- 
ΝΐδΤΕΒΕ οε ία ουιτυΒΕ 

ΜΜΕ ΒΟΥ ΟΗΟυΒϋΑΚΙ ΟΗΕΡ ϋΕ δΕΟΤΙΟΝ ϋΕδ ΒΕΙΑΤΙΟΝδ 

ΙΝΤΕΒΟΝίνΕΒδΙΤΑΙΒΕδ Αυ ΜΙΝΙ3- 
ΤΕΒΕ ΟΕ ΙΈϋυΟΑΤΙΟΝ ΝΑΤΙΟΝΑίΕ 

ΜΜΕ ΒΟΧΑΝΕ ΕίΕΡΤΗΕΒΙΑϋΟυ ΟΗΕΡ ϋΕ δΕΟΤΙΟΝ ϋΕ5 ΒΕΙΑΤΙΟΝδ 

ΙΝΤΕΒΝΑΤΙΟΝΑίΕδ 00 ΜΙΝΙδΤΕΒΕ ΟΕ 
ΙΈϋυΟΑΤΙΟΝ ΝΑΤΙΟΝΑΙΕ 

ΜΜΕ ϋΙΜΙΤΒΑ ΑΒβΥΒΟϋ ΟΗΕΡ ϋΕ δΕΟΤΙΟΝ ΟΕδ ΒΕΙΑΤΙΟΝδ 

ΟυιτυΒΕίίΕδ ΙΝΤΕΒΝΑΤΙΟΝΑίΕδ 
ου ΜίΝίδΤΕΒΕ ΟΕ ΐΑ ουιτυπε 

ϋΒ. ϋΑΡΗΝΕ νουοουρί ΕΧΡΕΒΤ-00Ν3ΕΙ11ΕΒ Α ΙΑ 0ΙΒΕ0- 

τιον ϋΕδ ΑΡΡΑΙΒΕδ ουιτυΒΕίίΕδ 
ου ΜΙΝΙδΤΕΒΕ ϋΕδ ΑΡΡΑΙΒΕδ ΕΤΒΑΝ¬ 
ΟΕΒΕδ. 

ΟΕΙΕΟΑΤΙΟΝ ΟΕ ΙΑ ΒΕΡϋΒίΙΟυΕ ΑΒΑΒΕ δΥΒΙΕΝΝΕ 

ϋΒ. ΟΗΑΗΙΝ ΡΑΒΑΗ ΑΜΒΑδδΑϋΕυΒ ϋΕ ΙΑ ΒΕΡυΒϋΟυΕ 

ΑΒΑΒΕ δΥΒΙΕΝΝΕ Α ΑΤΗΕΝΕδ 

Μ. ΑΒϋΟυί ΙίΑΗ ΗΑννΑΤ δΟυδ-ϋΙΒΕΟΤΕυΒ ϋΕδ ΑΡΡΑΙΒΕδ 

ουιτυΒΕίίΕδ ου μινι3τεβε οε ιέ- 
ΟυΟΑΤΙΟΝ 

Μ. ΝΙΟΟΙΑ ΝΑϋϋΑΡ ΜΙΝΙ8ΤΒΕ ΡΙΕΝΙΡΟΤΕΝΤΙΑΙΒΕ - ΑΜ- 


Άρθρο 3 

Τα δύο μέρη θα ανταλλάξουν εκθέσεις σχετικές με τα σχέ¬ 
δια των παιδιών. Οι λεπτομέρειες θα συμφωνηθούν μέσω επί¬ 
σημης αλληλογραφίας. 

Άρθρο 4 

Η ελληνική πλευρά θα θέσει στη διάθεση της αραβικής συ- 
ριακής πλευράς, για καθένα από τα ακαδημαϊκά έτη 1994 - 
1995, 1995 - 1996, 1996 - 1997, δεκαπέντε (15) υποτρο¬ 
φίες για πανεπιστημιακές σπουδές ή μετεκπαίδευση, καθε¬ 
μιά διάρκειας 12 μηνών. Η προτεραιότητα θα δοθεί σε υπο¬ 
ψήφιους για σπουδές ελληνικής φιλολογίας, ιστορίας και αρ¬ 
χαιολογίας. Η πιθανή ανανέωση μιας υποτροφίας που έχει 
ήδη χορηγηθεί δεν θα επιφέρει την αύξηση του συνολικού 
αριθμού των δεκαπέντε (15) υποτροφιών για κάθε ακαδη¬ 
μαϊκό έτος. 

Άρθρο 5 

Η αραβική συριακή πλευρά θα θέσει στη διάθεση της ελλη¬ 
νικής πλευράς πέντε (5) υποτροφίες για πανεπιστημιακές 
σπουδές, με προτεραιότητα στους τομείς της αραβικής 
γλώσσας και λογοτεχνίας καθώς και της ισλαμικής αραβικής 
κληρονομιάς. 

Άρθρο 6 

Τα δύο μέρη θα ανταλλάσσουν ετήσια και για διάρκεια δε¬ 
κατεσσάρων (14) ημερών, τρία (3) μέλη του εκπαιδευτικού 
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σώματος της ανώτατης εκπαίδευσης, με σκοπό την ανάπτυξη 
των επαφών ανάμεσα στα Ιδρύματα Ανώτατης Εκπαίδευσης 
των δύο χωρών. 

Άρθρο 7 

Η ελληνική πλευρά θα θέσει στη διάθεση της αραβικής συ- 
ριακής πλευράς επτά (7) θέσεις για σύρους φοιτητές για 
σπουδές στις σχολές του εμπορικού ναυτικού. 

Άρθρο 8 

Η ελληνική πλευρά θα χορηγήσει στην αραβική συριακή 
πλευρά, κατά τη διάρκεια ισχύος του παρόντος προγράμμα¬ 
τος, τρεις (3) υποτροφίες ξενοδοχειακών σπουδών στα Τε¬ 
χνολογικά Εκπαιδευτικά Ιδρύματα. Η διάρκεια κάθε υποτρο¬ 
φίας είναι πέντε (5) έτη, συμπεριλαμβανομένης και της διδα¬ 
σκαλίας της ελληνικής γλώσσας. Οι παροχές της υποτροφίας 
θα καταβάλλονται για δώδεκα (12) μήνες ετησίως. 

Σε ό,τι αφορά ειδικά τους υποτρόφους που σπουδάζουν 
ήδη στα προαναφερόμενα ιδρύματα σύμφωνα με το προη¬ 
γούμενο μορφωτικό πρόγραμμα, η υποτροφία τους παρατεί- 
νεται για τα έτη 1993 -1994,1994 -1995 και 1995 -1996. 

Άρθρο 9 

Τα δύο μέρη θα ενθαρρύνουν την ανταλλαγή μελετών, στα¬ 
τιστικών και δελτίων που αφορούν την ανώτατη εκπαίδευση, 
τα ιδρύματα μέσης εκπαίδευσης και τα τεχνολογικά εκπαι- 
αιδευτικά ιδρύματα, με την προϋπόθεση ότι θα είναι στα γαλ¬ 
λικά ή στα αγγλικά. 

Άρθρο 10 

Τα δύο μέρη θα ενθαρρύνουν τη συνεργασία ανάμεσα στα 
πανεπιστήμιά τους και τα άλλα ιδρύματα ανώτατης εκπαίδευ¬ 
σης για να συνάψουν άμεσες συμφωνίες και σύμφωνα με την 
ισχύουσα νομοθεσία στις δύο χώρες. 

II. ΣΤΟΝ ΤΟΜΕΑ ΤΟΥ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ ΚΑΙ ΤΗΣ ΤΕΧΝΗΣ: 

Άρθρο 11 

Κατά τη διάρκεια του παρόντος προγράμματος, τα δύο 
μέρη θα ανταλλάξουν την επίσκεψη αντιπροσωπείας που θα 
αποτελείται από δύο (2) ειδικούς στον τομέα της συντήρησης 
και της αναπαλαίωσης αρχαιοτήτων για περίοδο δύο εβδομά¬ 
δων. 

Άρθρο 12 

Κατά τη διάρκεια του παρόντος προγράμματος, τα δύο 
μέρη θα ανταλλάξουν ένα ή δύο αρχαιολόγους για περίοδο 
δεκαπέντε (15) ημερών ο καθένας για να δώσουν διαλέξεις 
και να ανταλλάξουν πληροφορίες στον τομέα των δραστηριο¬ 
τήτων τους. 

Άρθρο 13 

Τα δύο μέρη θα ανταλλάξουν δελτία, έντυπα και άλλα έγ¬ 
γραφα σχετικά με την αρχαιολογία, μέσω των αρμόδιων υπη¬ 
ρεσιών των δύο χωρών. 

Άρθρο 14 

Κατά τη διάρκεια του παρόντος προγράμματος, τα δύο 
μέρη θα ανταλλάξουν μια εβδομάδα κινηματογράφου σε κάθε 
μία από τις δύο χώρες. Η χώρα υποδοχής θα αναλάβει τα 
έξοδα φιλοξενίας αντιπροσωπείας που θα αποτελείται από 
1 -2 ειδικούς για περίοδο πέντε ημερών, θα αναλάβει επίσης 
τα έξοδα επιστροφής των ταινιών. Οι λεπτομέρειες θα καθο- 
ρισθούν απευθείας με τους διοργανωτές. 

Άρθρο 15 

Τα δύο μέρη θα ανταλλάξουν κινηματογραφικές εκδόσεις 
και πληροφορίες σχετικές με κάθε χώρα σε ό,τι αφορά όλες 
τις κινηματογραφικές δραστηριότητες παραγωγής, διαμονής, 


αιθουσών και διάφορες δραστηριότητες που σχετίζονται με 
θέματα κινηματογραφικής κουλτούρας. 

Άρθρο 16 

Τα δύο μέρη θα μελετήσουν την προώθηση σχεδίων μικτής 
κινηματογραφικής παραγωγής. Κάθε μέρος θα παρουσιάσει 
στο άλλο τις αντιλήψεις του σχετικά με την πραγματοποίηση 
αυτής της πρόβλεψης. 

Άρθρο 17 

Η ελληνική πλευρά θα συμμετέχει στον κινηματογραφικό φε¬ 
στιβάλ της Δαμασκού και η αραβική συριακή πλευρά θα συμ- 
μετάσχει σε διεθνή κινηματογραφικά φεστιβάλ που διοργα- 
νώνονται στην Ελλάδα. 

Κατά τη διάρκεια του παρόντος προγράμματος κάθε μέρος 
θα προβεί στην υποδοχή ενός παρατηρητή φεστιβάλ κινημα¬ 
τογράφου για περίοδο επτά (7) ημερών. 

Άρθρο 18 

Τα δύο μέρη θα ενθαρρύνουν την ανταλλαγή μουσικού υλι¬ 
κού (δίσκους, κασσέτες, παρτιτούρες). 

Άρθρο 19 

Κατά τη διάρκεια του παρόντος προγράμματος η συριακή 
πλευρά θα δεχθεί, μετά από αίτησή της, έναν ειδικό στη μου¬ 
σική για να προσφέρει βοήθεια στα μουσικά ιδρύματα της Συ¬ 
ρίας. Οι λεπτομέρειες θα καθορισθούν μέσω της διπλωματι¬ 
κής οδού. 

Άρθρο 20 

Τα δύο μέρη θα ενθαρρύνουν την καθιέρωση άμεσης συ¬ 
νεργασίας ανάμεσα στο Ανώτατο Ινστιτούτο Μουσικής στη 
Δαμασκό και στα αντίστοιχα Ινστιτούτα στην Ελλάδα και αυτό 
μέσω: 

1. της ανταλλαγής επισκέψεων των μελών του εκπαιδευτι¬ 
κού σώματος στα ινστιτούτα, 

2. της ανταλλαγής επισκέψεων των φοιτητών, 

3. της ανταλλαγής επισκέψεων μουσικών συγκροτημά¬ 
των, 

4. της ανταλλαγής εντύπων και δημοσιευμάτων που αφο¬ 
ρούν τη μουσική. 

Οι λεπτομέρειες (ο ενδιαφερόμενος ελληνικός οργανι¬ 
σμός, η διάρκεια των επισκέψεων κ.λπ.) θα συμφωνηθούν 
μέσω της διπλωματικής οδού. 

Άρθρο 21 

Τα δύο μέρη θα ενθαρρύνουν την καθιέρωση άμεσης συ¬ 
νεργασίας ανάμεσα στο Ανώτατο Ινστιτούτο Δραματικών Τε¬ 
χνών στη Δαμασκό και στα αντίστοιχα Ινστιτούτα στην Ελλάδα 
και αυτό μέσω: 

1. της ανταλλαγής επισκέψεων των μελών του εκπαιδευτι¬ 
κού σώματος στα ινστιτούτα, 

2. της ανταλλαγής επισκέψεων φοιτητών, 

3. της ανταλλαγής εντύπων, δημοσιεύσεων, θεατρικών κει¬ 
μένων και θεατρικών κριτικών. 

Οι λεπτομέρειες (ο ενδιαφερόμενος ελληνικός οργανι¬ 
σμός, η διάρκεια των επισκέψεων κ.λπ.) θα συμφωνηθούν 
μέσω της διπλωματικής οδού. 

Αρθρο 22 

Τα δύο μέρη θα ενθαρρύνουν την ανταλλαγή καλλιτεχνικών 
και φολκλορικών συγκροτημάτων που θα συμμετάσχουν σε 


ΦΕΚ 85 


ΕΦΗΜΕΡΙΕ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


1231 


φεστιβάλ, όπως το φεστιβάλ της Μπούσρα στη Συρία και των 
αναλόγων φεστιβάλ στην Ελλάδα. Οι λεπτομέρειες θα συμ- 
φωνηθούν μέσω της διπλωματικής οδού. 

Άρθρο 23 

Κατά τη διάρκεια της ισχύος του παρόντος προγράμματος, 
η ελληνική πλευρά θα υποδεχθεί έναν εργαζόμενο στα αρα¬ 
βικά συριακά περιφερειακά πολιτιστικά κέντρα για να μελετή¬ 
σει τα ελληνικά πολιτιστικά κέντρα και τις τρέχουσες μεθό¬ 
δους εργασίας για μια περίοδο μέχρι δύο εβδομάδες. 

Άρθρο 24 

Τα δύο μέρη θα ενθαρρύνουν τις ανταλλαγές βιβλίων και 
περιοδικών ανάμεσα στους πολιτιστικούς φορείς που ενδια- 
φέρονται για τον ελληνικό και τον αραβικό πολιτισμό. 

Άρθρο 25 

Τα δύο μέρη θα ενθαρρύνουν τη συμμετοχή σε εκθέσεις βι¬ 
βλίων που διοργανώνονται στην άλλη χώρα. Οι λεπτομέρειες 
θα συμφωνηθούν ανάμεσα στους διοργανωτές των εκθέ¬ 
σεων. 

Άρθρο 26 

Τα δύο μέρη θα ανταλλάξουν κατά τη διάρκεια του προ¬ 
γράμματος αυτού μία έκθεση τέχνης, της οποίας το θέμα και 
οι προϋποθέσεις οργάνωσης θα καθορισθούν μέσω της δι¬ 
πλωματικής οδού. 

III. ΣΤΟΝ ΤΟΜΕΑ ΤΩΝ ΑΡΧΕΙΩΝ ΚΑΙ ΤΩΝ ΒΙΒΛΙΟΘΗ¬ 
ΚΩΝ: 

Άρθρο 27 

Κατά τη διάρκεια του παρόντος προγράμματος τα δύο μέρη 
θα ανταλλάξουν έναν αρχειονόμο και έναν βιβλιοθηκάριο για 
να ενημερωθούν στις μεθόδους οργάνωσης και λειτουργίας 
των αντίστοιχων υπηρεσιών, σύμφωνα με τη νομοθεσία κάθε 
χώρας. Η διάρκεια της παραμονής θα είναι δέκα (10) ημέρες 
το μέγιστο για καθένα. 

Άρθρο 28 

Τα δύο μέρη θα προσπαθήσουν να ανταλλάξουν έντυπα 
που αναφέρονται στην κληρονομιά, όπως βιβλία, περιοδικά, 
δελτία και καταλόγους χειρογράφων καθώς και φωτοτυπίες 
χειρογράφων. 

IV. ΣΤΟΝ ΤΟΜΕΑ ΤΗΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΗΣΗΣ: 

Άρθρο 29 

Τα δύο μέρη θα ενθαρρύνουν την υπογραφή συμφωνιών 
συνεργασίας ανάμεσα στους δημόσιους οργανισμούς των δύο 
χωρών στον τομέα της ραδιοτηλεόρασης. 

Άρθρο 30 

Τα δύο μέρη θα ενθαρρύνουν την ανταλλαγή αποστολών 
και εμπειριών στον τομέα της ραδιοτηλεόρασης με σκοπό την 
ανάπτυξη της ανταλλαγής πληροφοριών ανάμεσα στις δύο 
Χώρες. 

V. ΣΤΟΝ ΤΟΜΕΑ ΤΗΣ ΝΕΟΛΑΙΑΣ ΚΑΙ ΤΟΥ ΑΘΛΗΤΙ¬ 
ΣΜΟΥ: 

Άρθρο 31 

Τα δύο μέρη θα ενθαρρύνουν τη συνεργασία στον τομέα 
της φυσικής αγωγής και του αθλητισμού και θα επιχειρήσουν 
την άμεση επαφή με την εντατικοποίηση της συνεργασίας 
ανάμεσα στις αθλητικές αρχές τους. Το περιεχόμενο και οι 


λεπτομέρειες της συνεργασίας αυτής θα αποφασισθούν 
απευθείας από τις προαναφερόμενες αρχές. 

Άρθρο 32 

Τα δύο μέρη θα ενθαρρύνουν τη συνεργασία ανάμεσα 
στους φορείς και οργανισμούς νέων των δύο χωρών, κυρίως 
σε ό,τι αφορά τις δραστηριότητες κοινωνικού, πολιτιστικού 
και αναπτυξιακού χαρακτήρα. Τα δύο μέρη θα ανταλλάξουν 
επίσης πληροφορίες και εμπειρίες σε όλους τους τομείς για 
τις εξελίξεις που αφορούν τη νεολαία, με στόχο την προώ¬ 
θηση των δεσμών ανάμεσα στους νέους ανθρώπους και τη 
δημιουργία κλίματος που θα διέπεται από συναισθήματα φι¬ 
λίας. 

Άρθρο 33 

Τα δύο μέρη θα ενθαρρύνουν την ανταλλαγή αντιπροσω¬ 
πειών και την οργάνωση των ταξιδίων για φοιτητές, καλλιτε¬ 
χνικών εκθέσεων και αθλητικών συναντήσεων. 

VI. ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑ ΣΕ ΔΙΑΦΟΡΟΥΣ ΤΟΜΕΙΣ: 

Άρθρο 34 

Τα δύο μέρη θα ενθαρρύνουν τη συνεργασία ανάμεσα στις 
εθνικές επιτροπές για την ΟΥΝΕΣΚΟ των δύο χωρών. 

VII. ΓΕΝΙΚΕΣ ΚΑΙ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΣΤΟΝ ΤΟΜΕΑ 
ΤΗΣ ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗΣ, ΤΩΝ ΕΠΙΣΤΗΜΩΝ, ΤΟΥ ΠΟΛΙΤΙ¬ 
ΣΜΟΥ ΚΑΙ ΤΗΣ ΤΕΧΝΗΣ: 

Άρθρο 35 

Ανταλλαγή Προσώπων 

1. Τα πρόσωπα που θα ανταλλαγούν στα πλαίσια του παρό¬ 
ντος προγράμματος θα ορίζονται από τη χώρα αποστολής. 

2. Η χώρα αποστολής γνωστοποιεί στη χώρα υποδοχής 
τρεις (3) μήνες πριν την ημερομηνία άφιξης των προσώπων 
αυτών, τις ακόλουθες πληροφορίες: όνομα, επάγγελμα, βιο- 
γραφικό σημείωμα, πιθανώς κατάλογο δημοσιεύσεων, γνώση 
ξένων γλωσσών, πρόγραμμα εργασίας, προτεινόμενη ημερο¬ 
μηνία για την επίσκεψη και κατάλογο των θεμάτων των διαλέ¬ 
ξεων, αν υπάρχει ανάγκη. 

3. Η χώρα υποδοχής θα γνωστοποιήσει τη συμφωνία της για 
την πραγματοποίηση του προτεινόμενου προγράμματος ερ¬ 
γασίας τουλάχιστον σαράντα (40) ημέρες πριν την εν λόγω 
ημερομηνία. 

4. Η ημερομηνία άφιξης στη χώρα υποδοχής θα πρέπει να 
επιβεβαιωθεί τουλάχιστον δύο (2) εβδομάδες εκ των προτέ- 
ρων. 

5. Τα πρόσωπα που θα ανταλλαγούν στα πλαίσια του παρό¬ 
ντος προγράμματος θα πρέπει να γνωρίζουν τα γαλλικά ή τα 
αγγλικά ή τη γλώσσα της χώρας υποδοχής. 

6. Η χώρα αποστολής θα αναλάβει τα έξοδα ταξιδιού μέχρι 
την πρωτεύουσα της χώρας υποδοχής και επιστροφής. 

7. Η ελληνική πλευρά θα καταβάλλει: 

α) Στον τομέα του πολιτισμού ημερήσια αποζημίωση 
16.000 δραχμών για την κάλυψη των εξόδων παραμονής (ξε¬ 
νοδοχείο και γεύματα) και αποζημίωση 20.000 δραχμών για 
την κάλυψη των εξόδων μετακίνησης στο εσωτερικό της χώ¬ 
ρας, σύμφωνα με το πρόγραμμα που εγκρίθηκε, καθώς και τα 
έξοδα του διερμηνέα αν είναι απαραίτητος. 

β) Στον τομέα της εκπαίδευσης, ημερήσια αποζημίωση 
13.000 δραχμών και τα έξοδα μετακίνησης στο εσωτερικό 
της χώρας, σύμφωνα με το πρόγραμμα που εγκρίθηκε καθώς 
και τα έξοδα επίσκεψης μιας ή δύο ημερών στους αρχαιολογι¬ 
κούς χώρους και θα προσπαθήσει να αυξήσει την προαναφε- 
ρόμενη ημερήσια αποζημίωση. 

8. Η αραβική συριακή πλευρά θα αναλάβει τα έξοδα παρα¬ 
μονής (ξενοδοχείο και γεύματα μόνο) και τα έξοδα μετακίνη¬ 
σης στο εσωτερικό της χώρας, σύμφωνα με το πρόγραμμα ερ- 
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γασίας, καθώς και τα έξοδα του διερμηνέα αν είναι απαραίτη¬ 
τος. 

9. Η χώρα υποδοχής θα αναλάβει την ιατρική κάλυψη σε 
επείγουσα περίπτωση, σύμφωνα με την ισχύουσα νομοθεσία 
στη χώρα αυτή. 

Αρθρο 36 

Ανταλλαγή υποτροφιών 

α) Ο καθορισμός των υποψηφίων για τις υποτροφίες θα γί¬ 
νει από τις αρμόδιες αρχές της χώρας αποστολής. 

β) Η χώρα υποδοχής θα γνωστοποιήσει την προσφορά της 
το αργότερο μέχρι τις 31 Ιανουάριου κάθε έτους. 

Οι φάκελλοι των υποψηφίων θα της διαβιβάζονται πριν τις 
31 Μαρτίου κάθε έτους το αργότερο. Η χώρα υποδοχής θα 
γνωστοποιήσει την αποδοχή ή την άρνηση των υποψηφίων 
πριν τις 30 Ιουνίου το αργότέρο. Τα έγγραφα αυτά θα περι¬ 
λαμβάνουν τα ακόλουθα: 

1. Βιογραφικό σημείωμα. 

2. Δύο αντίγραφα μεταφρασμένα και επικυρωμένα του πι¬ 
στοποιητικού ή του διπλώματος. 

3. Ιατρικό πιστοποιητικό. 

4. Πρόγραμμα έρευνας ή σπουδών. 

γ) Οι υποψήφιοι θα πρέπει να γνωρίζουν τη γλώσσα της χώ¬ 
ρας υποδοχής ή αγγλικά ή γαλλικά. 

δ) Οι υποψήφιοι υπότροφοι θα αναλάβουν τα έξοδα του τα¬ 
ξιδιού μέχρι τη χώρα υποδοχής και επιστροφής. 

ε) Η ελληνική πλευρά θα αναλάβει τα ακόλουθα: 

1. Την πληρωμή μηνιαίου ποσού 70.000 δραχμών. 

2. Την πληρωμή κατ’ αποκοπή ποσού 20.000 δραχμών για 
τα έξοδα εγκατάστασης στην Αθήνα ή 30.000 δραχμών για 
την κάλυψη των εξόδων εγκατάστασης στην επαρχεία. 

3. Ο υπότροφος θα απαλλαγεί των εξόδων εγγραφής στο 
Πανεπιστήμιο. 

4. Τα έξοδα ιατρικής αρωγής. 

5. θα βοηθήσει στη διαμονή των υποτρόφων στην πανεπι¬ 
στημιακή εστία στο μέτρο του δυνατού, δεδομένης της αυτο¬ 
νομίας των πανεπιστημιακών εστιών και λαμβάνοντας υπόψη 
τον αριθμό των διαθέσιμων θέσεων. 

6. Τα έξοδα μετακίνησης που προβλέπονται από το πρό¬ 
γραμμα μεταπτυχιακών σπουδών δεν μπορούν να ξεπερά- 
σουν τις 30.000 δραχμές. 

7. Τα προαναφερόμενα ποσά μπορούν να αυξηθούν σε πε¬ 
ρίπτωση αύξησης του κόστους ζωής. 

στ) Η αραβική συριακή πλευρά θα αναλάβει τα ακό¬ 
λουθα: 

1. Την πληρωμή μηνιαίου ποσού 900 Ι_.5. 

2. Την πληρωμή όλων των δικαιωμάτων εγγραφής στα σχο¬ 
λεία, στα ινστιτούτα και τις σχολές. 

3. Την πληρωμή αποζημίωσης ίσης με το ποσό ενός μηνός 
για την αγορά των βιβλίων που καθορίστηκαν στο πρό¬ 
γραμμα. 

4. θα διασφαλίσει τη διαμονή στις πανεπιστημιακές εστίες. 

5. θα διασφαλίσει την ιατρική περίθαλψη στα δημόσια νο¬ 
σοκομεία. 

6. Η ελληνική πλευρά επιθυμεί την ουσιαστική αύξηση του 
προαναφερόμενου ποσού. 

Αρθρο 37 

Ανταλλαγή εκθέσεων 

1. Η χώρα αποστολής θα κοινοποιήσει στη χώρα υποδοχής 
τον προτεινόμενο τίτλο και ημερομηνία της έκθεσης τουλάχι¬ 
στον δώδεκα (12) μήνες εκ των προτέρων. Η πλευρά αποστο¬ 
λής θα θέσει στη διάθεση της πλευράς υποδοχής τεχνικές 
πληροφορίες που αφορούν την έκθεση και το υλικό για την 
έκδοση του καταλόγου αυτής τουλάχιστον τρεις (3) μήνες 
πριν τα εγκαίνια. 

Τα αντικείμενα που εκτίθενται θα πρέπει να φθάσουν επι- 
τόπου τουλάχιστον δεκαπέτνε (15) ημέρες πριν τα εγκαί¬ 
νια. 


2. Η χώρα αποστολής θα αναλάβει τα έξοδα μεταφοράς της 
έκθεσης μέχρι την πρωτεύουσα της χώρας υποδοχής και τα 
έξοδα επιστροφής. 

Τα μέσα κάλυψης του κόστους της μεταφοράς της έκθε¬ 
σης στο έδαφος της χώρας υποδοχής, στην περίπτωση που η 
έκθεση θα διοργανωθεί σε πολλές πόλεις, θα ρυθμισθούν 
από ειδική συμφωνία ανάμεσα στους ενδιαφερόμενους οργα¬ 
νισμούς των δύο χωρών. 

3. Η χώρα υποδοχής θα αναλάβει τα έξοδα διοργάνωσης 
της έκθεσης, συμπεριλαμβανομένων των εξόδων ενοικίασης 
της αίθουσας, ασφάλειας, τεχνικής βοήθειας (αποθήκευση, 
εγκατάσταση, φωτισμός, θέρμανση, συσκευασία, άνοιγμα), 
διαφήμισης, καταλόγων, προσκλήσεων, αφισών. 

4. Η χώρα αποστολής θα αναλάβει τα έξοδα ασφάλισης της 
έκθεσης κατά τη διάρκεια της μεταφοράς και της έκθεσης. 
Σε περίπτωση ζημίας των εκτεθειμένων αντικειμένων, η χώρα 
υποδοχής είναι υποχρεωμένη να παραδόσει δωρεάν στη χώρα 
αποστολής τα απαραίτητα έγγραφα για την καταβολή αποζη¬ 
μίωσης εκ μέρους της ασφαλιστικής εταιρείας. Η χώρα υπο¬ 
δοχής δεν δικαιούται να αποκαταστήσει τη βλάβη χωρίς τη 
συγκατάθεση της χώρας αποστολής. 

5. Η χώρα αποστολής, στα πλαίσια της εκτέλεσης του πα¬ 
ρόντος προγράμματος, θα αναλάβει τα οικονομικά έξοδα που 
αφορούν τα πρόσωπα που θα συνοδεύουν την έκθεση. Ο 
αριθμός των προσώπων που πρέπει να συνοδεύσουν τα αντι¬ 
κείμενα προς έκθεση και η διάρκεια παραμονής τους θα συμ- 
φωνηθούν με την επίσημη αλληλογραφία. 

Αρθρο 38 
Αλλες ανταλλαγές 

Οι ταινίες ή άλλο είδος εντύπων που θα ανταλλαγούν, στα 
πλαίσια του παρόντος προγράμματος, θα είναι στα γαλλικά ή 
στα αγγλικά. 

VIII. ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ: 

Αρθρο 39 

Το πρόγραμμα αυτό δεν αποκλείει τη δυνατότητα διοργά¬ 
νωσης ανταλλαγών στον πολιτιστικό, παιδαγωγικό και επιστη¬ 
μονικό τομέα που δεν προβλέπονται από το παρόν πρό¬ 
γραμμα και αυτό αφού τα δύο μέρη συμφωνήσουν μέσω της 
διπλωματικής οδού. 

Αρθρο 40 

Η μικτή μορφωτική ελληνο-συριακή επιτροπή, που έχει υιο¬ 
θετήσει το παρόν πρόγραμμα κατά τη διάρκεια της 6ης συνε¬ 
δρίασής της που έλαβε χώρα στην Αθήνα, αποφάσισε να συ¬ 
νεδριάσει την επόμενη φορά στη Δαμασκό κατά τη διάρκεια 
του δεύτερου εξαμήνου του έτους 1996. 

Έγινε στην Αθήνα, στις 21 Δεκεμβρίου 1993, σε δύο πρω¬ 
τότυπα στην ελληνική, αραβική και γαλλική γλώσσα, το γαλ¬ 
λικό κείμενο υπερισχύει σε περίπτωση διαφορών. 

Για την Κυβέρνηση της Για την Κυβέρνηση της 

Ελληνικής Δημοκρατίας Αραβικής Συριακής 

Δημοκρατίας 

ΔΗΜ. Γ. ΔΟΥΔΟΥΜΗΣ ΣΑΧΙΝ ΦΑΡΑΧ 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

ΣΥΝΘΕΣΗ ΤΩΝ ΑΝΤΙΠΡΟΣΩΠΕΙΩΝ 
ΑΝΤΙΠΡΟΣΩΠΕΙΑ ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ 
ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Δημήτριος ΔΟΥΔΟΥΜΗΣ Υποδιευθυντής Μορφωτικών 

Υποθέσεων του 
Υπουργείου Εξωτερικών 

Σπύρος ΡΕΠΟΥΛΗΣ Διευθυντής Διεθνών 

Μορφωτικών Σχέσεων του 


ΕΦΗΜΕΡΙΕ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


1233 


Ρόη ΧΟΥΡΔΑΚΗ 

Ρωξάνη ΕΛΕΥΘΕΡΙΑΔΟΥ 

Δήμητρα ΑΡΓΥΡΟΥ 

Δάφνη ΒΟΥΔΟΥΡΗ 


Υπουργείου Πολιτισμού 
Προϊστάμενη του Τμήματος Δια- 
πανεπιστημιακών Σχέσεων του 
Υπουργείου Εθνικής Παιδείας 
και θρησκευμάτων 
Προϊστάμενη του Τμήματος Διε¬ 
θνών Εκπαιδευτικών 
Σχέσεων του Υπουργείου 
Εθνικής Παιδείας και θρησκευ¬ 
μάτων 

Προϊσταμένη του Τμήματος Διε¬ 
θνών Μορφωτικών Σχέσεων του 
Υπουργείου Πολιτισμού 
Εμπειρογνώμονας στη 
Διεύθυνση Μορφωτικών 
Υποθέσεων του Υπουργείου 
Εξωτερικών 


ΑΝΤΙΠΡΟΣΩΠΕΙΑ ΤΗΣ ΑΡΑΒΙΚΗΣ-ΣΥΡΙΑΚΗΣ 
ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 


Θγ Σαχιν ΦΑΡΑΧ 

Αμπντουλ Ιλαχ ΧΑΒΑΝΤ 

Νικολα ΝΑΝΤΑΦ 
Χανα ΣΑΜΜΑ 

Μοχαμαντ Μαμντουχ 
ΜΠΑΡΝΤΑΝ 


Πρέσβης της Αραβικής-Συρια- 
κής Δημοκρατίας 
στην Αθήνα. 

Υποδιευθυντής Μορφωτικών 
Υποθέσεων του 
Υπουργείου Εξωτερικών 
Πληρεξούσιος Υπουργός - Συ- 
ριακή Πρεσβεία στην Αθήνα 
Διευθύντρια των Διεθνών Μορ¬ 
φωτικών Σχέσεων του Υπουρ¬ 
γείου Πολιτισμού 
Διευθυντής του Ειδικού 
Γραφείου του Υπουργείου Ανώ¬ 
τατης Εκπαίδευσης 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


ΕΘΝ Ι ΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 

Εκδίδει την ΕΦΗΜΕΡΙΔΑ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ από το 1833 


Διεύθυνση 

Καποδιστρίου 34 


Ταχ. Κώδικας : 

104 32 

Οι υπηρεσίες του ΕΘΝΙΚΟΥ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟΥ 

ΤΕΙ.ΕΧ 

ΡΑΧ 

22.3211 ΥΡΕΤ ΘΡ 
5234312 

λειτουργούν καθημερινά από 8.00’ έως 13.00' 


ΧΡΗΣΙΜΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ 


* Πώληοη ΦΕΚ όλων των Τευχών Σολωμού 51 τηλ.: 52.39.762 

* ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ: Σολωμού 51 τηλ.: 52.48.188 

* Για φωτοαντίγραφα παλαιών τευχών στην οδό Σολωμού 51 ^ τηλ.: 52 48 141 

* Τμήμα πληροφόρησης: Για τα δημοσιεύματα των ΦΕΚ Σολωμού 51 τηλ 52.25.713 - 52.49.547 


* Οδηγίες για δημοσιεύματα Ανωνύμων Εταιρειών και ΕΠΕ τηλ.: 52.48.785 
Πληροφορίες για δημοσιεύματα Ανωνύμων Εταιρειών και ΕΠΕ τηλ.: 52.25.761 

* Αποστολή ΦΕΚ στην επαρχία με καταβολή της αξίας του δια μέσου Δημοσίου Ταμείου Για πληροφορίες: τηλ.: 52.48.320 

Τιμές κατά τεύχος της ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ: 

Κάθε τεύχος μέχρι 8 οελΐδες δρχ. 100. Από 9 σελίδες μέχρι 16 δρχ. 150, από 17 έως 24 δρχ. 200 
Από 25 σελίδες και πάνω η τιμή πώλησης κάθε φύλλου (βσέλιδου ή μέρους αυτού) αυξάνεται κατά 50 δρχ. 


Μπορείτε να γίνετε συνδρομητής για όποιο τεύχος θέλετε. Θα σας αποστέλλεται με το Ταχυδρομείο. 


ΕΤΗΣΙΕΣ ΣΥΝΔΡΟΜΕΣ 


-----—- 

Κωδικός αριθ. κατάθεσης στο Δημόσιο Ταμείο 2531 


Κωδικός αριθ. κατάθεσης στο Δημόσιο Ταμείο 3512 

1 _____ 




Η ετήσια συνδρομή είναι: 


α) Για το Τεύχος Α’ Δρχ. 

15.000 

Δρχ. 

750 

β) » 

» 

» 

Β' 

» 

30.000 

» 

1.500 

γ) » 

» 

» 

Γ 

» 

10.000 

» 

500 

δ) » 

» 

» 

Δ' 

» 

30.000 

» 

1.500 

ε) » 

» 

» 

Αναπτυξιακών Πράξεων 

» 

20.000 

» 

1.000 

στ) » 

» 

» 

Ν.Π.Δ.Δ. 

» 

10.000 

» 

500 

ζ) » 

» 

» 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

» 

5.000 

» 

250 

η) » 

» 

» 

Δελτ. Εμπ.& Βιομ. Ιδ. 

» 

10.000 

» 

500 

θ) » 

» 

» 

Αν. Ειδικού Δικαστηρίου 

» 

3.000 

» 

150 

ι) » 

» 

» 

Α.Ε. & Ε.Π.Ε. 

» 

200.000 

» 

10.000 

ια) Για όλα τα Τεύχη εκτός ΤΑΕ-ΕΠΕ 

» 

100.000 

» 

5.000 


Ποσοστό 5% υπέρ του Ταμείου Αλληλο¬ 
βοήθειας του Προσωπικού (ΤΑΠΕΤ) 


Πληροφορίες: τηλ. 52.48.320 


ΑΠΟ ΤΟ ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 








